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ilulduselowd agaes 1
Na9W/ AU/

4. duasunavatvayulenasd
H3URAveUNANgR TR
ATUNTHSING &

4. 9191385 URnYOUNTNARTNAY
ADUNIUYINBEANUNTYIBING WA
11931 CEFR 526U C1 w30n
i Ting1deriivun
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LNUNTSHRILY/WasuwUas

nagns

NANF /AU

5. daaSuuazatvayulvionansy
HSURAYOUNANGATHIUN TR
upgguuuul (Smart
Teacher)

5. 913UFSURATBUNANGATYINAL
Iasumaimunuedindung
sULuulnal (Smart Teacher) Ll
ffosnd 2 ade/Y

6. atiuayule1asdiinisuims
Fnsitelfanuiuag i
winnssudaasunsseui
AWENUTENALN YT

6. 13 NNAULAIIUINITIVINT
wielimuiaeiunuinnssy
duaunisiseuinwsinsseme
wnyuwuegsey 1 Aanssu/d

2. Wawymannsengaduayu

1. afuauulviyaainsidnsiu
Usygudununuaz/vieeusiiile
fimuwinwgail 9 9
Redios

1. yaansiinTuy sy
AULULAL/ NI DRUTUDY LD
1 AsvAuA

2. advayuliypansWaunvinue
UMWY TENA

2. ypansangatiuayunau
ADUNIUYINYEATUNIWIBING WA
1M551U CEFR 580U A2 1138013
e v Anedeimue

4. GURIETIUAYUNTIBUNTERY

1. Wanndsatuayunsiseus

1. IATTUVRIANINISANTLDD
AonTsiseusluAnissui 21 ves
UnANYI

1. enunanuianelavely

SEUUinANIINSANWILSEAU

Anudanelawaslitiaenin 3.51
=3

INALLUULAL 5.0

2. @519ANUsNileIBNSiU
A0UUTENBUNITTULNATUNAILN
deafuayunisiseuivesindn

2. TuiinANusmeoNIIvInIg
Auan1unsAnvuazanu
Usznauns wazdin1saniunig
melaanusiuiesgratoelay
2 Uit

3.99A99UILANUATAIN U
A1SANYIAUATIAILAULDINIY
SYUVEUAUNY LAY

3. {veaUURN I NNBIUaE
VeussuimeauEniuindnw
asafuaimAuslany
95816
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UAa.2

NUIAN 3 5TUUNITIANTITANE N1TANTUNIT UaslAseaiavaenangns

1. STUUNISIANISANT
1.1 S3UU
T¥szuuninim Iae 1 Unsanwuwtaeandu 2 amansAnwund 1 aansAnwruniil
szpznadnuilitesndt 15 dUa smnanildlunisasy
1.2 nsdansAnwinirgaiau
uningrdedinisdanisinuiniagefou neldinarAnwlsidesndn 7 Uansi sl Tl
sTEzatdmiunsaeu warliisuuiilusSsuresusarmeiviriiusuuiluaioy
Tunansanwund waglimdulumudedsdu seusenmAvesmIngdy
1.3 nsiigulAgenulenn lussuuninia
1aid]

2. MsAndun1suangns
2.1 9u - anlunsaiunsiieunisaau
2.1.1 Ienmysangeiensdeans @ s wvmvewmalulag sveaes e 4 U)

AANSANET 1 N3NNIAY — AAIAY
AAMSANYT 2 WEAINEU — NUATNUS
nAgTou Ay — lwney
2.1.2 Sennenauiiensdeds Fnw s ivivenmeluladsmrariate 4 3)
AAMsANET 1 N3N9IAY — AAAY
AIANSANET 2 WEAINEY — NUAINUS
nAgTou Ay — wwey

[

2.1.3 A9 enNMBIRUNENTE0aNs (AN d WInewelulagswuerarsite 2 U kay

Chongajing University of Posts and Telecommunications 2 U)

Anwn 4 U IneIaewmAlulagsvuInarIlTY

AANSANYIN 1 NINNIAY - AAAY
AANSANWT 2 WEAINEU — NUATNUS
AAggTau fuAw - Wwgu

Ainw a1 Chongging University of Posts and Telecommunications
AANSANYIN 1 AAAY — UNTIAY
ANANSANYIN 2 fumw - Jgueu
MW UINeNEEinisIansAnwknIAaunuueniainsiuiulniuas Juani-oning
gj le’ a dl Y & Gl aa = a v
Ml 919finswdeuuUas Iluluaudsenia way/v3eufiunmsfnuivesunnine1dy
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4Aa.2

2.2 AnuanUAveEidIAnE
2.2.1 Fpenmundanguiitenisioans (nAUnd) Ivnenawduilenisieans Anw
 wminendemelulagsvinari ity 4 U
2.2.1.1 Wugdnsansfnwseivsemeatedasiandn (W) ynauivl vsedy
ugansfnwsgiulseuAnwneuUaey nuENsS ey
2212 fauant@du 4 mudetifuuviinedomaluladvuseaniide 419

nafAnEszAUUS QYW @U0UN 2) WA, 2557

B
Y

nsAnEeNELiANY
- TneAssunseluszuulaim
- IRgSNNSARUARLADNVYBINVNINGAY

- IngszuumsaadeniinAnyiluan1dugau@nel Thai University Central
Admission System (TCAS)
2.2.2 Avnenaudinguitenisdeas (nAaunu)
Hugdnsansfnmseduuszniaietnsisndndugs Wra) yoarenin lae3s
WisulouwanisiseulaslnedsnisaeuAnidanaeswnnineds lnenisiisulousieiviasly
naAnw a dInedewmalulagsvausaarsite Wunailiddesnii 2 ¥
2.2.3 Jrenaresuliionsdearsniaund fnwt a uvinerdomaluladsivusna
378 2 U wazfnwn a4 Chongging University of Posts and Telecommunications 2

2.2.3.1 Wuddusansdnwssavlseniaiednsivndn (Uav.) nnavnivn wie
Juddnsamsinwszaulisenfnwineuuaennununisiseu

2.2.3.2 Innuaudvu q sudederuuminedemalulagsnvusnaniidy 117e
NANENIZAUUTYYIRT (RUUN 2) w.a. 2557

nsARLERNELIANY
- IneS5umsebuszuulaIng
- RIS NNSARUARLABNYINTINYIAY

- lngsguumsAnaaniiAnyituaaitugau@ne) Thai University Central
Admission System (TCAS)
2.3 gymrvasinfAnwinsnida
2.3.1 ﬁfﬂﬁﬂmﬁﬁugmLLazmmmmsaﬁLmemﬁ’u T8Nz I8391N I8N B ILaY
MwIudvdmadenisiseuvesindnelusmeindinansazseiviiinedos
2.3.2 infnwlnufidamlunisusudilunsioussuuumingdy
2.4 nagnslunisdiiunaiteutletgv/dedriavesindnunlude 2.3
2.4.1 f\]mmiLﬁsuﬂ1iaaul,waﬂiuwumuﬂamﬂmmﬂmiﬁﬂmmﬂ"luiwmmmmmﬂqw
WazAIBITU
2.4.2 fvualiislonnseivinumassguanazlvidmuuziluFosmisitoulasnsuium
uAtnAnw lueg9lnate
12



UAa.2

2.5 wrunssutinAnwuazddnsanisanunlusses 5 Y
2.5.1 SuiindAnuflaziudiAnwmunuantide 2.2.1 Jrnenawidinguiile
nséoans (mAUnd)
o e %o Unsfnw

unANITUUN

2563 2564 2565 2566 2567

1 100 100 100 100 100

2 - 100 100 100 100

3 - - 100 100 100

4 - - - 100 100

39U 100 200 300 400 400

ﬂ'l(ﬂ']"]ﬂ%'éi']&ﬁ]ﬂ']iﬁﬂ‘t’ﬂ - - - 100 100

2.5.2 Putdndnwnazuidnfnwinuaaaudive 2.2.2 1w nenn1wdinguLite

A1580815 (MAFUNU)

w % ad Unsinen
UNANYIVUUN
2563 2564 2565 2566 2567
3 30 30 30 30 30
4 - 30 30 30 30
371 30 60 60 60 60
ANz dISANTANEN - 30 30 30 30

2.5.3 unutnfinynssuinAnwmauauandite 2.2.1 Ivenmunduiienisdeans

(nAUNG)
oo B oad UnsAnen
UNANWIYUUN
2563 2564 2565 2566 2567
1 30 30 30 30 30
2 - 30 30 30 30
3 - - 30 30 30
q - - - 30 30
32U 30 60 90 120 120
AIMINRZANTAINTANY - - - 30 30

13




4Aa.2

2.5.4 PuutindnwnagsudAnwinuauautite 2.2.3 F¥ena1e13uienis
A a = a v = aa v = = .
deansniaund Anw a umInendemalulagsvusaaniite 2 U uazfinyl s Chongging

University of Posts and Telecommunications 2 U

ndnenudi g

2563 2564 2565 2566 2567

1 30 30 30 30 30

2 - 30 30 30 30

3 - - 30 30 30

q - - - 30 30

394 30 60 90 120 120

AMNINRzENTINSANY - - - 30 30

2.6 SUUTZUUAULALY

THavUssuuausRadaans dunInetaomaluladsvuenadsive naanldane
Tunsuandudisnanunal (MUY : UIn) Inelisneazdenaadl

2.6.1 JUUIEUIUSI85U (MUY : UMW)

2.6.1.1 I wnn1wIINgwiton1sdeans

U L1 a
JUUTZUNUTETUUNANINIAUNG

Yauuszuna
Usznnsnesu
2563 2564 2565 2566 2567
s1esuRuTele 2,400,000 (4,800,000 | 7,200,000 | 9,600,000 | 9,600,000
- AsssuennsAnel wuuWNIgne | 2,400,000 4,800,000 | 7,200,000 | 9,600,000 | 9,600,000
FUUTNANE (AL) 100 200 300 400 400
srefulRdedatindinen 1 Ay | 24,000 | 24,000 24,000 24,000 24,000
JUUTZUNUSI9SUTNANINIAEUNU
Yauuszuna
U52NNI185U
2563 2564 2565 2566 2567
s1esuRueld 960,000 [1,920,000 | 2,880,000 | 3,840,000 | 3,840,000
- A1sssulnnsAnel wuuwingne | 960,000 | 1,920,000 | 2,880,000 | 3,840,000 | 3,840,000
FUUTNANEN (AL) 30 60 90 120 120
srwiuRABdenAnYl 1 au | 32,000 32,000 32,000 32,000 32,000

14




2.6.1.2 A WDNNEIUNBNTHDENT

UAa.2

UUsEINATeSUTNANYINAUNR Anwl a uinendswmalulad svearsate Wissezian 4 U

Ysuuseuney
UseAnsnesu
2563 2564 2565 2566 2567
efutuele 720,000 1,440,000 2,160,000 2,880,000 2,880,000
- ANSSIUINNNSANEN WUUMILNENe | 720,000 | 1,440,000 2,160,000 | 2,880,000 2,880,000
FUUTNANE (AL) 60 90 120 120
sreiuRAbseinAnen 1 Ay | 24,000 24,000 24,000 24,000 24,000

JUUTEINUTeSUTNENEINIAUNR Anw  unAnenduwalulad snvuinacsIte Wuszesan

2 U uaz@nw1 au Chongaing University of Posts and Telecommunicatons Jusvezinar 2 ¥

Yauuszuna
UsennNsesu
2563 *2564 *%2565 *¥¥2566 2567
sre5uRusele 720,000 | 1,080,000 1,080,000 1,800,000 1,800,000
- ANSTSULENNNSANY WUU
, 720,000 | 1,080,000 1,080,000 1,800,000 1,800,000
LRUNNY
FIUTNANEN (AL) 30 60 90 120 120
sresuRABsendnen 1 au | 24,000 24,000 24,000 24,000 24,000
NIBLYR)
* YauUszunnd 2564 La5UAISSSULTEUNISAN®IINUAANYITUTN 1 919 2 AR

ANSANET LazANNTUNANYITUUN 2 TunipnsAnwN 1
** YauUszuad 2565 LeSUAISISULREUNISAN®IANNUAANLITUTN 1 N9 2 AR
ANSAN®I WazANUNANEITUTN 2 Tun1an1sAnwIN 1 Wesandn@nw1dulN 3 T15%

AsITULTBNNTSAnET LA Chongging University of Posts and Telecommunications 913 2

APNSANY

wee YauUTeuad 2566 LOSUAISISULMIENNISAN®IINUNANWITUTNA 1 919 2 AA
2 U = S oA ¢ a o o & oA = ~
ANSANET WazANUNANITUUN 2 Tun1an1sAN®I 1 wazun@nwIduln 4 Tun1anisanyIn

= o ¢ G oA o = S oy = a o ' ~
2 LUBINNUNANEITUUN 3 YN 2 A1ANISANYT LazFUUN 4 N1ANISANWIN 1 Y152AITITULLEN

nsAnwI LA Chongging University of Posts and Telecommunications

15
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2.6.1.3 @UnMIINIUUTTUIUTIETU

JUUSTUNUS18SUTNANINAUNR

. Vsuuszaunu
Ussnnsesu
2563 2564 2565 2566 2567
sne5uRusele 3,840,000 (7,320,000 10,440,000 14,280,000 | 18,120,000
- METSULTENNSANYY WUULULNANY 3,840,000 (7,320,000 | 10,440,000 | 14,280,000 | 18,120,000
Algaen@nen 24,000 un/au/A
Aldetinfnwnaenndnans 96,000 um
vneve AlEa1Y Ae MsTsUeuNSANYILUUIMINT Y
JUUTEAUSI8SULNANYINIAFUNU
. Yauuszana
UseLnAnsnesu
2563 2564 2565 2566 2567
185uRus8le 960,000 1,920,000 | 2,880,000 | 3,840,000 | 3,840,000
- ANSTITENNSANYT WUULMLNENY 960,000 1,920,000 | 2,880,000 | 3,840,000 | 3,840,000
Alg9netnAnE 32,000 U/AU/A
Aldetinfnunaeandnans 128,000 um
aneve AlEI1Y Ae MSTSUENNSANYILUUIMINT Y
2.6.2 9UUIZUIUS19318 (WU : UIN)
. Yauuszua
NUINSI18INY
2563 2564 2565 2566 2567
1. SUyAaINg (mq’hqaum’hq%mn) 1,800,000 | 1,950,000 | 2,313,900 | 2,548,000 | 2,650,000
2. sudnfiuau (neuuny/dans/an) 800,000 900,000 990,000 | 1,300,000 | 1,400,000
3. UMY (mﬂfgﬁmsﬁﬁawﬁﬁ’ﬁma) 400,000 440,000 500,000 560,000 590,000
4. suganyu (lassnside/usmsivnnig/
L 400,000 450,000 500,000 590,000 620,000
NUATTFANYI)
5. quseeau (IAsanswaunssansAne/
e o o lw 400,000 440,000 500,000 550,000 580,000
AU UIAUGIIN)
33U 3,800,000 | 4,180,000 | 4,803,9000 | 5,548,000 | 5,840,000
uutnAne (Au) 190 350 510 730 730
sredneRAgRonAnYT 1 AY 20,000 11,942 9,430 6,613 8,000

newe: Undnwinieaunuldninensiuduiuindnyiniauni
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2.7 S3UUNSANEN
M wuusudou
[ wuu LMS (Learning Management System)
[] wuu SoCial Media
L] wuumaslnansdunesdiin
[ 3u q (52

2.8 M58 UlaunUIgN® 51839 aLN15aINS T IULSIUTINNWIINGNAE
Julumudetsfuuninerdumaluladsivusnarsive 1mensanunseiuuSyans
@UUN 2) W.A. 2557 karseilauunnInessmalulagsnvuanadslite Inenisisulauna

ANSLSEU WA, 2551

3. NENgAILAZNANTILHOY
3.1 ¥aANgns
3.1.1 FUIUNUENATIIAAIANENEAT
3.1.2 Tasea¥1andngns
1. vaadvAnwiily
1.1 nga3vAuANIINATAY
1.2 nguignaiiiesd Iusyrisuley
1.3 nguAmnn sz n1sieans
1.4 ngaineemansiazinalulad
2. VUIRIVIVWANIEY
2.1 nguAvugindn
2.2 nauvIndady
2.3 NN TWEDN
3. NUINIYUADNLET
3.1.3 51879
1. ;3 vNIndnAnymaly
1.1 NFNIVIAUNNIINA g

Tdne 3 nulefa 3 nsredvselull

00-018-001 ANARSTNTZI1UN

laddaendn 130 wdaena

laidaenin

laidaenin

liifaenin

laidaenin

The King’s Philosophy
Tdanfnen 1 wdaein ansrevsalull

00-011-001 Wnuoa
Football

00-011-002 Jreth
Swimming

31 wuYAn
7 KeAn
6 UIYNA

12 wwfin
6 BUIBAR

93 YA

15 wuefin

63 NUILNA

15 wuefin
6 WUYNA

7 #U80R

3(2-2-5)

1(0-2-1)

1(0-2-1)

UAa.2
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00-011-003

00-011-004

00-011-005

00-011-006

00-011-007

00-011-008

00-011-009

00-011-010

00-011-011

wazlidanfnue 3 uulein ans1edvnnaluil

00-012-001

00-012-002

00-013-001

00-013-002

00-018-002

00-018-003

00-018-004

00-018-005

a a
AWIAaA

DanceSport

ANFHUNBTUNUINIS

Leisure Cycling

UNFNAUDA
Basketball
MTN3D
Takraw
wUATIUAY
Badminton
J9alaguea
Volleyball
ilgkibl
Futsal
Wuila
Tennis
noan

Golf

ATRNZLIAINIY

Beauty Matters

aunsiieTin

Music for Life
WInduiAsugnanaties

Life and Sufficiency Economy
WISEgANAnSLInUTEIN T
Economics for Everyday Use
assnvalunufals

Aesthetics in Art
NMIAUASUFUNNUATNTORNANRINNY
Health Promotion and Exercise
fiidumunnng

Recreation Leadership
auSifien1sianndin

Meditation for Life Development

1(0-2-1)

1(0-2-1)

1(0-2-1)

1(0-2-1)

1(0-2-1)

1(0-2-1)

1(0-2-1)

1(0-2-1)

1(0-2-1)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)



1.2 ngudvwaliasn auszvsuley

laidaenin

Tidne 3 nulein ans1e3vnnaluil

00-023-001

NaLleINUINAIUNADEIAL

Citizen and Public Consciousness

wazlidanfne 3 uulein ans1edvnnaluil

00-022-001

00-022-002

00-022-003

00-022-004

00-022-005

00-022-006

00-022-007

00-023-002

00-023-003

00-023-004

00-023-005

00-023-006

00-023-007

00-023-008

FFFTIUAMTULLYWE

Ethics for Human Beings
UYweFUTUSHaENMINALIYAANAIN
Human Relations and Personality
Development
uyweduiudiion1sisdin
Human Relations for Living
TUUIDUAINTANTITIN

Life Style Enhancement
ININYUTIVIN

Positive Psychology
Inanelunisyingu

Psychology in Working
amguaznsvhaududi
Leadership and Teamwork
depununisunATes

Society and Government
91sesssuIngluvsunlanifdn
Thai Civilization in Globalization
Context

Inefine

Thai Studies
Au$liAeafungmane
Introduction to Laws

L ynz Tunondeslafny
Southeast Asia Studies
YUYUANY

Community Studies
TausssuLazruuUsEINalnAla

Southern Cultures and Traditions

6 hU28nR

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

UAa.2

19



4Aa.2

20

1.3 NUAIYINWILALN1THENT

TiRne 6 nulein ans1e3vrnaluil

00-035-001

00-035-002

AUNUINIYIDINGY

English Conversation
N1381ULAZNITTIUNILIBING
English Reading and Writing

Tidendnuyl 3 wulein annsrevsaluil

00-034-001

00-034-002

00-034-003

00-034-004

00-034-005

00-034-006

00-034-007

YW UITTUNTIY

Man and Literature
nwilvesiionisdedns

Thai for Communication
inwen15euNwing

Thai Reading Skills
inwensileun1wing

Thai Writing Skills
Aavznsnm

Art of Speaking
NF9IULAL NI ULTIITING
Academic Reading and Writing
mseulon1sBeuinaendin

Reading for Life Long Learning

Y = 1 a a 1 z?l’
wazlildanfne 3 wulein fﬂ”lﬂi']ﬁ]'J‘U’Wl'eﬂ‘U‘lJ

00-035-003

00-035-004

00-035-005

00-035-006

00-035-007

00-035-008

00-035-009

ﬂ?ﬂﬂﬁﬂﬂﬁ]‘lﬂlﬁ@ﬂ’ﬁ%@ﬁﬂi
English for Communication
Mwanguiion1svine
English for Work
mMudanguilonisinaue
English for Presentation
awdanguilon1siFeuinasndin
English for Life Long Learning
mwﬁmﬁami%"ams

Chinese for Communication
ﬂﬂ@ﬂmﬁﬂ%Lﬁ@ﬂWi%@ﬁqi
Malay for Communication
mmzﬂﬁwﬁamﬁﬁams

Japanese for Communication

lddeendn 12 wdhehia

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)



1.4 nguivIngrmansuazimalulag

Tidne 3 nulein ans1e3vnsaluil

00-048-001

wAlulaguaruinngsy

Technology and Innovation

wazlidanfnuen 3 wulein ans1eivanalull

00-046-001

00-046-002

00-046-003

00-046-004

00-046-005

00-047-001

00-047-002

00-047-003

00-047-004

00-047-005

00-047-006

00-048-002

00-048-003

ANeFNERS LTI UsZaTU
Mathematics for Everyday Use
ANUSLLAY

Numerical Literacy
AAFERSAMTUTINA

Mathematics for Business
ANNNUVDIATINANERS

Beauty of Mathematics
szuvasaumaiion1sdndula
Information Systems for Decision
Making

uywdiunandueiadl

Man and Chemical Products
Fandeunarnsinnsminens
Environment and Resources
Management

YILAZANTLEANAR

Drugs and Narcotics

wialulagdiven

Green Technology
UsingnisaldnAgmnadnendans
Great Moments in Science
Ingneaniuazimaluladilenunindia
Science and Technology for Quality
of Life
nsdansudnnssudmsugusenaunis
Innovation Management for
Entrepreneurs
MINAUIYINYZNITANUBNNTOU
Lateral Thinking Skill Development

lddasndn 6 wulehna

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

UAa.2
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2. AUINTYIINRNE Lideandn 93 wihein
2.1 ndm%mﬁugm%m%w MU 15 nghn
Wanwseivselld
01-300-001 Mwdanguiledin 1 3(2-2-5)
English for Life |

01-300-002 Mwdanguiledin 2 3(2-2-5)
English for Life |l

01-300-003 msfeastutausssy 3(3-0-6)
Cross-cultural Communication

01-300-004 daunazinusssulveluenans 3(3-0-6)
AWIBINY
Thai Socio-culture in English
Documents

01-300-005 memaniidossy 3(3-0-6)
Introduction to Linguistics

2.2 NHUIVIINUIAY Litfaundn 63 wiaeda

o/

ThinAnwudazivien Anvseivmunguivienvasaulas feil

2.2.1 Fwnennedanguiitanisieans

Widnwn 54 wiaeAn nseivideluil

01-311-101  nseendesnwdanguiionisléann 3(2-2-5)
English Pronunciation in Use

01-311-102  hensalnwdsnguiiensdeans 1 3(3-0-6)
English Grammar for Communication |

01-311-103  hensalmwdinguilon1sdeans 2 3(3-0-6)
English Grammar for Communication |l

01311201 mdnn1seunwdanguiientsdeans  3(3-0-6)
Principles of English Reading for

Communication

01-311-202 m'ilfduaumgl,ammmé’ﬂﬂqw 3(2-2-5)
English Paragraph Writing

01311203  msulaiesdu 3(2-2-5)
Introduction to Translation

01-311-204  msudaiiieardn 3(2-2-5)

Translation for Careers
01-311-205  &IANLAZTAIUSITUUBRIIVBINIYISING Y 3(3-0-6)
Socio-culture of English Speaking

Nations
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01-311-206

01-311-207

01-311-301

01-311-302

01-311-303

01-311-304

01-311-305

01-311-306

01-311-401

01-311-402

Mwdanguiton1sidndans
English for Socializing
AIANERNTNYIDING Y

English Linguistics
nsilaaznsyan1wdengwluusun
M99

English Listening and Speaking in
Working Context
maenssnguluiszguvy
English Public Speaking
ITIUNTTUNYIDIN WIINAY
Contemporary English Literature
N1991UNIWIING WL 1T TUY U
English Critical Reading
NIALUTEIAUNIWIINA Y
English Essay Writing
AWDINUEMTUNITABUINTEAU
UINTFIUNY1DING Y

English for Standardized Tests
NALUNTYIDINGYNIIYINT
English Academic Writing
Mwanguriudeiuadie

English in Contemporary Media

2.2.2 AYNBNNATIAUNDNITEBENS
TiAne 54 w28 ans183vnaluil

01-312-101

01-312-102

01-312-103

01-312-104

01-312-201

01-312-202

AMEIFUTLAUAU 1

Basic Chinese |
AMEITUTLAUAU 2

Basic Chinese |l
SEUULEYIN191U
Chinese Sound System
nsilauaznITIAN1 81 1
Chinese Listening and Speaking |
AMWIUTTAUNAN 1
Intermediate Chinese |
AMWIUTTAUNANN 2

Intermediate Chinese ||

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

UAa.2
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01-312-203

01-312-204

01-312-205

01-312-206

01-312-207

01-312-301

01-312-302

01-312-303

01-312-304

01-312-305

01-312-401

01-312-402

Tidnw 2 nuaein ans1eivnnaluil
WIHUNSANWDESE

01-300-301

maﬁumsmmﬂmmwﬁu 2
Chinese and Listening-Speaking Il
N1991UNIAU 1

Chinese Reading |

Thensaldu 1

Chinese Grammar |

Thennsaidu 2

Chinese Grammar |l
nsuUadu-lny
Chinese-Thai Translation
AWIAUTLAUGS
Advanced Chinese
AI81UNITU 2
Chinese Reading |l
NSAIUNIYIIU
Chinese Writing |
ASRVYUNIYIAU 2
Chinese Writing Il

FuUsNIsAU

Introduction to China
nsALTUINN Tt g
Advanced Conversation
nsulalne-Ju

Thai-Chinese Translation

Pre-Independent Study
wazlidanfne) 7 nuleia anuRUNISISeuaTRalul

BNUNTSESEUN 1 dunafne

01-300-401

01-300-402

NISLHSHUANUNTONNITHNIY
wazanAaAnY

Preparation for Internship and
Co-operative Education

ANNAANN

Co-operative Education

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

2(2-0-4)

1(0-2-1)

6(640)



UAa.2

wHuMsSeud 2 Tneumeduniediausemea
2.1 dwduiindnefidnen o wninerdemaluladsvusnandive
49 fnesedndeiold
01-300-401 NITLATPUAUNTBUNITENI Y 1(0-2-1)
wazannafne
Preparation for Internship and
Co-operative Education
01-300-403 ASHNNUN AU IANSUTENA 3(320)
Internship in Foreign Languages
01-300-404 NsANwdasy 3(2-2-5)
Independent Study
2.2 dwdutinAnendvenarwduiienisaeais Anw o
uIngasmalulagsivnenan3ide 2 U uazdnen s Chongging
University of Posts and Telecommunications 2 ¥ fnws18391
Fasoluil
01-300-401 NITLAIPUAUNTBUNITENI Y 1(0-2-1)
WazannAANE
Preparation for Internship and

Co-operative Education

01-300-403 NSHANUNIAIUATIANSUTENA 3(320)
Internship in Foreign Languages

01-300-405 FuuunsunesisUssmdie- 3(2-2-5)
msdoans

Seminar in Foreign Languages for
Communication
2.3 nuIVIIWLALN waulidesndt 15 wieia
ThaenAnwngulanguuilslitiosndn 15 wisefin annguivdn
Fondaluil
2.3.1 NGUIVINITDMITUALIIUAST

01-111-102 e slny 3(2-3-4)
Thai Cuisine

01-111-203  Mw1P9INgElUNUDITNEINIS 3(2-2-5)
waglnwuINg
English for Food and Nutrition Careers

01-111-206  ©1M5LOLTY 3(2-3-4)
Asian Cuisine

01-111-207 @ m58lsY 3(2-3-4)

European Cuisine
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01-111-208

01-111-310

01-112-201

01-112-303

01-112-304

01-112-309

YUNDU

Bakery

vuslng

Thai Desserts
ANTUSNITENMISHAZLAS BRI
Food and Beverage Services
M3TPemTInazIAS eIy
Snack and Beverage Management
NTVAANLLFIDINT

Food Styling

N1ANTADINNT

Food Demonstration

2.3.2 NgUIYINTSLIUTY

01-211-101

01-211-102

01-211-201

01-211-208

01-211-302

01-211-303

01-211-408

nsUURMuRITIY
Housekeeping Operation
anudiloasuieniugsialsausy
warnsvieadien

Introduction to Hotel Business and
Tourism
nsUfRNUe I THaTIATRAY
Food and Beverage Operation
Aauznisaeusulusiudiuni
Hospitality Art in Front Office
n1suuRauEINmn

Front Office Operation
N5IANISHERRIEN

Room Division Management
N159AN1533NALTUTY

Hotel Business Management

2.3.3 NgUIYINTT9IB LY

01-211-001

01-211-004

01-211-005

qmammimmiviauﬁm

Tourism Industry
AausnisdeusuLasnsaedns
Tusuusnig

Hospitality and Communication Arts
woAnsIutinvieiien

Tourist Behavior

3(2-3-4)

3(1-4-4)

3(2-3-4)

3(2-3-4)

3(1-4-4)

3(1-4-4)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(3-0-6)



01-211-209

01-211-212

01-211-214

01-211-218

UAa.2

finawmean 1 3(1-4-4)
Guides 1

gafamslunagmsdndmiedalasans  3(2-2-5)
Airline Business and Ticketing
NIANHUIULAZNITIANTTHILNUY 3(3-0-6)
mMsvieaiien

Travel Agency Operation and

Management

arudifossuieniulud 3(2-2-5)
Introduction to MICE

2.3.4 NENIVINTWIDINGBIINT

01-321-001

01-321-002

01-321-003

01-321-004

01-321-005

01-321-006

mwdangquiiieyaannsludiinnu 3(2-2-5)
English for Office Personnel
Mwdanguiian1sineu 3(2-2-5)
English for Event Arrangements
mwdainquiiiensldneuaamnessia - 3(2-2-5)
English for Business Correspondence
Mwanguiton1snae 3(3-0-6)
English for Marketing
ﬂTmé’ﬂﬂqmﬁamiﬁﬁwiwﬂizmﬂ 3(3-0-6)
English for International Trade
mmé’aﬂqmﬁamiﬁﬁLLazm'ﬁL%m&ia‘iaﬂ 3(2-2-5)
English for Trade and Negotiation

2.3.5 ngUAINsUUan1¥IBeNgY

01-322-001

01-322-002

01-322-003

01-322-004

01-322-005

01-322-006

MIwUasuduLia 3(2-2-5)
Translation of Entertaining Texts
MsuwUalend1snIegsng 3(2-2-5)
Translation of Business Documents
AMsularILaraIsan 3(2-2-5)
Translation of News and Documentary
NSUUAITIUNTTY 3(2-2-5)
Translation of Literary Texts
AIWUAUNAUNIIVINIG 3(2-2-5)
Translation of Academic Texts
nsuUaleNEININguue 3(2-2-5)

Translation of Legal Documents
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2.3.6 nguY1gsNANITUU

01-221-004

01-323-001

01-323-002

01-323-003

01-323-004

01-323-005

AaUrnsApUSULAYN1SERENS
Tuauusnisg

Hospitality and Communication Arts

awdanguiiloyaannsluaonistu
English for Airline Personnel
mwdanquiilegsianstu 1
English for Airline Business |
awdanguilogsianisdu 2

English for Airline Business |l

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

N15WREUINMAUNETINIEIMTUTININITTU 3(2-2-5)

Business Correspondence for
Airline Business
NSUSNNTVUEIEUAINIIINF
Air Cargo

2.3.7 *NguIvIN18109Na e

01-324-001

01-324-002

01-324-003

01-324-004

01-324-005

01-324-006

01-324-007

01-324-008

A1BINGuiuge

Advanced English Comprehensive
Course
ﬂ'ﬂwzﬂﬂﬁﬁaaﬂiﬂﬂwﬂﬁdﬂqw%’uqa
Advanced Communicative English
Skills
ﬁimﬂﬁmmmﬁﬂﬂqmﬁmﬁu
Introduction to English Literature
Finuuazausssuvassenaiily
ANWDINY Y

Society and Culture of
English-Speaking Countries
Tauusssuglsuusvie

Introduction to European Culture
N1W12INBTINT

English for Business
ATINUEMTUING I AEnS
uazmalulat

English for Science and Technology

AsAaNslwnela

Technical Communication

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)



01-324-009

52 08UIRITEN S IALANEN S
Methodologies in Social Research

3(3-0-6)

UAa.2

*uneing Wunguivdmiudnfneiizenatwiuiienisdearsidnu w
unIngaemaluladsvuinadsity 2 U wagfinen el Chongging University of Posts

and Telecommunications 2 U
2.3.8 NHUIVINEIRULINDITN

**01-325-001

**01-325-002

01-325-003

01-325-004

01-325-005

01-325-006

01-325-007

01-325-008

01-325-009

01-325-010

01-325-011

01-325-012

01-325-013

amFudiugiu 1

Fundamental Chinese |
amnFudiugiu 2

Fundamental Chinese |I
AUNUINTIU

Chinese Conversation
wialuladasaumeau

Chinese Information Technology
MadunwIuiientsvia
Chinese Writing for Work
miaauﬂWwﬁﬁuiugﬁuzﬂﬁwﬂsiﬁﬂﬂizL‘Vlﬂ
Teaching Chinese as a Foreign
Language
mwﬁmﬁama%mamaqaﬁa
Chinese Conversation for Business
AeIuiienislsausy

Chinese for Hotel
AeIudfietnviouiies

Chinese for Tourist
AeRuiionulsmeuna

Chinese for Hospital Work
AwnIuilossfianslu

Chinese for Airline Business
AeRuiionIsviondien

Chinese for Tourism
mwﬁul,ﬁaqiﬁﬂqmmwLLazm’]mm
Chinese for Health and Beauty

Business

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

* e Wusednilalidnd@nwinnauaiunsaawmzilouseu sniu dndnw

a a Y d'
AYUDNNTYIIULNDATADAT
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2.3.9 nguIYINTEINANEY

01-326-001 mmmmgﬁugm 1 3(3-0-6)
Fundamental Malay |

01-326-002 mmmmgﬁugm 2 3(3-0-6)
Fundamental Malay |l

01-326-003  lawgnsainwuany 3(3-0-6)
Malay Grammar

01-326-004  @unuIN1WINaIY 1 3(2-2-5)
Malay Conversation |

01-326-005  @UNWINWINATY 2 3(2-2-5)
Malay Conversation |

01-326-006  N15BIUANYILAY 3(3-0-6)
Malay Reading

01-326-007  MSRWEUNIIUAEY 3(2-2-5)
Malay Writing

01-326-008 mwmmqtﬁamiﬁauﬁm 3(2-2-5)

Malay for Tourism

3. KUINIVLADNLES lddeendn 6 wdaena
UnAnwdandneiedvlanleonliteenii 6 nurein lagdusiedvn
A a Y] a a a ) a Aa o a
MUaasuluszavuSyg1aslunnriinerdswalulagsvuinaas Ity ®3o
antugaudnuiau
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3.1.4 WAUNISANYI

AP UBNANWIDINGWNDN15TDENT

aansAnendi 1
00-018-001
00-035-001
01-300-001
01-311-101
01-311-102
UU-VWX-YZZ
UU-VWX-YZZ

AMANMIANENT 2
00-023-001
00-035-002
00-048-001
01-300-002
01-311-103
UU-VWX-YZZ

Un1s@ne 1

ANARITNIZIIY

AUNUINIYIDINGY
AMwSanguitedin 1
nseendesnunsinguitenisldan
hgnsainwdainguiiienisdeans 1
nauA A LayTARENT (1)
NAUIIAUANTING Haw (1)

waiilasiudndrtinsadamy
N1381ULATNITEUN LTI Y
wialulagazuinnssy
ATWDINGWANOTIH 2
hensalnundinguiion1sdeans 2
Ia aa a A
NQNIYIAUAINTING e (2)

3(2-2-5)
3(2-2-5)
3(2-2-5)
3(2-2-5)
3(3-0-6)
3(T-P-E)
1(T-P-E)
394 19 wgnn

3(3-0-6)
3(2-2-5)
3(2-2-5)
3(2-2-5)
3(3-0-6)
3(T-P-E)
394 18 wugnn

UAa.2

nUEwn: UnAnwid13iuianssuAnwIgau i anuuseneunisiulseimanigla
AaN33UN139NNITITEUNTARULUUYIUINITAUNISYIIL (WIL) Wuiaan 40 Falus

Tunpgasou
Y
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Un1sAnen 2

=) i
AMANTIIANYIN 1

¥

01-300-005 Aweansilonu 3(3-0-6)
01-311-203 nswlaidesdu 3(2-2-5)
01-311-206 mwanguiiontsidndanu 3(2-2-5)
UU-VWX-YZZ nauivmadlosnitussisuley 3(T-P-E)
UU-VWX-YZZ mjm%mmwmazﬂﬁﬁaa'ﬁ (3) 3(T-P-E)
UU-VWX-YZZ nauvTINeImansuazmalulad 3(T-P-E)
UU-VWX-YZZ W NRBNES (1) 3(T-P-E)

594 21 Bu28nn

AMANSANYIN 2

01-311-201 wanNMIB LA ISINguilon15Heas 3(3-0-6)
01-311-202 NSWEUDYRNNANWIBING Y 3(2-2-5)
01-311-204 nsulaliionndn 3(2-2-5)
01-311-205 AIPULAZ IUUTTTUVOUINVDINILIBING 3(3-0-6)
01-311-207 AIFNANTNNDINEGY 3(3-0-6)
UU-VWX-YZZ TR (1) 3(T-P-E)
UU-VWX-YZZ W NRBNES (2) 3(T-P-E)

59 21 nUEAN
g dndAnwidisiufanssunmsidaiwluaniunisaiase a dnsUssimanigla

Aanssun1sdnnIsiieun1saeuLuuysUINIsiun1syineu (WL Wuiaan 40 4alua
Tunpgasou
RY)
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aansAnend 1
01-311-301
01-311-303
01-311-304
01-311-305
UU-VWX-YZZ
UU-VWX-YZZ

AMANMIANET 2
01-300-003
01-311-302
01-311-306

01-300-301

UU-VWX-YZZ
UU-VWX-YZZ

AAfaTou

Un1sfnen 3

nsilauazmsyanwsanguluusunmsinny - 3(2-2-5)

1ITUNTIUNIYIDING WIINEY 3(3-0-6)
N1981UNISINWOEIITINTUY U 3(2-2-5)
NSTHUTEINIUNILIBING Y 3(2-2-5)
TIWEeN (2) 3(T-P-E)
FIMGeN (3) 3(T-P-E)

594 18 #uU280n

nsdoastnainmusTsy 3(3-0-6)
mmmmwé’aﬂﬂwﬁluﬁﬂizﬁmu 3(2-2-5)
AYDINYYEMTUNSADUIATEAUNINTFIU 3(3-0-6)
AYIBINOY

W3UNISANYIDATY 2(2-0-4)
IMEeN (4) 3(T-P-E)
TN (5) 3(T-P-E)

594 17 B9800

UAa.2

mnewe: Tunigaseu UnAnwieeniniuniunguivdmaen w anuusenaunsiu

Uszimavsan1auseinan1elinanssun1sinn1siseunsaeuluuysaNsAuNIsYinaeu

(WIL) iiatnseuaunsautdn@neiniprauiunaunisinlszaunisaiiadwedumian

ldaenin 320 97luavse 2 wweou Ingldduniienia

33



4Aa.2

34

aansAnendi 1
01-300-004
01-311-401
01-311-402
01-300-401

ANANNSANENT 2
01-300-402

MAaMsAnEd 1
01-311-401
01-311-402
01-300-004
01-300-401
01-300-404

ANANNSANENT 2
01-300-403

Un1sAnuen 4
(@msuannafnen)

dpuvaziausssulneluenarsniwdingy  3(3-0-6)
NTLUNIYIBINGYNIIYINTT 3(2-2-5)
mMwdangusnudedanatie 3(3-0-6)
NIwsEUANUNToNNTISHNIULazanAafAnYY  1(0-2-1)

59 10 wUYAA

ANNaAnNWN 6(640)
94 6 BUWNA

Un1sAne 4
(@ MMSUNITEINIIUNIIAUN1EIA19UTZINA)

NIAUIUNIYITINGYNIIVING 3(3-0-6)
mMwdangusnudedinatie 3(3-0-6)
denuuazinusssulngluenansniwsaingy 3(3-0-6)
MMIMIBUANUNSBUNSHNULazEnRnAnYY  1(0-2-1)
nsAnwBaTE 3(2-2-5)

594 13 wu28nn

ANSHNITUNINAUNIYIF1IUTENA 3(320)
$93 3 BUWNA

g Tun1an1sfneil 2 dnAnwideninaunseaniafinel a aa1ulsenaunis
luussmansar1ausenan1elananssun1sinnIsssuNITao UL U VY TUIN15AUNNS

717971 (WIL)



AT UBNNTIUNDNNTEBEIS AW A W INgaewmAlulagsIvuenar3Ite 4 U

AANSANYIN 1

00-018-001
00-035-001
01-300-001
01-312-103
01-312-101

UU-VWX-YZZ
UU-VWX-YZZ

= a
AIANIIANYIN 2

00-023-001
00-035-002
00-048-001
01-300-002
01-312-102
01-312-104

UU-VWX-YZZ

Un1senen 1

ANARITNIZIIY
AUNUINIYIDINGY
AN WUNDTIA 1
FEUULHEN 191U
AIAUTZAUAY 1
NANIPNYILAZNTFRENT (1)
Ia a A
NQNIYIAUAINA Ug (1)

nalaanuIndUnnadiny
N1381ULATNITEUN LTI Y
waluladwaruInngsu
ATWDINGANOTIH 2
ABIFUTLAUAU 2

=1
nsilalagn1snAn1®au 1
NGB IAUAING Haw (2)

3(2-2-5)
3(2-2-5)
3(2-2-5)
3(2-2-5)
3(2-2-5)
3(T-P-E)
1(T-P-E)
394 19 wgnn

3(3-0-6)
3(2-2-5)
3(2-2-5)
3(2-2-5)
3(2-2-5)
3(2-2-5)
3(T-P-E)
394 21 wgnn

UAa.2

UEWR: UnAnwid1siuianssufnwigau o anuuseneunistudsemaniela

A9N33UN13INNITTUNTABULUUYIUINTTAUNITYIIIL (WIL) Wuiaan 40 F3lus

lunpgasou
Y
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Un1sAnen 2

= i
AMANTIIANYIN 1

01-300-005 amnmansidesdu 3(3-0-6)
01-312-201 AMFUTEAUNAN 1 3(2-2-5)
01-312-205 hensnidu 1 3(3-0-6)
01-312-207 nsudadu-lne 3(2-2-5)
UU-VWX-YZZ nauivmadlosnitusssulay 3(T-P-E)
UU-VWX-YZZ ﬂejﬁmmwmazmi?iami (3) 3(T-P-E)
UU-VWX-YZZ nauIgIngremansuazmalulag 3(T-P-E)

594 21 BU28nn

AMANSANYIN 2

01-312-202 AWIFUTZTAUNANY 2 3(2-2-5)
01-312-203 maﬁumzmammwﬁu 2 3(2-2-5)
01-312-204 N1581UNTIAU 1 3(3-0-6)
01-312-206 Twnsaidu 2 3(3-0-6)
UU-VWX-YZZ ITwaen (1) 3(T-P-E)
UU-VWX-YZZ I naenLEs (1) 3(T-P-E)

593 18 #280n

nuewg: dndAnyidisiufanssunmistdaiwluaniunisaiase a dnsUssinanigla
Aanssun1sdanIsiieun1saeuRuUyYIAINISAUNISIIL (WIL) Wuan 40 9alus
lunpggsou

Y



aansAnend 1
01-312-302
01-312-301
01-312-303
UU-VWX-YZZ
UU-VWX-YZZ
UU-VWX-YZZ

AMANMIANET 2
01-300-003
01-312-304
01-312-305
01-300-301
UU-VWX-YZZ
UU-VWX-YZZ

magaiau

Un1sfnen 3

NS81UNWITY 2
AYITUTEAUGS
NSUYUNIWIU 1
ITwaen (2)
Twaen (3)
uaenas (2)

N5E0ANSUNNIAIUTTTY
ANVYUNIYITU 2

a a '3
UUINIIAU
WIBUNISANDETE
FuTNaen (4)
FuTWaen (5)

3(3-0-6)
3(2-2-5)
3(2-2-5)
3(T-P-E)
3(T-P-E)
3(T-P-E)
394 18 wugnn

3(3-0-6)
3(2-2-5)
3(3-0-6)
2(2-0-4)
3(T-P-E)
3(T-P-E)
394 17 wgnn

UAa.2

e luniegaseu UnAnwisaninaununguivnmaen s anudseneunishy

Uszimansenauseinan1glinanssunisdnn1siseunsasuluuysansiunsinny

(WIL) iiataseuadnunsoutindneininauiunsunisinuszaunisainvdniduan
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00-011-002

46

S18ALLRYAAIDSUIYTIYIVI

Wavea 1(0-2-1)
Football

JyrdsAunau: -

Prerequisite: -

sdnnsiugu Finwevenienm wasmedesllfluAwrauea g
fugumainenmansnstniifertosiunsasaaiuaussaninmi
e ngsuideu ToteAu NRinT 11580 Nagns nedads wag
NMsHRINMSEUARIAURE NFIRkarNITALTUNTTLYTY

Basic fundamentals, physical skills and techniques used in football;
relevant sports science knowledge behind physical fitness; rules,
regulations, etiquettes, strategies, techniques, tactics, and
development in the game of football; organizing and arranging

football competition.

Frev 1(0-2-1)
Swimming

FUsAunau: -

Prerequisite: -

dnnsiugIu insemenieam wasmedadsiildluiwied e
ﬁugmmﬁmmmam%msﬁmﬁLﬁ'wﬁaaﬁumﬁa%ﬁal,a?mmsamwmﬂ
Ny nsesdeu ToteAu nAnT W1sem Nagns wellads uay
MsmUIMsENiRIet nsdauarmsiiuntsudeu

Basic fundamentals, physical skills and techniques used in
swimming; relevant sports science knowledge behind physical
fitness; rules, regulations, etiquettes, strategies, techniques, tactics,
and development in the game of swimming; organizing and

arranging swimming competition.



UAa.2

00-011-003  AwlAaA 1(0-2-1)
DanceSport
FvUsAUna: -
Prerequisite: -
nanNskasNSENUAURATARaALULLINITIUMAT AU AnYasuaY
JULUUYRIAUATUSENOUNSEATF  ANNFULSTENINInURSiUGaA
23FUsENELTBINTAAAIAEITUNSATIN NINSIFD N399I
M5IATERST WaznsNEa mm’mé’hLLasgﬂLLUUGUaﬂmiﬁnLﬁﬂ NI
uazdan masnmszriamhetesndiiewasiila ng nfin
1159MVBIAWIAAA
Principles and practices in standard and Latin dances techniques;
character and style of music for dances; dance-music relationship;
elements of dances; footwork, poise, posture, hold, and timing;
dance positions and basic step patterns; rhythm and styles; a
unique blended balance of cardio and muscle; rules, regulations,

and etiquettes.

00-011-004  InseruietiunuINTg 1(0-2-1)
Leisure Cycling
FvUsAUnaY: -
Prerequisite: -
wuzthnstuddnsenuiiotumunns wWudnseuiiernumdnmiuwas
Fnseuninn mwduasinwrlunmslddnsenuiionnundnmnay ield
a8 wazmsimluanmdumamainvate wadawazinuelunsdud
Reafumsiuse msliduana msliiied msanedmin LLazmisa"Ue?izj
fen MstuTegaasafuuuiiesauunasinuslunsiulidungy naln
VR4INTYIULATNITUITIT N
Introduction to recreational riding with emphasis on leisure cycling
and mountain biking; knowledge and skills in using bicycles for
pleasure, utility, and sport under various route conditions; riding
techniques and skills; braking, signaling, gearing, weight transfer, and
single track riding; riding safety on open roadways and group riding
skills; bike mechanisms and bike maintenance.
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00-011-005

00-011-006

48

UNELNAUDA 1(0-2-1)
Basketball

Fy1UsAunau: -

Prerequisite: -

ndnmsiugIu Fveniesneam uanmadaisildlufmuanauea
AnudiugIuninemansnisfniiieadesiunisaaauanssonin
9N Ngseley TaUsRy NANT 115879 Nagns nAtaTs uaz
AMFNAILINITIEUARIVIANAUDA  N1TIARAZNITANTUNITUUITY

Basic fundamentals, physical skills and techniques used in
basketball; relevant sports science knowledge behind physical
fitness; rules, regulations, etiquettes, strategies, techniques, tactics,
and development in the game of basketball; organizing and

arranging basketball competition.

nzn3o 1(0-2-1)
Takraw

FUsAunau: -

Prerequisite: -

sdnnsfiugu Fnwemnsneam wasnedaisililuiwiegnie anug
fugumainenmansnstnifertosiunsasaasuaussanm
nene ngsuideu ToUsdu NN 15em nagns mallads uay
MMINAUINISIEUARINZNTD  N1TIALETNITANTUNITUIITY

Basic fundamentals, physical skills and techniques used in takraw;
relevant sports science knowledge behind physical fitness; rules,
regulations, etiquettes, strategies, techniques, tactics, and
development in the game of takraw; organizing and arranging

takraw competition.



00-011-007

00-011-008

UAa.2

wUATIUAY 1(0-2-1)
Badminton

AyrUAUnau: -

Prerequisite: -

wdnmsugu Fnveniesnienm uanmeiedsildlufwiwuadus
AnudiugusInemansnsimilieadesiunsaaaiuansonn
M98 N seley TedeAu NANT 1158IW Nagns inAtaTs uaz
NIALINTEUARILUATILUAY N139ALaZN1TALEUNITLUITUY

Basic fundamentals, physical skills and techniques used in
badminton; relevant sports science knowledge behind physical
fitness; rules, regulations, etiquettes, strategies, techniques, tactics,
and development in the game of badminton; organizing and

arranging badminton competition.

J9aLaduaa 1(0-2-1)
Volleyball

FvUsAUnaY: -

Prerequisite: -

wdnmstiugy Fnvenenmenin uaninailedsildluivneaaduea
Arudiugrudnemansnisiwfiisdostunisaaaiuaussonm
mane ngseideu ToUsdu niinn 158 nagns natlads way
MMSNAILINITIEUARIOaagUa NSIALarNTALTUNITUIITUY

Basic fundamentals, physical skills and techniques used in
volleyball; relevant sports science knowledge behind physical
fitness; rules, regulations, etiquettes, strategies, techniques, tactics,
and development in the game of volleyball; organizing and

arranging volleyball competition.
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00-011-009

00-011-010

50

Wnwea 1(0-2-1)
Futsal

yrUsAunau: -

Prerequisite: -

sdnnsiiugu Fnwemenieam wasmedaisildluiwivsen aawd
fugrunainemaninstiniiiedesiunmsaiaaiuaussnnin
mane ngszideu Yoty NANT 1158 Nagns mAlAds uay
MsRALINSEAURRIRYea MITanwaznIsAniunIsuaty

Basic fundamentals, physical skills and techniques used in futsal,
relevant sports science knowledge behind physical fitness; rules,
regulations, etiquettes, strategies, techniques, tactics, and
development in the game of futsal; organizing and arranging futsal

competition.

wuila 1(0-2-1)
Tennis

FvUsAunau: -

Prerequisite: -

sdnnsfiugu Finwemnsneam wasmedaisildludwinula anud
fugumainenmansnstnifertesiunsasaaiuaussanm
nene ngsuideu ToUsdu NN 158m Nagns mallads uay
NSNAILINTEUARIIUTE N159nLazN1TALTIUNITWIITUY

Basic fundamentals, physical skills and techniques used in tennis;
relevant sports science knowledge behind physical fitness; rules,
regulations, etiquettes, strategies, techniques, tactics, and
development in the game of tennis; organizing and arranging tennis

competition.



00-011-011

00-012-001

UAa.2

naan 1(0-2-1)
Golf

AyrU9AUnau: -

Prerequisite: -

auFluazinurlunmsigunedn mswaunsLazensuaian
nsiaunedn el msdentdlinedniivangan nsduldnedu vindu
LAENITINEUILIEAY nsianadl miﬁgﬂﬁ’juuazgﬂma N1sAgNaIN
guassALaznIlfiAY NYNANANITEIMTBINDEN

General knowledge and skills of golf; physical and emotional
benefit from golf; golf swing; how to choose the correct golf clubs;
proper grips, stance, and alignment; stroke production for putting,
short and long game; hitting special shots; rules and etiquettes of

golf.

A1500ZRIAIIUINY 3(3-0-6)
Beauty Matters

yrUsAunau: -

Prerequisite: -

FITUBIAVDIAMUIUNUNNEBUALANTH Y ANLLkaETatley
ANNUNNVBIUYWE  APUURINTITUYIRUALANUNNASTWEATIA ARIAT
Y94ANUNURATAUNTEElUATY ITTUNTIN AURS AaunsTu ugAad
Lazmsaziauiuiiy FUNNNYUATEVNINDA NITOUAGUNIN N1TEW
NuMNARYedlnekarn1Teg IR IANGY

Nature of beauty, objective and subjective aspects; beauty and
taste; human beauty; natural beauty and constructed beauty;
beauty and aesthetic values in languages, literatures, music, visual
art, performing art, and folk entertainment; physical and spiritual

well-being; health cares; Thai etiquette and peaceful co-existence.
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00-012-002
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52

AumsINeT3n 3(3-0-6)
Music for Life

dsAunau: -

Prerequisite: -

fugruemsfisududmiuaue’ auntuarquiomans omuay

q
(%

JUMUUYRIAURSAEIUAN Aunsineuwazaunsiulu vinvelumsenu
mwnues msiinfruasiauaunsiensty medelumsidunusd
MALEUALATTUNGNIT NITEULATUARIAUAS LUULUUANT 9

Basic elements of music; music and aesthetics; contents and forms
of Western music, Thai music and folk music; music reading skills;
individual practice and performing a particular instrument; playing
techniques; ensemble playing; recital and performance of a variety

forms of music.

FInAULATHFRINDLNES 3(3-0-6)
Life and Sufficiency Economy

Fy1UsAunau: -

Prerequisite: -

rudunuazUsvgaseganeiiivs ATuinisvedlasasiesyuy
Wswgnalneg NMsduSvgasugianaiissnyssenaldluiiauas gy
MsUIMsdansia mawamAswgianeiieduszduyana Aseuads
wazNYy IAsINsnsEIIgasuasnsianldluniagsiamsinynsiag
MANMNTIN  NTUANYUATYFNINOLNE IUBIYU VY

Background of the philosophy of sufficiency economy;
development of Thai economy structure; sufficiency economy
applications for living in a family and in community; good
governance practices in organizations; developing sufficiency
economy in individual, family and community level; royal-initiated
projects and their applications in agribusiness and industrial sectors;

case study of sufficiency economy in community.



00-013-002

00-018-001

UAa.2

WsegAansludinuszaniu 3(3-0-6)
Economics for Everyday Use

AyrU9AUnaU: -

Prerequisite: -

mudldiiniuiasugenans essauszlend madndule uazdunu
ALdelonId UNUIMYRISTUIaKALRIANTNNTINTtUsTUUATEERA
msiindansuasnaUsslovivesifuilng iasugianiaFeu
LATEEAANSTAMSURUTENBUMNT NTEUIUNITINUNUNINNITRY
M3UsMITEle TeTeaznTEEaY N1IRULAZAITELIAS
nalnaafunmsuszendludiinuszaniu

General knowledge of economics; utility, decision making, and
opportunity cost; roles of government and economic organization
in economic systems; consumer rights and benefits protection;
household economy; economics for entrepreneurs; financial
planning process; income, expenditure, and debt management;
finance and banking; price mechanism and applications in everyday

situations.

ANENTNTZINYN 3(2-2-5)
The King’s Philosophy

Ayrdsdunau: -

Prerequisite: -
ﬁ?ﬁmLLazmivmmusuaﬂWizmwamLﬁﬂwwﬁﬁagﬁagﬁwaaaamm
NIZUTUINTIMUAZNTEIVATALULONIERANY ¢ WIzT1nIlunalay
TAssmsianniddey Anuviang nénms wndn wazdvneves
mMaanndiunarmsthludszendld yadslasensvans wdnms
LAZWNIANTEIUS TR LATEEAINDLNEY N1SUNAIARTNTZII
Tuuszanaldlunisasedin

The life and work of His Majesty the King Bhumibol Adulyadej; royal
guidances of His Majesty the King in various occasions; distinctive
royal duties and royal development projects; meaning, principle,
concept, and goal of the philosophy of sustainable development
and its applications; the Royal project foundation of Thailand;
principle and concept of the King’s philosophy of sufficiency

economy; applications of the King’s philosophy for livings.
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54

233038 luuRaUs 3(2-2-5)
Aesthetics in Art

yrdsAunau: -

Prerequisite: -

anvazvefaly Useavvesnufals satlouvesuyed Anuen
ynaguvEenImAEIiuANLNY ANvaazaae anududa amnuhaan
lANUINNTTH ANUAANYUTY wazauATIaan Aausddny Aen
NaRsTIHLazAuAMslyyIvesuRals MmuIkarn15ItY
quviseAans AnuduiussenifateiuTausssy

The nature of art; classification of artwork; personal taste; aesthetic
evaluation in beauty, elegance, sublime, horrible, tragedy, comedy,
and dreariness; art interpretation; moral and cognitive values of art;
aesthetic experience development and judgment; culture and art

interaction.

NN UNINUALNITOINAAINY 3(2-2-5)
Health Promotion and Exercise

AyrUsAunau: -

Prerequisite: -

ANTIUVDINTATIHATUFUNIN DIAUTENBUANTIONNNNNEY FUNIN
NELATgUAIMIRN auAnAuTIn Mann1skaEISNseRNiaINIY nud
A waznsinileungenla n1seenfidsmeuaiuitegunin gy
wwaqmmmﬁlmﬁummmaﬂmmmi PULATEITLEANAN  NITINSHULAY
nsUsediuaunm N15eenkuulUTkNTUNITERNASINIELAZN1TNN
msanAanssuduaugunwluszduviesiulay sefuUsEmA
Overview of health promotion; physical fithness components;
physical and mental health; health and life; principles and
methods of physical fitness, games, sport, and recreation; exercise
and sport for heath; health problems involving with food and
nutrition; drugs and addictions; health promotion planning and
evaluation; exercise and sport program design; health promotion

development at the local and national level.



00-018-004

00-018-005

UAa.2

Huntiunuinig 3(2-2-5)
Recreation Leadership

AyrdsAunau: -

Prerequisite: -

AuSuasiinuzdmiugihiununms unumvesihnsandedeans
FEMINUAAALALBIANT NuhTeelauaNTEUIUMINAL NMTHSEUGT
WioRanssunanauduaznisiiune msuimsdanistununnis
nsdnnsaadasnsiouagAide

Knowledge and skills for recreation leadership; roles of leader in
interpersonal and organizational communication; motivation
theories and group dynamics; preparation for outdoor activities and

trips; recreation management; safety and risk management.

auStan WAL Tan 3(2-2-5)
Meditation for Life Development

AyrU9AUnau: -

Prerequisite: -

‘Ui‘”'](ﬂLLﬁ“’LLU’JF’YJ’]@J@@Lﬂﬁl’JﬂUﬂ’]iNﬂﬁll']ﬁ ASENANTUUUANS 4
ﬂmﬂiuiﬁﬁju‘ﬂlfﬂ%’]ﬂﬂ’ﬁﬁ/]’]ﬂﬂﬂﬁ mwm‘wumu i‘ULL‘U‘U oAk LLau‘U‘L!G]EJu
YDINIINAUS ﬂ’]ii‘UE 91508 WaENITUSULLIAA AUEURUSTEWING
#1715 AULATEA LATFYAIN NITUSATTULAENITYINENNS nsHnaund
LLazmm'%zyaa m'imwhﬁmmsam wallanismglanaznisHeunans
milnaanBitethmalugnisiuds msiinausluiauszdiiu e
ANNAUVRITIINE LA UasIndnyayn

History and concepts of meditation; types of meditation;
meditation benefits; basic knowledge, patterns, methods, and steps
of meditation; feelings, emotion and proper mind set; the relation
of meditation, stress, and health; recitation and meditation;
mindfulness and meditation; proper meditation postures, breathing
and relaxation techniques; meditation on the path to
enlishtenment; meditation practice in everyday life for a happy

body mind and soul.
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3YSIIUAMIUNY WY 3(3-0-6)
Ethics for Human Beings

yrUsAunau: -

Prerequisite -

mmsLuax‘mummmm‘tﬁ{]%amam ﬂ’m’mLLau{jiU‘Viﬂ‘lm’Nﬁ]iEJU?UﬁU’]
SLAUTUNTNAILIDILEITN  NTATRUALNUIAIURA- an SU’J A
mslasnsoswazmsuidgmussiiudandmnniosssy Tausssuuas
Usgimdlfiflunumietunginssumatsesssy Tuea 7 duneu
Tunsdndulanieasesssy Jyvdenmsssy ANIUNNNR3E5ITY wae
WeANIIUN193sTsH Tudannlagiu

Introduction to ethical theories; questions and problems in moral
philosophy; stages of moral development; the standards of right
and wrong; analyzing and solving moral dilemmmas; cultures,
traditions and their roles in ethical behavior; 7 step model for
ethical decision-making; moral problems, ethical questions, and

ethical behavior in contemporary society.

NYBYHUNUTUAZNITHRAILIYAGNA W 3(3-0-6)
Human Relations and Personality Development

FyrUsAunau: -

Prerequisite: -

arudilosuisafusyueduius wofnssumsogiiuuosyud
‘U‘Vl‘UWlSU’eNmiﬁlamiﬁiaﬂ’aﬂmﬁmﬁuﬁ“izﬂ’jﬂuﬂﬂa m'iﬂ'%'uﬂjmul,auﬁa
afyweduiusivyanaluaAnIswagdInl MaNNITRAILIYARNAN
msanvinuglunsUiduiusiuidu insemmedenuuasAanssy
UUNUING

Basic knowledge of human relations; human behavior and social
interactions; role of communication in interpersonal relationship;
self-improvement to create relationship within organization and
society; principles of personality development; interpersonal
interaction skills development; social manners and recreational

activities.



00-022-003

00-022-004

wyweduTusINan 1 sA159T3n 3(3-0-6)
Human Relations for Living

AyrdsAunau: -

Prerequisite: -

ANUNINLLALAUE AV YBEFUNUS  winfnwazaN vz Yes
YAGNAN Ao TiAuAR waengAngsn Tnuedinuasiinuganuide
daweu nmgguisaznsyhawluiin unumvessruAnuanly
mMsafemuguiazanduegiie nguimedsainetlunmsaina
Awdiiusvosywd nadavesmsaairuzsusyweduiug Jaded
f3vswanazdgmiliAeadesiunmsmssdinvesuyed

Meaning and importance of human relations; concepts and
characteristics of personality, beliefs, attitudes, and behaviors; life
skills and self-belief skills; leadership and teamwork; the power of
positive thinking to improve well-beings and happiness;
psychological theories in developing human relations in life and
work; skill-building techniques in attitude creation of human

relations; influential factors and related problems of human life.

ANUIDAINITAITITIN 3(3-0-6)
Life Style Enhancement

IvUeAunau: -

Prerequisite: -

auAmzesdT Tinfudunnden unumvesnsoenidaniy
Tnwunnns ey Lesugha Iy uavanwwndou Mitinase
NFALIUTIN AUAN LAZANURIEY TinweIniunsimuInaIsnsue
Lﬂﬁ‘lﬂ;ﬂ:ﬁﬂwaLﬁﬁﬂLLﬁ%Qﬁﬂ@@ﬂﬁaﬂau wWinusssuiuInUsEesUlng
miﬁaug”maam%‘imLﬁamiﬁ’wmaﬂw%@u

Holistic well-being; life and environment; the role of exercise,
nutrition, society, economy, spirituality, and environment in
lifestyle, health and well-being; life skills of public mind
development; sufficiency economy and folk wisdom; pluralism and
democratic ways of life; life-long learning for sustainable

development.

UAa.2
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Positive Psychology

Fy1UsAunau: -

Prerequisite: -

madeshilusieauaznsgdagdu maSeuinaviianaiavideiianaind
aaui nsvensulunmuavesruduuyyd MsuansmuveUAN
msuoslanlundd msafmnuduiudiuyeadu madeureseming
sumeuazdnle mevheuesiduiiidn mswasuulassuuuy
NEANTTULATLUIAA

Self-confidence and influence others; learning to fail or failing to
learn; recognizing the values of human beings; expressing gratitude;
optimism; building relationships with others; mind-body
connection; being known by others; changing behavior and thought

patterns.

I TunIsNeUY 3(3-0-6)
Psychology in Working

yrUsAunau: -

Prerequisite: -

LLmﬁmﬁugmﬁLﬁ'mﬁU%mﬁwmi'amﬁa WEANTTHU LATNTTUIUNITNAN
Tud@in muasdIny 93AN1SuaEsEUUNIITINNUIUBIANST el
8313 naufdin Msuidgymdetawdawaznisieuduiiy
NsUTMsaT wseelalun1sinau N15IRN1SALATEA ¥ANNTS
NN WBIUINKAENNTVINNUBENTANNGY

Introduction to the basic concepts within contemporary
psychology, biological and social aspects of behavior and mental
process; organization and work systems; organization theories;
leadership theories; conflict resolution and teamwork skills; time
management; motivation in working; stress management; principles

of positive psychology and happiness at work.



00-022-007

00-023-001

UAa.2

azfihuaznsvianududiy 3(3-0-6)
Leadership and Teamwork

AyrU9AUnaU: -

Prerequisite: -

UMY IaEA TR AndnyslazauTuiiaveuluns
suasnun ey alauaznagnslunsinuduiin wanauay
wiatian1sdanisadelndmemaluladansauma n159nn1593ANI5I9
doandesiuannsadludagiu

Roles of leaders and leadership; characteristics and responsibility
for enhance work quality; techniques and strategies for successful
teamwork; guidelines and techniques of modern management with
information technology; organizational management in accordance

with current situations.

warliasiudndrtinsadenu 3(3-0-6)
Citizen and Public Consciousness

y1UsAunDU: -

Prerequisite: -
aﬂﬁmmilﬁ'mﬁummLﬁuwaLﬁ@ﬂﬁhisuauﬂimﬁﬂlma NANINIFIAY
ABUYLETU  N5YBNTUANNNAINYAILLALAIILLANA
AUSURATEUADEIAL NENAIILALBNTA LALTINIAULDY NITHENKYY
syninwalselevddiunuiunaUsylovidiuny Auazosuay
mmhiwwiammﬁm wiihfiveanadiowmasanusuRaveusedanly
NSAWNATA Inansszuazdndriinnefasssuveanaiiiodlagly
nszUILMsBsueAansINnsBsuiivannuae

Knowledge of being good citizen in democracy; social regulations;
human rights; recognition of diversity and difference; social
responsibility; equality and self-reliance; discerning of self interest
and public interest; intolerance and ashamed to involve in
corruption; civic duty and responsibility for anti-corruption; public
mind and moral consciousness of citizen by learning and practicing

good manners.

59



4Aa.2

00-023-002

00-023-003

60

FepununsunaTas 3(3-0-6)
Society and Government

FvUsAunau: -

Prerequisite: -

Fmunsvesszuunmsidlesaznisunasesweding 8unaesulneuas
sUsuunsUnAsas NsUnaseswuulsesUlee wwimudn nouf wae
Qmmmsaﬂmamnﬁaﬂ anUULAEATEUIUAITNIINISIEDY ﬁﬁ]%’&JLﬁyamgu
LLaz{JagmQﬂaisféﬂ,umsLﬂﬁauwawaqé’mmLLasmiLﬁaa

Development of Thai politics and government; sovereignty and
forms of government; democratic government; political concepts,
theories, and ideology; political institutions and processes;

supporting factors and obstacles to social and political changes.

a1susssulngluuiunlanifdn 3(3-0-6)
Thai Civilization in Globalization Context

FvrUsAUnaY: -

Prerequisite: -

ANULANAINTENINDITUFTSURE TURNLALAEIUDRN 8158535uINeYA
noulseifAansiaze1undnslusn anunisillosazdiny wisugna
Ingadeglovioiadagdu nisimudsemeunszualan nsvia
Tan1Adni ﬁﬁum’wiamiwﬁamwmgﬂLLUUGU@@*?WUﬁiiafLm

The difference between Western and Eastern civilizations;
prehistoric Thai civilization and ancient empires; political and social,
economic conditions from Sukhothai period to the present; country
development according to global trends; globalization influences to

changing Thai cultural patterns.



00-023-004

00-023-005

Tnefnen 3(3-0-6)
Thai Studies

AyrU9AUnau: -

Prerequisite: -

Anudusnvessurdlng denu Lﬁi‘lﬁgﬁﬁ]LL@Sﬂ’]iUﬂﬂiBWENVLVIEJ AEUN
wazUsznallneg awazassunsulve Maudaduazinanssy
wnAaduazaunilng o1mslng 5’wuﬁsmﬁuﬁmuazgﬁﬂ§gmﬂwEJ
auduussErisUssmalnefulssmaiieutiu lumanisidles daay
WATLATYEND

Thai ethnic origin; Thai society, economy and government; religions
and Thai traditions; Thai language and literatures; visual arts and
handicrafts; Thai classical dances and music; Thai food; Thai folk
culture and wisdom; relationship between Thailand and

neighboring countries in political, social and economic aspects.

ﬂ'nujf:ﬁ"'a‘lmﬁ'ﬂ'ﬁung]wmﬂ 3(3-0-6)
Introduction to Laws

FvdaAunau: -

Prerequisite: -

UsTLAnueInguung  seuunguinglvesasngmueseninalssma
STUUANRERASTIN NYYMINESETIUYLLAENMNeUnATes Quaneuay
WzI1UURYRANY 9 ﬁﬁw‘ﬂuéfmif Usganan)yuneeny) Useana
NVNNERNaTNIAIYE NYrINEANATOINUIIAA NYVIERdTUNSNE
QVINBlRNIEIZed Wazngvanedy 9 MAvadesiumsliTinusedriu
Categories of law; international law and Thai legal systems; court
system; constitutional law and administrative law; laws and acts
everyone should be aware of; criminal code, civil and commercial
code, consumer protection law, real estate law, special law and

other laws related to everyday life.

UAa.2

61



4Aa.2

00-023-006

00-023-007

62

LaRzIuDaNLRYglAANEN 3(3-0-6)
Southeast Asia Studies

FvUsAunau: -

Prerequisite: -

Usziimans fenuineuazinyueIneveelions fusanidedls
ANUMANNTIANE YeTRUSTIN MEU uarUstmalilanwiy Snvasiiud
NSNBINTEITUIRA wazanmuwnden danaielnluazaduaina
FEUULATYINARAENTIRIUIUTEY AL miﬁﬁwdwﬂszmﬂuqﬁmﬂ
MEUed N1581EANALAINNINITAT kazauTIuielugiinia
‘U‘VI‘UWWUENLaL%&Jm’?uaaﬂLa*&JﬂéfﬁUQﬁmﬂgu

History, sociology, and anthropology of Southeast Asia; cultural
diversity, religion, and the prominent traditions; landforms, natural
resources, and environment; modernization and globalization;
economic systems and community development; intra-regional
trade, trade facilitation and regional cooperation; roles of Southeast

Asia on other regions.

YUYUANEI 3(3-0-6)
Community Studies

FvUsAunau: -

Prerequisite: -

AR et 18013 uagtedesdlolumsAnuigey nszuILMIANY
yuyiluSesesdunadoumamenm Usziamans iasugha dau
N30 TAIUETIN UavaNsITUATVRIYNYY  NTIATIEYUTY
NIFIUHUYUTY NMSEULATINITHAILIYUYY

Concepts, techniques, methods, and tools used in community
studies; processes of community studies involving the physical
environment, history, economy, society, politics, culture, and public
health; community analysis; community planning; launching a

successful community development project.



00-023-008

00-034-001

UAa.2

InusITULAZAUUUSTINAINATA 3(3-0-6)
Southern Cultures and Traditions

FvUsAUna: -

Prerequisite: -

Sndnualvesrld awiudies dulvsnw Yausssuuazenude af
ynthulazn ity wiosdiu UssinduaziBnssuvnamaun dsaallng
gaaml,azlwawwﬁ WANIARALRADINAZITLIUIS miau%ﬂﬁuaz%’ﬂm
Uszindlvasynilalugalagtu virufnwiuasianssuneinusssy
Identity of the Southerner; indigenous language, dialects, culture
and beliefs, folklore and folk wisdom, tradition and sacred
activities; Muslim and Buddhist communities in the South; festivals
and folk entertainment; the conservation of southern traditions in

contemporary contexts; field studies and cultural activities.

UYBINUITIUNTTH 3(3-0-6)
Man and Literature

FUsAUnoU: -

Prerequisite: -

ANUFNIUSTENINNTIUNTINAY UAAa depu wavUseindl unumees
I3IUNITURBVIAUAR AT wAZNRNITUVYLY MILAUAMAIYET
AWILAZITIUATIY WUINWATANEIITIAUNTITU AU ULAY
AULANFATIIENIN FAUIU UAATING UNAT TN UNAINUUA UNLNAS
FOUUM LAaTUNAZAT LUAR USwey Q@mmaaﬁ Arflon wayTmusssud
dovavvioulurssaunssy Unussiusiifitedwadlnauaznanuiilaniy
Relationship of literature with humans, society and culture; the
influence of literature on attitudes, values, and behavior; the
appreciation of language and literature; literature study guides; the
commonalities and differences in the myths, epic, poetry, fables,
sacred texts, prose, and drama; concepts, philosophy, ideology,
values and culture reflected in literatures; legendary Thai authors
and their work.
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Thai for Communication

Fy1UsAunau: -

Prerequmte -

Maﬂﬂ’ﬁﬁ@ﬁ’]i ﬂ’)’]ﬂJiWU%’]uﬂ’ﬁlGﬁﬂ’]‘H’ﬂVW msﬁaamﬂmmsmmm
nserudulany MsIeszkarUseliuAas MsReundedasivnis
pmngaingy warlasants msualuleniasiing q nsldmalulagly
ﬂ’]ié@ﬁ’]i

Communication principles; basic knowledge of Thai language;
listening discretion; reading comprehension; analysis and evaluation
of substances; official letter, cover letter, and project paper;
speaking ability in various occasions; use of technology in

communication.

finyzn1sauneing 3(2-2-5)
Thai Reading Skills

FvUsAunau: -

Prerequisite: -

nqufiniseuLagndnnsenuiierndile Mwlaeasaaznm
Iﬂﬁ]ﬂﬂ ﬂﬂié?ﬂ@@ﬂLﬁﬁﬂLﬁ@ﬂ’J’]ﬂJﬁ’] ﬂ’]iﬂﬂﬁﬂ‘t&”lﬂﬂ’ﬁﬂ’ﬁﬂ@ﬂﬂ’l’m
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M@Qﬁﬂ{ﬂLLauﬁJ‘umaiLu(ﬁLW’EJﬂ’]SFiﬂ‘b"]ﬂUﬂ’J’]

Reading theories and principles of reading comprehension; implicit
and explicit language; reading aloud to improve memory retention;
practical skills in paraphrasing, analyzing, synthesizing, summarizing,
and evaluating Thai treatises; interests, needs, and background
knowledge that influence selecting reading materials; the use of

library and Internet resources for study.



UAa.2

00-034-004 NNWLASIBUNIY NG 3(2-2-5)

00-034-005

Thai Writing Skills

AyrU9AUnau: -

Prerequisite: -

wanMseuN wing nwilnesivady n1wenzngy wagnsisey
oA Msiuassa nsidiedeminelssaneu wazdydnval
nslgduulnisiunsdeon nsWeuFeanu NTsUUNAII

N AEUENITAR NSWIULTNITINITG kANl UTEs19a53A N15EN
wayimuIaeie

Principles of Thai writing; contemporary Thai language, jargon
language, and academic writing; proper use of spacing, punctuation
marks, and symbols; rhetorical writing strategies; essay writing,
articles writing, documentary writing, academic writing, and creative

writing; handwriting practice and development.

Aausn1Tnn 3(2-2-5)
Art of Speaking

FvdsAunau: -

Prerequisite: -

NEIUNTIN Ussnnisun Mylaseigite msideniitelunmsyn
%umaumam%aummm MINAUIENTTONINATYA NSENTINYEAITYA
Tusduuusng o WU N15NaN93ENT NsNALLEND NTNALUIUERENS
nsyaldutnale Maneluniegsia wasmsdunival WesTsuuae
wsemiunTye

Speech act theory; types of speech delivery; audience analysis,
selecting a speech topic; steps for preparing a speech; speech
performance development; speaking skills practice including
greeting, presentation, master of ceremonies speech, persuasive
speech, business speech, and interviewing; ethics and manners in

speaking.
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N139IULALNITVLULTIIYVING 3(2-2-5)
Academic Reading and Writing

yrUsAunau: -

Prerequisite: -

FULUUVBIN T UTYULBNETHALAITINIIYING mmiﬁugmumﬁﬂm
madggrididulumssuuarmadou Bnsduduteyauaznissnsds
Winwelun1sfiniasesitunisiainy aennw 3esent a3u wasUssidiy
domansylumssiudaiving manufoRnsdeulusuuuusing 4
ﬂ?ﬂﬁﬂﬁ]UMM’]ﬂiUﬂ?i@l’mLLagL‘QIUEJ‘IJ

Language patterns of academic writing; basic knowledge and
cognitive skills related to academic reading and writing; retrieving
information and reference; critical thinking skills in interpreting,
paraphrasing, analyzing, summarizing, and evaluating academic
reading; writing practice in various forms; reading and writing

assignments.

nsguiNensiseuinaontiin 3(2-2-5)
Reading for Life Long Learning

Fy1UsAunau: -

Prerequisite: -

VENNNTENU NMTEMWITIUNTINUTEANA 9 Nagnslun1seuaIsad
Fuifiend Gy wifiens Fesdu migu uatsasdvisiosuihiosnses
mMseuamsaten sUuuukarIBnMadenlesanuAn Aauzniseiuuay
MsysanmsfumansuasAatuvusdy 9

Principles of reading; literature reading of various types; reading
strategies for fiction, non-fiction, tales, novels, short stories,
cartoons, creative work in both prose and poetry; reading according
to personal taste; types and methods of linking ideas, the art of
reading and reading integration with science and art in various
fields.



00-035-001

00-035-002

UAa.2

AUNUINTNDING B 3(2-2-5)
English Conversation

AyrUAunau: -

Prerequisite: -

mnmzﬂmmamazéjﬁu ANSVINYING A1SUDNAN LL@Zﬂ’]Sﬂﬁ’]’Ja’ﬂu
AMYITINGY NMIULAAIANNTUR N1TVOUAN UAY N15VBLNY NITUEARS
Aaiiuendiula NswannNAAiL Msaning nsyalnsEny
ﬂ’ﬁ%@%’]ﬂuﬁ%ﬁ]‘@i@ﬂi’m’] ﬂ’ﬁé&\‘lﬂﬂfi’]i NNSADUNINLATUBNNANIY
Introducing oneself and others; greetings, farewells and saying good
bye in English; congratulating, thanking, and apologizing; expressing
empathy and sympathy; giving opinions; making an appointment;
telephoning; purchasing and bargaining; ordering food; asking and

giving directions.

A9 TULAZASLVIUNIEIDING 3(2-2-5)
English Reading and Writing

AyrUsAunDU: -

Prerequisite: -

158181 Tawan Uszna fuusiuasdeniudu 9 A15NTBN
wuunlesy nsantufin wagnsdeudernudy 4 nsagunsdunsen
Toyaanunasg 9 I5nsilisunuueiuny Mma@guwuuliutn nns
Fouaidos uagmaTounuuUTIens nsUuUTaznsuAlu U
Reading news, advertisements, announcements, instructions, and
short passages; form filling, note-taking, and writing short passages;
summarizing and synthesizing information from several sources;
expository, persuasive, narrative, and descriptive writing; revising

and editing written work.
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mmé’anqmﬁamiﬁami 3(2-2-5)
English for Communication

Fy1UsAunau: -

Prerequisite: -

Finueiugiunsdunsils n1seenides NISNA 138N kAENITTEY
Mgy Wenseansnwdngquesnaliusedniam ensualuas
ANUFAN NTWARIAUAATIL UALNITRARIUNUIMALLR mmiﬁugm
Aerfudnduarussleadildmily Tneunsldnwsinguilentsdoans
Tuanunsaluszdniu

Basic skills in listening, pronunciation, speaking, reading, and writing
English in order to communicate effectively in English; emotion and
feeling, opinion expressions, and role-play performance; basic
knowledge of common words, phrases, and sentences with an
emphasis on using English for communication regarding everyday

life situations.

mmé’anqmﬁamw‘hmu 3(2-2-5)
English for Work

FUsAunau: -

Prerequisite: -

A druunaglassaianrndinguiensedsunnundesly
A15UsENOUDITN miém‘lmwmaﬁmmu msmsam’tuaﬁmmu
MIWeulszifge N1 TsuIINUIEAIATIIY NTEUNIBANIY
nsdeansilowulussdng msdeansmalnsdnet msdsaavane
diannseiing

English vocabulary, expressions, and structures for career
preparation; reading job advertisements; filling in an application
form; interviewing for jobs; writing resumes; writing application
letter; basic communication in organizations; telephoning; sending

emails.



00-035-005

00-035-006

UAa.2

AMEsIngesianiiLEue 3(2-2-5)
English for Presentation

AyrdsAunau: -

Prerequisite: -

Mdnvuaznafindsisndudmsunisiiaue nalnmanedieiaun
Finwrnaiiaue msliiudes Smne mavgadn wagviueades meld
Adms duau wargUuuulszleanwdsnquitlddmsuninitaus
nsldumeuarenaume mswseudom nslddeuszneu
nsiaus wealanisidaus N15IRNISAUANNY

The necessary English vocabulary and techniques for presentation;
linguistic devices for improved presentation skills; effective use of
voice, rhythm, pausing, and intonation; English words, expressions,
and sentence patterns used in presentation; using verbal and non-
verbal language; content preparation; using media for presentation;

presentation techniques; question handling.

Awsanguiitanisisauinaandin 3(2-2-5)
English for Life Long Learning

AyrU9AUnaU: -

Prerequisite: -
vinwzuaznaisnsisoudmusangumenuesidnivlumsisouinasa
Wi mia%ﬁaﬁﬂuﬂﬁﬁﬁ@iamsﬁaummé’ﬂﬂqwﬂgaﬁm%’umiﬁwmmum
uazdnTwinunsinufmenueduindediaula nmsdududeyad
Aendes msfiansanmumsnzanvestoya msthiauenanisiious
N5UTEIUNNSSEUIVRINULEY

English language skills and self-learning strategies necessary for life
long learning; creating a positive attitude in learning English both for
personal and professional development through self-study on
topics of interest; searching relevant information; evaluating
information; presenting learning outcomes; evaluating one’s own

learning.
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AMwduiienisdoans 3(2-2-5)
Chinese for Communication

FvUsAUnNaU: -

Prerequisite: -

wugihmulfludinusdriuluiu ddwi druou uazguuszloniile
msdeansluaniunmsaiily mmﬁﬁjugmﬁsnﬁ’umm%uﬂma suluu
FNYINWIIU NMFPDNEBINIBITU NTNeLrLsALazlensal
Tnseadaussloaniendunans #d wazduaunwIunansildly
MnUsTITIU

Introduction to everyday language used in China; essential
vocabulary, expressions, and sentence structures for
communication in everyday simple situations; basic knowledge of
Mandarin; Chinese characters; Pinyin pronunciation; word orders
and grammar; Mandarin sentences structure; words, phrases, and

expressions for everyday use.

mmumglﬁamiﬁ'ami 3(2-2-5)
Malay for Communication

FyUsAunau: -

Prerequisite: -

wugthmudlfludiaussdriuluiniades ddmi duiu uazguuselen
diensdeansluaoumsnivialy anudiiugudfuniswanguas
Snwasll Fuasafllivly Tassadined 23 uazdselon snwndasdu
TumsaununluFinusziniu fedosduaznuiigndos

Introduction to everyday language used in Malaysia; essential
vocabulary, expressions, and sentence structures for
communication in everyday simple situations; basic knowledge of
Malay and Rumi alphabet; common words and expressions; words,
phrases, and sentences structure; basic skills in everyday

conversation with appropriate words and expressions



00-035-009

00-046-001

UAa.2

awdiuilonisaeans 3(2-2-5)
Japanese for Communication

AyrU9AUnau: -

Prerequisite: -

uuzihaulfludinuszdriulugiu ddwi duou uazgulssloniie
msdeansluaniumsaiinly sUuuusnysBszaruy mmazus warAud
mseendeaniundlu §173 uazdsslen vinuadesiulunisaununly
FinUszdriusedesmuaznuniignes

Introduction to everyday language used in Japan; essential
vocabulary, expressions, and sentence structures for
communication in everyday simple situations; character sets used
in Japanese language Hiragana, Katakana, and Kanji; Japanese
pronunciation; Japanese words, phrases, and sentences; basic skills

in everyday conversation with appropriate words and expressions.

AMAAERNS UTINUTZINIY 3(2-2-5)
Mathematics for Everyday Use

FvdaAunau: -

Prerequisite: -

sEUUTIwIL. Msandunsmeadamansdmsuiiuwawdn nmskdia
nafon wwd Wosdud uasdndiy Auadsavadn 97 miennsia
wazARavledIfy N1TINTEEENIN Nuft wasUBunns svindaiaszi
aunisivadin Ny muazlaosunsy Lulaozunsy NMsAANYBYEaNIY
ane

Number system; arithmetic operations with integers; using decimals,
fractions, percentages, and ratios; arthemetic mean; dimensions,
unit and significant digits; measurement of distance, area and
volume; analytic geometry; algebraic equations; graphs and
diagrams; Venn diagram; interpreting statistical data and

information
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AIAANAY 3(2-2-5)
Numerical Literacy

yrdsAunau: -

Prerequisite: -

Finvriugumasauieldustagmludiavsesriu masidunsms
AdlnANERSLANTIIWIUAL Nalley Wwdiu [WosEud laveninds
wagnsaun samvlagUszanauazautiedidy nnsldveya nsvl i
uazdalaunsy mstudunsifendiuteya Aanduius AanuulsUsu
mMsnsganeeul M3indiegs wagAnuRAIRLARLINATT LTINS IA
mMsrmnafiumhesunsaseadauaznslimiensia

Basic numeracy skills needs for solving real life problems; arithmetic
operations and working with whole numbers, decimals, fractions,
percentage, exponents, and radicals; approximating number and
significant numbers; the use of data, graphs, charts, and histograms;
statistical processing of data, correlation, variance, frequency
distributions, sampling, and standard error of measurement;

calculations of geometrical shapes and units of measurement.

ANNAANSEINIUTINY 3(2-2-5)
Mathematics for Business

FvUsAunau: -

Prerequisite: -
vinwgysadiamanifdndudmiumauitymiwagnisindulaniegiia
spuuday Tiduiaslunanademans dndruuaziosay sauns
wazauMSBady nsw Wud wasUSunns ﬁﬂ'ﬁsmmqu penite A
AdeN1A1 ANTIiUAIIIET NTUsE LLazﬁﬂ?gl:ﬂJV!u AUITTauLaY
AUNEMT MISRATININEINT MIMAANTIY MmN aalay3s
NTINLALISTLNAND

The mathematical skills required for problem solving and decision
making in business; number systems; functions and mathematical
models; proportion and percentage; inequality and linear
equations; graphs, area, and volume; gain and loss, interest, taxes,
depreciation, time value of money, assurance, and break-even
point; pension and broker commission; finding the optimal value by

graph and the simplex method.



00-046-004

00-046-005

UAa.2

ANUNUVDIAUAATENS 3(2-2-5)
Beauty of Mathematics

AyrU9AUnau: -

Prerequisite: -
ﬂ’ﬁll@ﬂL‘ﬁ‘NLLa3ﬂ’]iﬁiﬁﬂﬁﬂﬁﬂﬂ’]ﬂmﬂﬁu%@ﬁﬂﬂjﬁ]ﬂ’]ﬁ@%‘ﬂﬁﬂL'ﬁ’@ﬂmﬁ’]iﬂu
WaRaUzuazauniezvasntlamans MITINUY UIUANIE
mmmmmﬁ%miaﬁ’; ﬂ’)’]llﬁ’]ll’ﬁﬂﬂ@ﬂﬂim‘fl Lamﬂa‘}muaams‘ Vli]‘lﬁﬁ
gAVNevaNsu INUBUUIT §nT1dunes Nquunvestnilnda
auuns awllsififiduan wnlniia Yiginenelad nsdumvssdumala
Seuiivn waznmiununnisiana wunisedunelutudeuuas
NTUILEANBNANUVDIUNANEN

Visualization and appreciation of the beauty of mathematics
through selected topics concerning art and aesthetics of
mathematics; pattern recognition, prime numbers, divisibility,
rationality, modular arithmetics, Fermat's Last Theorem, Fibonacci
Numbers, Golden Ratio, Pythagorean Theorem, symmetry, infinity,
fractals, topological spaces, hunting for a Sixth Platonic Solid, and
visualizing the fourth dimension; emphasizing on class discussion

and student presentation.

i%UUﬁﬁSﬁUL%ﬂLﬁQﬂﬁiﬁﬂﬁUi% 3(2-2-5)
Information Systems for Decision Making

yrUsAunau: -

Prerequisite: -

wdnmsugIuvessEULasauna mansuazdadlunisdadule nsld
sruvasaumaioafuayunsindulassiuyana sefungy uayseeu
23Ans msldsruvansaumaiiontsneun dnsEUuUNsEUINNT uag
NSALHILLYBIBIANT NIFTIUTINTOYaLAENITIATIZUaYA
nseyumudsaiAuazadinssanienisindula

Fundamentals of information system; the art and science of
decision making; the use of information systems to support
individual, group, and organizational decision making; the
applications of information systems in strategic planning, processing
and operating the organizations; data collection and data analysis;

statistical inference and descriptive statistics for decision making.
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NYBINUNANS AL 3(3-0-6)
Man and Chemical Products

FvUsAUnNaU: -

Prerequisite: -

ANNFUTUSTEINa el iuiinuyed Kanduevihauasenn
aswiiivutovlusmnsuazansimaluenns euavansiania
wiesdon aswdildlumsnues astutundiduazndnsaeilng
Wil WANTENUTBIENTLATIUNIANYYE

The relationship between chemical agents and human life; cleaning
products; contaminated food and food additives; drugs and
addictions; cosmetics; agro-chemical products; radioactive agents
and petrochemical products; impacts of chemical agents on human

beings.

Aawndouuaznisdanimineans 3(3-0-6)
Environment and Resources Management

FvUsAunau: -

Prerequisite: -

ANUVUIY UTenn ﬁuﬂiﬂmﬁLLﬂS“U@ULTW%BQ?QLL’JW%@N A159ANT
NSWEINT SEUUTNALAZANURAIANAIENITININ au@amaqszwﬁnﬁ
vafivdanadey dymaunadenlutiastu mseydnvdunnden
ngvinedaneden nsldszuuamsaunamegimaniiiennsdnnig
%%Wﬂ?ﬂiLLﬁ%%ﬂLLﬁﬂﬁ@ll

Definition, types, characteristics, and boundaries of environment;
resources management; eco-system and biodiversity; ecological
balance; environmental pollutions; current environment problems;
environmental conservation; environmental laws; geographic
information systems applications in resource management and

environmental.



UAa.2

00-047-003  &ILALHITLHNAN 3(3-0-6)
Drugs and Narcotics
yUeAunau: -
Prerequisite: -
nsdradudunisldenlumsiRauaznisineludny sfiaves
asandnuazenhanldfinussan aumguaztaduidssvesnisingn
LazaSandn Inermansvesannenisineludsszaminenieatiu
AUANNUSIZTNINET N9 LAZWOANTIN DINTTUATA QYR IULERIVDS
nsAnLLazasEnAn N1sBgieIsnwnsheansiananlaeisnisluen
nsfuansie uasnsdsuulamainssuuazdndiiin n1slddiavase
Auanin
Investigation in drug abuse and addiction facts in our society; types
of additive substances and drugs commonly abused; cases and risk
factors of drug abuse and addiction; neuroscience approach of
addiction; the relations of drugs, brain and behavior; symptoms and
signs of drug abuse and addiction; addiction treatments by
medication, detoxification, behavioral and cognition therapy; living

a drug-free life.

00-047-004 walulagdidian 3(2-2-5)
Green Technology
yUsAunau: -
Prerequisite: -
anudiiugruveavealuladiifen nduuarduwandeuiiiinansenuiu
m‘iL"dgﬂuLLUaﬂﬁﬂﬂwgﬁmmﬂ‘U@\ﬂaﬂ WABINAIIUNIUEDN WA
muﬁauLLazwﬁwm?Tumﬁaq N150YSNEUAZNITIANITNAINUY N15aA
vouds wandusiEder amsuounshnuazaveulaniu mdans
dunndousiemaluladatslmidienswauetedadiu
Introduction to green technology; energy and environment impacts
on global climate change; sources of alternative energy; renewable
energy and non-renewable energy; energy conservation and
management; waste reduction; green production; carbon credit and
carbon footprint; environmental management with modern

technology for sustainable development.
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UsingnisaldAgneineganans 3(2-2-5)
Great Moments in Science

FvUsAunau: -

Prerequisite: -

'
s

nsfnwIAuAIAeINUUIINGN SN Ayl uASaARRITTENNILLN

<

a s

Aeafunisduny nsvaaes Awsedvs enansnuids ua
UnIngnmans wu SIELNLLN NeAeuRt N15INNGNEeRYeINYYE
sefaluiua lonaisd nguiduinsnniawuesledalat n1sdeanslans
aluelziau Smnesrasauazozneu Sednoalia Innlu iulTay Nau)
N3 ABUAIMBS Nswenzmauvaunesil seidnusuney flowe h¥aend
Gankiiu nmsfunveunayagiulunendind

General survey of the great discoveries, experiments, inventions,
publications, and people in the last centuries such as Gamma-rays,
Quantum theory, human blood types, Nobel prize, X-ray, Einstein's
special theory of relativity, wireless coommunication, Novocain,
Rutherford and atom, cosmic rays, vitamins, Penicillin, Game
theory, Computer, Fermi splits the atom, atomic bomb, DNA, AIDS

virus, World Wide Web, solar neutrinos captured.

Ineraansuazimaluladiienunndin 3(2-2-5)
Science and Technology for Quality of Life

Fy1UsAunau: -

Prerequisite: -
MsUszgndldruimainemansuazinaluladilenswaunannim
Fin nswannnsuanity nisuamile nswanniidii mshadels
WIHLAY 5‘1&@8%@@1‘1&‘1@%& NTUIMTEUNN ANUUADANBUAYNIS
muAuANAsYUds sldneufimes Insdwiiadeud maluladiiu
wazdumesiln dmsunisimuinu NUDITIn

Applications of science and technology to develop the life quality,
improving crop production, meat production, sustainable
development, bounderless communication, Internet of Things,
healthcare services, safety and quality control, and transportation;
the use of computer, mobilephone, web/Internet based

technologies for improving quality of life.



00-048-001

UAa.2

wAlulaguazuinngsu 3(2-2-5)
Technology and Innovation

vUsAunau: -

Prerequisite: -

ANENNUS TN wAlulad WinnTIL Lagn1Tas19assA uluuuues
RAEITU Inermans welula wazuinnssy pdesiiedny
nsdaATIzvLasiauImaluladuazuinnssy unumveavalulad
wazuinnssusanIniule Audnse uasn1siaungsna winnssy
mamalladifienisutedy Bnsmameluladdmiuuinnssuwag
mMsUszendld Buwedidndmiunnds Jyanussing medunses
ningaunstyan

The relationship between technology, innovation, and creativity;
national policy on science, technology and innovation; tools for
synthesis and development of technology and innovation; roles of
technology and innovation for business growth, success, and future
development; technological innovation for competitiveness;
innovative technological methods and their applications; Internet

of Things; artificial intelligent; intellectual property protection.

r
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n1sdansuinnssudmiudusenaunis 3(2-2-5)
Innovation Management for Entrepreneurs

Fy1UsAunau: -

Prerequisite: -

wfakaranvarveinslulUsznouns Jadensdinunasuyueiu
N3AduN1TEIAY MsUIMsIamsuazangiin wallaniseaia
FEUUMIRUAWMSUTINY N1SWeULALEIRY MITANIsuInnssy
NFZUIUMINAUIVINITIAG N159DALUTUINIG WINNTIUATUNERS N
WAZATTUIUNTNARN NITHRIU AR ualnias N15a319nsauAT
winnssudegnsmans ninddunslagnazniseyynldaninig
wealulad nsasulugsiaudnnssy nsdnnsminensuyuduazodAns
WINNIIU

Concepts and characteristics of entrepreneurship; social and human
factors affecting on business operation; management and
leadership; marketing techniques; financial system for business;
writing a business plans; innovation management; innovation
system management; concepts and processes for new service
development; service design; products and process innovation; new
product development and branding; strategic innovation;
intellectual property and technology licensing; investment in
innovation business; human resources and innovative organization

management.



00-048-003

01-300-001

UAa.2

NIINAILINNYENISAAUBNNTDU 3(2-2-5)
Lateral Thinking Skill Development

AyrU9AUnau: -

Prerequisite: -

ALty Aadugn ANud@RYy KNS WAR WarUITLANYBINISAN
uUoNNIBU NMIHaLINIsAnuennsevegadusyuy wellanisAnuen
ﬂiau%uﬁugwu Fufinavi LLazGﬁzusaU%; N9 NNAIUNTARUDNNTOU
weluladansaumalunisasiamanunssuennsey Nuideiientu
nsianNIsARueNnIay Msasefineuiienisauennseu n1sld
nsfnuennsaulunsuidymetvasassAuasiinasTsy

Definition, background, importance, principles, guidelines and types
of lateral thinking; systematic lateral thinking development; basic,
advanced and skillful lateral thinking techniques; work creation on
lateral thinking; information technology for work creation on lateral
thinking; research about lateral thinking development; creating
team work on lateral thinking; the use of lateral thinking to solve
problem creatively and ethically.

AMEsIngeiadIn 1 3(2-2-5)
English for Life |

FvdsAunau: -

Prerequisite: -

mdnviwaslasadamshensaifldluiinusesitu Fnwenisilesedu
AU vinweniswaluaniunisaling 9 wallansenu lassaiselen
dewuuazmadanisidou

Vocabulary and structures in everyday life; basic listening skills;
speaking skills in various situations; reading techniques; basic

sentence structures and writing techniques.
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Mensengesiiadin 2 3(2-2-5)
English for Life Il

Fudsdunou: nudinguiiedin 1

Prerequisite: English for Life |
Admsinazlassaamshensaisziugs msitafienridlaluussisiu
ﬁmmﬂwma ﬂ?iﬁﬂﬂu%ﬁl@LLaﬂLU?ﬂlUUWJWNaWLﬁu ﬂ?iE]IWUL%‘IENg’uM%E]
unery Madeuiisnduluinusesiu wy madeuuseiRnisvihe
anvangaiasu Swd madeuilonananuiazasunm

Advanced vocabulary and grammar structures; listening
comprehension on different topics; conversation to exchanging
ideas; reading short stories or articles; necessary writing in everyday
life: writing resume/CV, cover letter, email, and paraphrase and

summary writing.

mMsdeasdraiaussau 3(3-0-6)
Cross Cultural Communication

FyUsAunau: -

Prerequisite: -

g‘ULL‘U‘UGi’N ‘]‘U@\‘imié@ﬂ’li WUIAALAZIAN AU TAIUGTIH JULUUTDY
FipuuagAuuAniweTausTIn auinsdoasdtiuiamusssy
yuusssuonussndihaulavesyuuuing o mseniniauss
Ao Ao UITVINFIU LLazgmawmﬂﬂﬁﬁ@ﬁﬂﬁ%ﬂu5WﬁiimiuU§Um
ANUNAINNANY

Types of communication; concepts and dimensions of culture;
social patterns and cultural differences; theories in cross-cultural
communication; interesting customs and traditions from around the
world; cross-cultural etiquettes; variations in beliefs, values, norms
and worldview perspectives of cross-cultural communication in

different contexts.



01-300-004

01-300-005

UAa.2

Fepunazdnusssulneluendisnnwdeange 3(3-0-6)
Thai Society and Culture in English Documents

AyrUAUnau: -

Prerequisite: -

anudunuasgiindamnsdsaninusssulve UseiReansvosumdlve
NIz I1TUTZIR WILTIWNIAUAD WIZUINI VN LASNIEIIVANTAVY
wsznmnensding Aaunssu aanleunssy wazvuusssuidonuseinel
Tuwdarasy mauwazaande Aden ngfnssu waeditin omnsuas
ﬁa‘dzmi“dqx‘im‘mﬂ%81‘14L@ﬂﬁ’15ﬂ’1‘1s}15<1ﬂi}@

Thai socio-cultural backgrounds; history of Thai nationality; life,
royal duties, royal guidance and quotes of Kings in Chakri Dynasty;
art, architecture, customs, and traditions in each period; religion,
beliefs, values, behaviors, and ways of life; Thai food and culinary
arts in English documents.

meaasidosdy 3(3-0-6)
Introduction to Linguistics

y1UsAunau: -

Prerequisite: -

FITUYAVRINYT ATLNAVBINBUALNAUYBINIY WINAALAZNIE W)
VNNTWIANENS ANAIERSILATATINGT aNYENNdugIVIVe)

WP MUILAMAZIINIFURUS  ABIAERIITIRIAN NIAERTININYT
mm%‘im’lmmﬂ’lam% Fwn1smen1w n1siUasuulasuesniw
NOYYNITFEUINWN

The nature of languages; language family and group of language;
concepts and theories in linguistics; phonetics and phonology;
morphology and syntax; sociolinguistics and psycholinguistics;
linguistic anthropology; language development; language changes;
language learning theories.
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21915 3(2-3-4)
Thai Food

Fy1UsAunau: -

Prerequisite: -

‘Ui%’?aLLﬁS%%GlJU’Wﬂ’]ﬂJ@QB’]%’]ﬂVIEJ UiSLﬂVlGUEN’eJ'WW’]ﬂVIEJLL@SE]’WI’]{LV]EJ
fiildeides londnwal Jwusssu Ussindl uazgiitiyavesemsingudas
A maden Mawisn Mafuinuingiv 1niesss inSouna uas
ayulws gunsal in3ealle uaziaTedddluairdmiunsusznoue s
vy weatiawazisn1susznavemsivedsiaznin nsinemsing
ﬁ?ﬂ%Uﬂ?ULgﬂﬂﬁﬂﬁiiﬁ QWULE‘%JEJQQ@@Q wazaUUITINEY

History and evolution of Thai food; types of Thai food and
prominent Thai food; identity, culture, tradition, and indigenous
knowledge of rational Thai food; selection, preparation and storage
of raw materials, ingedients, spices and herbs for Thai food; tools,
cooking equipment, and kitchen utensils for Thai food cooking;
techniques and cooking methods of rational Thai food; catering

services for events, celebrations, and festivals.

MM¥199nqElUUBITIND1MITLAZLAYUINTS 3(2-2-5)
English for Food and Nutrition Careers

FvUsAunau: -

Prerequisite: -

nsReNEs MR tazduiuluotwevisiazlnsuinig

M3 YUTBLANBINT uazduneumInanawns nwdnguitlideans
Auldusnis Msdeusu nssulnsdni n1suaniienie wagnssuTens
RHY/MP] msémuaw’ﬁau‘ﬂmwm swmsm‘wﬁLLazSﬁagaﬁLﬁmsﬁmﬁumu
EJTVI’]iLLﬁSIﬂGUU’]ﬂ’]i ANSUILEUD

Pronunciation, vocabulary and expressions used in food and
nutrition careers, food identification, ingredients, and processes for
food production; English used for communicating with customers:
greeting guests, telephoning, giving directions and taking orders;
reading and writing advertisement, menu, and information related

to food and nutrition careers; oral presentation.



01-111-206

01-111-207

UAa.2

21M1TLLTY 3(2-3-4)
Asian Cuisine

AyrU9AUnaU: -

Prerequisite: -

Useinvuazdnuazvetosodeiildsuanudey 11se1mnsg
Sudsemue s IngAu dunay uaziaIeavadmiuovsieid
iresilouavgunsaiiltlunisuszneuewns madian1suseneueivng
LOWTLAZNITIALET

Categories and characteristics of popular Asian cuisine; table
etiquette; raw materials, ingredients and spices for Asian cuisine;
tools and equipment for cooking; cooking techniques for Asian

cuisine and serving.

21m13glsy 3(2-3-4)
European Cuisine

AyrU9AUnaU: -

Prerequisite: -

Ussinnuazdnuaizyasormsglauiilaumnuden snsem
MsiulsEmue s Ianfv daunay uaziedounadiviueimsglsy
iesilouargunsalildlunsuszneuemns wadian1suseneueivns
glsUuaznsdnasm

Categories and characteristics of popular European cuisine; table
etiquette; raw materials, ingredients and spices for European
cuisine; tools and equipment for cooking; cooking techniques for

Europe cuisine and serving.
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Bakery

Fy1UsAunau: -

Prerequisite: -

UsgiRvesuuneuuaynsviivuiey Useinnueauuiey auautd wii
LLazmiLﬂﬁauLI:Uamﬁumwsuaﬁmqﬁﬂumaﬁwuuau gunInluae
wdosdlofldlunsviutey nisvhani win Tat auutls wie wae
WEART N1IRNTIVADUANNINLALNTNALINGAS U VULOU NITUTTY
Auriowasn1sfiusnw MsAwInsunu NseEn N1IiMuATIANYIY
WAENITININMNUNY

History of baking and pastry cooking; types of bakery products;
properties, functions, and quality changing of raw materials of
bakery making; tools and equipment used in bakery processing;
principles and techniques of baking; making cookies, cakes, donuts,
bread, pies, and pastries; quality control and bakery product
development; packaging and storage; cost calculating; pricing and
distribution.

uulne 3(1-4-4)
Thai Desserts

AvUsAUNDY: -

Prerequisite: -

aundunn aue wasUsglevivosulng Ussiamvesuulng
Snwagresulveiutuillaauluazann Tagiu gunsniuas
wiaadlawndadldlunisvaudlve wedawaznssadslunsyiouslng
msvihusnelFlusrssnduazinaniang 4 nsAndunuuas
AMUATIANYIE NITUTTIRUVIBLALNITIATINUNY

Background, values, and benefits of Thai desserts; types of Thai
desserts; dictinctive local and regional Thai desserts; raw materials,
equipment and utensils for Thai desserts; techniques and cooking
methods of Thai desserts; making Thai desserts for traditional

festivals; costing and pricing; packaging and distribution.
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UAa.2

MIU3NTEMISHAIATOSAY 3(2-3-4)
Food and Beverage Services

AyrdsAunau: -

Prerequisite: -

AmuFnluiieafunsuimsemsuaziatesn Anilamziieaiy
iﬁﬁlﬂ’]iaﬂﬁﬁ’]iLLagLﬂ%E}ﬂa‘N ﬁﬁ’?ﬁﬂ’ﬂﬂ%ﬁ.@@%E]‘U‘UENBLIWEJ“U%W]?@W%’]?LLE‘W
iwsesiy gunsal idesilewndodld suuuumsliunseIsLUUL UG
Funeunsliuinsuuuiioondn Ussimdluasndenansemilunis
Fuusemue M sveLLaasUsEna

General knowledge related to food and berverage services;
terminology related to food and berverage menu; responsibilities of
service staff in food and beverage department; tools and
equipment; patterns of formal dining service; service operation
producure as a professional manner; dining customs and etiquette

in various countries.

MIIANITDMITINUAZLATDIAY 3(2-3-4)
Snack and Beverage Mangement

yrUsAunau: -

Prerequisite: -

UIZLANTDIDIMITIN 9IMITINNBUEZOMITINUIUTER  alulad
NSNANDINITIN Uixmmﬂ%aa?{maaﬂaaaé WMANANITUSENDUDINNT
dmmzm%ﬁu %u@@uuﬁ%%%ﬂ’ﬁﬁﬂ@’]%’ﬁ’j’]ﬂLLaSLﬂ%‘I@\‘iaﬂJ

Types of snack food; Thai and international snack food; production
technology of snack food; categories of alcoholic bererages and
non-alcoholic beverages; methods and techniques of cooking snack
food and beverages; procedures and management of snack and

beverage.
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NITIAANLFAIDNNT 3(1-4-4)
Food Styling

FvUsAunau: -

Prerequisite: -
p3AUIENRUAaULAzNaNN1 TN NAaULEMTUNIANLAIDIINT WaNNT
wigndingAu nsdeanussldy vinwenisiiiaueuarnsusEnaueIvig
mﬁmwmmuzmiﬁgmmiLﬁamimﬂmw ATIARIN NITIAANLE
gnsifienisaennis 3ile dedsfiun wavdewdeuln wada
NITUNAUDDINIT

Elements and principles of art for food styling; principles of raw
material preparation; table dressing; presentation skills and food
preparation; styling and arranging plates for photo shoot; creating
background for food image; food styling for photography, video,

printed media, and motion media; food presentation techniques.

N13E15ADINNT 3(1-4-4)
Food Demonstrations

FvUsAUNDY: -

Prerequisite: -

ANEIAYVBINITANTHOINT NanATHazINATALUAITENSROINNT
mMadenUssinnenmsiiieansn nuwenisdeansuszneunisanse
yrannmgansn nsidenldgunsaifivnzalulszneunisannenms
ANSUNEUDATZUIUNNTAIDNNITUTENBUDINNS

Importance of food demonstrations; principles and techniques for
food demonstrations; selection of food for demonstrations;
communication skills of demonstrations; selection of utensils for
food demonstrations; presentation of food demonstation

processes.
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UAa.2

anudifasfuifisatugsialsusuuaznsioaiion 3(2-2-5)
Introduction to Hotel Business and Tourism

AyrdsAunau: -

Prerequisite: -
ﬂiz’ﬁmmﬂumLLas’Qa"ﬁfmmmwmﬁqiﬁﬁﬂiﬁLLs:uLLazmiviaﬂLﬁm
Unum eudfyiazedUsENaUYegNalsIuTILAE TV d TN
gifevieadien mihenuiliieadesiugialsausunagnisvionilen
FULUUMSAEUNSUAYNTIANTT IIYIWIIAAVITIN N15IAUINTFIN
Lsawsuludssinauaginsseina Anwigausugsianistsssuly
Uszine Hnu)ualuaniunisalinass

History and evolution of hotel and tourism business; roles,
significances and elements of hotel business and tourism; tourism
business, organizations related to hotel and tourism business;
implementation patterns and professional ethics management;
arranging hotel standards in country and abroad; field trip to hotel

enterprises in country; practicing through role play.

N139ANTITINALIILTY 3(2-2-5)
Hotel Business Management

AyrU9AUnau: -

Prerequisite: -

wnAnnsAdueilugsialsusy udnmsdanisssialsusy Jadend
dvsnasion siaugsialswsy myleszdanvnuazanudulilives
msdnsagaRalsusy nsrvaunslumITusy wuvnamsduiuey
159U N1SAIVANAMAIMNKANITUSETIUNG HaNTENUTnnNateLdel
sogsRalssusy nmsdanisarudes AnfoRnmadounnussivlulsaus
Anwigaulusineslszime

Concepts of the hotel business operation; principles of hotel
business management; factors influencing hotel business
development; cause analysis and possibility study of establishing
hotel business; planning processes; guidelines for hotel operation;
quality control and evaluation; effects of ASEAN agreement on
hotel business; risk management; practice in writing a hotel

business plan; Field trip abroad is required.
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n1suURNULaidu 3(2-2-5)
Housekeeping Operation

FvUsAunau: -

Prerequisite:

YOUARASVTTITeM LRIt TASIadensUSseuuity nsvh
ANEYIANDINALAZ USRI o AMelulsalsy NMsWyusenulas
wnasTigdesiunuwithy nsldiedesttelunuwithy nsdafu
waymsthsinwiaiesdieiniedd nsdenlitaggunsaliiuiingde
dunnden guoundisuazanuvasndtluaniuivhan nsdiduau
Woudndn nIsanuAEnIuT

Scopes and functions of housekeeping; housekeeping management;
hotel room and public area cleaning; writing reports and
documents related to housekeeping; housekeeping equipment
uses; equipment storage and maintenance; environmentally
friendly material selection; personal hygiene and safety in

workplace; laundry operation; decorating arrangement.

Aauznsdousulusiudiunti 3(2-2-5)
Hospitality Art in Front Office

yr1UsAunau: -

Prerequisite: -

ANNLNY ANEIARLAZUTELANBINITUSNNT Msdeusulusmudy
Wi ypannvasninudsusudIumnin nagnslunisusnisway
nsasienuiianelaluiugnan nsufdywianigntn

Definition, significance and types of services; front office reception;
personality of front office staff; service strategies and creating

customer satisfaction; solving unexpected problems.



01-212-302

01-212-303

UAa.2

n1sufuRudumn 3(2-2-5)
Front Office Operation

yUeAunau: -

Prerequisite: -

UNUMLAEATTIve TN UL USNISEunT TAsadauNunu3nis
AU ARTENAITABULTINN NTADUSULAZN1TaIzLT8UTINA
NNTUSATVULLUNRNTULTINTY ASAURDINALAZATSUTITEATUTNNT
gunsalededlilunuununuinmsdnmii AnufoRluaauusznouns
Roles and responsibilities of front office employees; front office
department structure; preparing for guest arrival; reception and
registration; occupancy service; check-out and payment; front office

equipment; practice in workplace.

N133AN1IHNERBINN 3(3-0-6)
Room Division Management

y1UsAunDU: -

Prerequisite: -

1AT9EHT0INN ANSURATOUTBIHIYOINA  NITILHULAY
NSIANTAMAINUING N1FIANTANURBANY NITUTIMTIANTUAL
widgmenudauds nisAnwigauluaniulsenaunis

Room division structure; room division responsibilities; service
quality planning and management; safety management;
administrative management and solving conflict problems; required
field trip.
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nsUfliRauemsuaziaIashy 3(2-2-5)
Food and Beverage Operation

Fy1UsAunau: -

Prerequisite: -

AuSieafunsufiRnuemstazieesiy Tassadaununuinng
onsuaziesowslulsausy quandvesmnnuinsemsia
\A3esAY UspLAnuesiesenms uazvdiaueansuinig mnufifeadu
ansuaziAzoshy sliusnsemsuaziaiediy n3ssdlowniaddly
N15USNTS guenndiswazaudasndelunisineuy

Knowledge of food and beverage operation; structure of hotel food
and beverage service department; employee qualifications in food
and beverage; types of restaurants, and types of services;
knowledge of food and beverage, food and beverage services;

service equipment; personal hygiene and safety in workplace.

qmmwnsmmwiauﬁm 3(3-0-6)
Tourism Industry

AyrUsAunau: -

Prerequisite: -

ANNNNNEY FTAWINTT SNz asAUsEnaUNEN WageIRUsEnouaTiuaY
YosgREvNIIIMTIBAdien HansENUNNIATYEREDgRAMNTIY
Msviedien LL‘u’ﬂ‘ﬁﬂJLLaSLLU’JﬁWLﬁIEJ’JﬁJUﬂﬁ’JNLLNULLazﬂJGNU’]QGlmﬂﬂﬁN
msvieadienluuiunveinsidaednensfinsuing uleuswas
unmwesglunsdaddugnamnssumavioniv s duimniauay
801A UNUMTTTikazANSURATEUTeIBIANSININNS iR Tien
FEAUBIFAAZUIUIYIA

Definition, evolution, characteristics, core element, and supporting
element of tourism industry; impacts of economy on tourism
industry; trends and concepts of planning and development of
tourism in the context of trade liberalization and services; policy
and role of the government in tourism development both macro
and micro levels; roles, duties and responsibilities of the national

and international tourism organizations.



01-221-004

01-221-209

Rauznsdeuiunaznisdeansiuauuinig 3(2-2-5)
Hospitality and Communication Arts

AyrdsAunau: -

Prerequisite: -

ANUNILLAZUTEANVRINITUINIT MsUMENIRTNeuUseenaldlu
NMIUINIT MTIATEnginssuvesgnalaglduuiAnvnadsny
ﬂ?iﬁ@ﬁ’ﬁsﬁ’m’%ﬂuﬁiimLﬁl@ﬂ’]iU%ﬂ’ﬁ AU AAIULANALAY
AUMAINUA1ENITRIUSITHIUNTUSANS msﬁ’ﬁumﬁﬂwuazqﬂaﬂmw
YouliuIn1s nagnslunisundamiamentlunuuinig

Meaning and types of services; the application of psychological
principles for services; analyzing customer behavior using social
concept; cross-cultural communication for services; understanding
differences and multi-cultural services; the improvement of skills
and personality of service staff; strategies for solving problems in

services.

sinAnan 1 3(1-4-4)
Guides |

AyrU9AUnaU: -

Prerequisite: -
anuvingkazUsyiRnudunuas s iRauvesiaamen
U i AnusuRnYeu UAANANBIE WAZATIYIUTIUTDILAANAR
uyweduiusdmvnusaamad msyeluiivssyueu sedouitnng
\ih-eensvenandng Bmsuidh wazdwwontnviouilsn nsinUfoR
wonaauil

Meaning, history and methods of tour guide practices; roles, duties,
responsibilities, personalities, and ethics of tour guides; human
relations for tour guides; public speaking; immigration procedures;

methods of tourist transfer; off-campus practice required.

UAa.2
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gsRamsluuazmsdadnminedilasans 3(2-2-5)
Airline Business and Ticketing

Fy1UsAunau: -

Prerequisite: -

nsafiuauvesgsnansty nguanesedeukavisnislugsianisiu
szuumsdseaiits maamsdu dumenstu wgdnssuguilaeues
a3ty MsinUiRRetunsdsesiitiszuunmseendedosiy
miﬁﬂmamuuaﬂamuﬁ'

Airline business operations; civil aviation laws and regulations in
aviation business; reservation and ticketing systems; flight
schedules; routes of airlines; airline consumers’ behavior; airline

reservation and ticketing systems; required field trip.

ﬂ"l’iﬁ’]LﬁuﬂﬂutLﬁZﬂ’]’iiﬂuﬂﬂﬂié‘l’?LWIuﬂ’TWiENLﬁEJ’J 3(3-0-6)
Travel Agency Operation and Management

AvsAunau: -

Prerequisite: -

AUV UTEAN UNUIN kaANTINEBYeegsRamwud e
nensvieaisauaynslaansy M3Adugsia N15IANISITUY
TAUNA NITHAWIYAAINT LLU?IﬁﬂJsuaﬂﬁqiﬁﬂﬁgﬁ%ﬁU"mﬁLLﬁz‘U’mWﬁ
NMEETUNTIRI MU TAEFILNUTINLNY

Meaning, types, roles, and cooperation of hotel and travel business;
business operation; information systems management; human
resource development; trends in national and international travel

business; sale promotion of travel agencies.



01-221-218

01-300-401

anudifasfuifeaiulud 3(2-2-5)
Introduction to MICE

AyrU9AUnau: -

Prerequisite: -

AATUNUY é’ﬂwmzLLasLLmﬁmaq’qmammaﬂwﬁ UVIU’W]LL@W’TJ’]@J&’]&UW
YoensUszy Mavieadieadieidunata msUszguunnvAnasny
wansdufauTRkarsyiurR Jadelunsdenlud duneu
nMsinuTearesrUsznay Anuldenlsfuvetesdusznausing 9
Nuddy NMsTanIsuRuY Msdansaauiidany Tadafind unuw
vouiidnifetes mmsgiuana FussTn Jymuazuuamaudle
Yeymluouan

Meaning, characteristics and concepts of MICE industry; roles and
significance of meetings, incentives, convention and exhibitions in
national and international; factors of MICE selection; working
procedures and relationship between each component; special
events; project management; venues management; logistics;
stakeholder roles; international standards; ethics; future problems

and solutions.

NSLATIUAINUNWTOUNTISHNIULAZERNIANEN 1(0-2-1)
Preparation for Internship and Cooperative Education
FvUsAUnaY: -

Prerequisite: -

NANNIT LUIAALAZNIZVIUNITVDINITHNIULAZENRNAANEY ATEUIUNTT
LLaS%uGIEJUSLUﬂWSﬂﬁﬂN’]u ﬂ’J’]SJUa’eJﬂﬁEJLLaSQﬁSEJWUSSQﬂUﬂO’]U‘ﬁVT’N’]u
nsdeans MaiayAdnam wagaywediug madoussnulay
NI5ULEAUD

Principles, concepts and processes of internship and cooperative
education; job application process; safety and ethics in workplace;
communication, personality development and human relations;

report writing and presentation.

UAa.2
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94

Cooperative Education

v1U9AUADY: 01-300-401 NISLASBNAMUNTDUNITEINIU
wazanRnaANE

Prerequisite: 01-300-401 Preparation for Internship and
Cooperative Education

miﬁﬂﬂiﬂmuﬁLﬂuﬂﬁgmﬁ’mﬁ’uamuﬂszﬂaums Lﬁ'ayjiﬁmmsmmi

waziinweannsiia Wuszeznatlidesnit 640 4alus wie 16

Ui nsdnviTenuasUransinuatuauysal Msdaue waz

UisLﬁ‘uwamsilﬁffﬁmui@awﬁﬂﬂmﬁgﬂwﬂu@LLamﬂamuﬂszﬂaum'ﬁaﬂ

LareNSENUTNE

Project based learning resolution with co-op employers to integrate

knowledge and skills on working for a period not less than 640

hours or 16 weeks; writing the final report, oral presentation, and

work performance evaluation by job supervisor and co-op advisor.

NISRNIUNATUAASUSZNA 3(320)

Internship in Foreign Languages

Fv1UsAunaU: 01-300-401 NISLAIBNAMIUNIDNATENIIU
wazaRNIRNEN

Prerequisite: 01-300-401 Preparation for Internship and
Cooperative Education

AnujiRnulussdnsienyunieniasy lneuiausiasinuein

Uszgnaldlunisviinu aelddmuugtdivesmununualuaniu

Usgneun1swaze1anseiiuine Wunalifesndt 320 $3lus wie

8 dUani MadavisenuasUuaymstiaueiiiensuszdiung

Internship in either the public or private sectors by applying

classroom knowledge and skills in working under the supervision of

both an approved internship provider and a faculty advisor for a

period of no less than 320 hours or 8 weeks; a final written report,

and oral presentation for evaluation.



01-300-404

01-300-405

01-311-101

UAa.2

n1sAnedasy 3(2-2-5)
Independent Study

AyrUsAunau: 01-300-301 LA3BUNIANYIDETY

Prerequisite: 01-300-301 Pre-independent Study
msfinwAuaiuazasvesdmuiesuludasyluguuuunmside wili
UndnwAnieTeiiayide Madawedeyauinilaaznsileu
i’mmuwamiﬁﬂwwmﬁaLaﬂaaﬂmﬂugﬂLLU‘U 1AT99U WUUAISID LIUNR
vi3ogULUUAY 9

Research study and creation of knowledge independently in the
form of research focusing on students’ critical thinking and
research; data presentation in spoken and written forms of their
own study results in a survey, projects, web-pages, and other

forms.

é’ummé”mmm&iwﬂsxmmﬁamsﬁami 3(2-2-5)
Seminar in Foreign Languages for Communication

AyrU9AUnau: -

Prerequisite: -

Funmguiuasimafanisideusasnsiiiauedia AFnsuitom
ﬂ?‘iﬁ@ﬁ’ﬁ NSNS IBUaENsULENRumIgUINUaT A1s
LESUATIIANANNNTAATUN ST ULAZNTNA LAY I AN 9
Seminar in theories, techniques of good writing and presenting;
approaches to solving communication problems; report writing and
oral presentation; enhancing learners’ professional level writing and

speaking ability in career fields.

nseandesnesengmiionisldau 3(2-2-5)
English Pronunciation in Use

FvUsAUnaY: -

Prerequisite: -

vdnmseendesnwdangy edeazuaznsruiunsiildluniseenides
mssiudsaninuiluduaztselen nsldvieades desdilutlym
dwduaulne arudilanisldnisesndes anuis tides wazdies
Principles of English pronunciation; speech organs and processes of
articulating; word and sentence stress; rising and falling speech
patterns; problematic sounds for Thais; understanding

pronunciation in use; speed, tones, and accents.
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01-301-102 lagnsalnedanguiiionisdaans 1 3(3-0-6)

English Grammar for Communication |

yrUsAunau: -

Prerequisite: -

siaves Ussanvend Taswaishensalnundinguiowiu way
Jspgndlfifienseansitsluguuuuniswauandeuluuiumg 4

Parts of speech; types of phrases; fundamental English erammatical
structures, and using the grammar in spoken and written in

communication contexts.

01-301-103 lagnsalnedsngeiiionisdeans 2 3(3-0-6)

01-311-201

96

English Grammar for Communication I

FvrUsAUnNaY: -

Prerequisite: -

sUnuuazmiveseyUselon Ussiamuaznihiivesustlen
mwzilasaisyiulsgleafidenududon msldlhensalfid
arududouiiomsdoans nisldenufifieimumslinusnguis
4 Ninweag 19Uz ansnn

Forms and functions of clauses; sentence types and function;
analyzing complex English gsrammatical sentence structures; using

complex grammar for four main communicative skills effectively.

wann1seunTESIngeiionsaoans 3(3-0-6)
Principles of English Reading for Communication

FvUsAUnaY: -

Prerequisite: -

nseumisdefinst unany dneans s Tugudedsiun uazdoosulal
lngldnagnsnisenu nsmvdenan n1sdudselealaninumdn Usslua
aﬁuauummﬁmwé’ﬂuﬁuw NITLAIAIUNLIY FTUANN NTUERIAINN
Aouftuuazanevenansyddyaosfiony

Reading newspapers, articles, magazines, and textbooks in printed
forms and online media by using reading strategies; identifying
topics, main ideas and supporting details, guessing the meaning,
summarizing, giving opinions and transferring important information

on reading texts.



01-311-202

01-301-203

UAa.2

NS UEUBYLRNATYIDINGY 3(2-2-5)
English Paragraph Writing
v1UsAUnaY: 01-301-102 lrgnsalnrwdenguinanisaedns 1

Prerequisite: 01-301-102 English Grammar for Communication |

nalnfisndudmsunadeou nmsdeulselen dfuilnguas
wsesmneassaneululszlen dmusznovvesdslun Aywum
nsdrdu nslédiden madeuvsslonranfien nsdoudsylon
AN N PsuUsylonnudou NslisussAugenil N9l
Usznnussens n1saniies wagn1sideudieltiuiila

Essential writing mechanics; sentence writing; capitalization and
punctuation in a sentence; parts of a sentence; preposition;
connecting words; simple sentence writing; compound sentence
writing; complex sentence writing; paragraph writing; descriptive,

narrative, and persuasive writing.

nsuUailosdu 3(2-2-5)
Introduction to Translation

y1UsAunau: -

Prerequisite: -

ANNVINE ANANRDY BUAYDINITIUD mwﬁuawé’ﬂmmﬂmﬁméfu 34
firsfildesevinala asseussaninuda Jomifedestunisuda
nsldansaumeslunisula AMULANANIZINATIILaY
Awdange nsdenddngt dunuuarlasaiisussleafiuanzaniu
muvneg mswladseleavisedeniuda 9

Definition, significance, and types of translation; theories and basic
principles of translation; what to be considered when translating;
translators’ ethics; problems related to translation; the use of
translation software tools; basic principles of translation; differences
between Thai and English translation; selection of appropriate
words, expressions and sentence structures for intended meanings;

translating sentences and short passages.
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msulatilasuann 3(2-2-5)
Translation for Careers

Sydeduriou: 01-301-203 ndnnsudaibesdu

Prerequisite: 01-301-203 Introduction to Translation
nsUszliuravasuLUa MIUTuunLUalaginaeinsiindunugnaed
wnranvesrluniswa nmswladerufidudeuanamundngudy
mwlnelaznsudanmelneidunwsings nsuvatn undnge
UNTIWNNTII ONA1TN95101T TUUE LHUAU ona1Tn19919nIT Tnu
818 FIUY LazNNININE

Evaluation of translation; modification of translation and criteria for
determining the correctness of translation; translating more
complex English texts into Thai and Thai into English; practice in
English-to-Thai translation such as leaflets, brochures, news, official

documents, fables, myths, legends, and epics.

FIANLAZIAUSTTUVDILINVDIN1ENDINE 3(3-0-6)
Social and Culture of English Speaking Countries

y1UsAunau: -

Prerequisite: -

AMAUTINERAZLIIAMAEIT U IALLAE TRUETTN AuELTUSTEIN
A A uayTansssy TusTTuiiva nviatevesynTung 9 A4
ANWIDING Y mméﬁmwﬁﬂumwmm mwfiudlos nMeUszsnd
AwTides wazmwIRalsEma  wuudnualvesTamsssy ammatiuag
aﬁuaﬂwm%ﬂﬂiumﬂ‘vﬂfuﬂwwamwﬂummﬂiummm Snwnugiild
VDITTUUNITLDY TAIUSTINLUUALAL ALTD uazAtioy Snuuziau
NIAIUITTUNTTN F03AaU Aauzn1Tuant uazaums

Meaning and concepts of society and culture; the relationship
among language, society, and culture; English speaking cultures and
cultural differences; English as a mothor tongue, a native language,
a national language, a second language, and a foreign language;
typology of culture; stereotypes and emblems of English speaking
countries; common features of political systems, traditional culture,
beliefs, and values; distinctive characteristics of literature, fine art,

performance art, and music.



01-311-206

01-311-207

01-311-301

UAa.2

AMEsangesiianisitdny 3(2-2-5)
English for Socializing

AyrdsAunau: -

Prerequisite: -
nsaumuazInsemimanzadlulenanadauunuinnid nswus
yanevl suUszYn Msdeusulun Msdesweuaznsliuing
Conversation and appropriate manners in international social events;
small talk; business meeting; welcoming visitors; requesting and

offering services.

AWIANEASAIYIDING 3(3-0-6)
English Linguistics

yUsAunau: -

Prerequisite:
avmdnvesnTwImansausInguiidaasuliisouiosdanug
awdanguiiionsile wa 81 wag 1Teu Feusznoudng mnuiy
dnaans dInen Ienieen MNNedURUS 9330Man35 LazrauUujun
AEns LuN1TIATIERanYEN N wIkasnslgnwsingy

Cores of English linguistics that enable the learners to
conceptualize the knowledge of English language in order to be
capable in listening, speaking, reading and writing: phonetics,
phonology, morphology, syntax, semantics and pragmatics;

an emphasis on analyzing the features and usage of English

language.

m’a“WaLLa:‘,m'iwuﬂmmé’\inq*tﬂuu‘%uwmiv‘l"m'm 3(2-2-5)
Listening and Speaking English in the Workplace Contexts
AyrU9AUnau: -

Prerequisite: -

sUuuUMsARaNs sinwgmsdeansszainsyana nmsiilantwye
na3snsdeans AIUENIN LAYANULANZ AL snwnilosduiisndulu
M157e 017 AdneiAe fuaauiiviian

Forms of communication; interpersonal skills development;
understanding spoken language, communication strategies,
politeness and appropriateness; fundamental skills necessary in the

workplace including career words and workplace vocabulary.
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nwwjmmmé’mqw‘luﬁﬂﬁzﬂ;mu 3(2-2-5)
English Public Speaking

Fyrdsdunau: -

Prerequisite: -

mﬂﬁﬂmmﬂuﬁﬂizﬁqmu MIYAUTLANA 9 Gﬁgumaumim%‘wmmm
nsldmuiinzay dndes nmsldides msldinevime nsdeansn
waznslddeUsznounsyn mMadeNunan L ingUszasd

Public speaking techniques; different types of speeches; steps of
speech preparation; using appropriate language; tone of voice,
gestures, eye contact, and visual aids; preparation of speeches for

a variety of purposes.

2IIUNTTUNTWIDING I INELY 3(3-0-6)
Contemporary English Literature

v1dsAunou: -

Prerequisite: -

mMsAnwasTanssuTNaisluUssiiuresnudila Msaesei
uAuses dydnwal JUuuuvesnudeu fguinglsis msiainu

The study of contemporary literature in terms of comprehension,
theme analysis, symbols, genres in written works metaphors,

interpretation.

N1391UN1Y1DING WBE19AITEURY U 3(3-0-6)
English Critical Reading
Jyrvafuniau: 01-311-201 #ANANSEUNISINgEERBNISTRENS
Prerequisite: 01-311-201 Principles of English Reading for
Communication
M3eUBsANAATIEA MIduunuvasTvesteya
miﬁi’wLLuﬂsiTayJaﬁLid]umﬂm‘%mazmmﬁml,ﬁu NSITEUDNDWIITINIG
unAnvesfifou arwdalaunasaunaunduvoniom nmslduds
vdngiildatuayunisTiuds nseruuneamnng uazemiise
Critical reading process including identifying sources of information,
identifying fact and opinion, academic referencing, author position,
clarity and internal consistency, arsument, evidence used to

support argument; reading academic texts and research papers.



01-311-305

01-311-306

UAa.2

ASUPUEYIAIUNWIDING W 3(2-2-5)
English Essay Writing

AdsAunau: 01-311-202 NSALUBYLRANAEBIDING Y

Prerequisite: 01-311-202 English Paragraph Writing

NSTUINAITREY @IUUITENEUIBINISIREUEEIANN USEnaumiy unid
ilopny warunasy ?igﬂwaé’ﬂﬁumL'%ﬂqmmﬂizﬂaué”w NI
UszLamusseny maanies Msleudiieltiuinnle warnsfeuduans
ANNARlALgs wealansi@euseenng Aswhluteunnsesuay
nsWguagUaIy

Writing process; essay writing components including introduction,
body, and conclusion; the four major types of essays: descriptive,
narrative, persuasive, and argumentative essay; essay writing

techniques; peer editing and writing a summary essay.

AW A MTUNITHIUINTLAUNINTFIUATEIDINY Y 3(2-2-5)
English for Standardized Tests

vUsAUnaY: -

Prerequisite: -

ANUNLNY anvzkarNIsldTaaaUNINIgIU 1RSI NN IWSINgY
Thennsaluazidng unaumuardiuan nsilsuazniseiwiie
Julaanuddguaranudila nMsidgulazmsyaluteaeuinsedu
1INTFIUNYIDIN Y

Meaning, characteristics and uses of standardised test; English
structure, grammar and vocabulary; conversation and expressions;
listening and reading for main ideas and for comprehension;

standardised tests of reading, listening, speaking, and writing ability.
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ASLVPUNIEIDINGENIVING 3(2-2-5)
English Academic Writing

yrUsAunau: -

Prerequisite: -

mwdangulunudeuivns nsdenldmdn nsudndesnisldm
assnunuwyaerailiidunmems madeufigndesnudeiiants anu
$AnuN1InW wazANududeuniehiensalveslsslen wealiansduau
uaznsUsTiumNINzaNveatoyaiitunldly

M38ede nsagUiazAsutony madeudieds madeuundnge
NSWHULBNAITNIIVING

Written academic discourse in English; vocabulary choice,
impersonality, precision, conciseness, and grammatical complexity;
techniques for searching and evaluating appropriate academic
information for referencing; writing a summary and paraphrasing;

academic referencing; writing an abstract; writing an academic

paper.

Mensengerinudadauasie 3(2-2-5)
Contemporary English in Media

FvUsAunau: -

Prerequisite: -

AuduTusTIdUFeuseving dau Tausssa 155N uazdesivalt
ﬁgﬂmﬂmwﬁuazmﬂﬂﬁﬁ’a LmemﬁﬂLﬁmﬁulﬁmﬁ’UﬂﬁiLViﬂﬁuﬁaéﬁu
M lazausTII LAz o Adlunmsiengiauniivnnglude
gt mMeeTginiw Tausssu uazdedn 4 anuunamly
yilsdofium dngans dedidnvsetnd wu Ing Insviemd nmeund siuds
fumedidn nsBeuinanszmuvesansimealudesiuatoiusuuesdiny
nwenans viaudnuuenaniud

The complex relationships between society, cultures, literature and
the contemporary media through theoretical and practical study;
basic conceptual framework relating to media, cultures and
theories used to analyze languages, cultures and contemporary
media; analyzing languages, cultures and various media used in
newspaper, journals, television, radio, films, and the Internet;
learning the effects of information in contemporary media through
linguistic lens; study tours may be offered.



01-312-101

01-312-102

01-312-103

UAa.2

ANITUTLAUAY 1 3(2-2-5)
Basic Chinese |

AyrU9AUnau: -

Prerequisite: -

nniugTumsaznamiedmSnuIiu (Rudu) Funened iene1ed
159MgNA wazmsUsvandndnusiy Tafugiuuardidula ddwd
nuduildvesetrafon 300 1 msiindinuznsile maya mss
uaymadsuresduazyseloaildluiinsediu hensaiduiiugiu
Basic rules of Chinese alphabet orthography (Pinyin): initials, finals,
tones, and spelling of Chinese sound system; Chinese basic strokes
and stroke order; mastering commonly used Chinese characters at
least 300 words; listening, speaking, reading and writing skills
practice of words and sentences in daily use; basic Chinese
grammiar.

AEIIUTZAUAU 2 3(2-2-5)
Basic Chinese Il

AyrdsAunau: 01-312-101 AMIFUTEAUAUY 1

Prerequisite: 01-312-101 Basic Chinese |
mdninwduildvssetiaies 600 f1 nnsTnTinwennsils n5YA
381U wagnsdeuresruarUseleaiildludinusesniu lensal
g nslimaununsun iy wazueundindudududd
Mastering at least 600 commonly used Chinese words; listening,
speaking, reading and writing skills practice of words and sentences
in daily use; basic Chinese grammar; using Chinese dictionary and

Chinese dictionary apps.

ITUULHBINIITUY 3(2-2-5)
Chinese Sound System

IvUeAunau: -

Prerequisite: -

ngLEYIazNToRNESIlUATIAUAB NITODNLELIAUNGIA Y18
NeA uagsTUgNAligNFBstRL UnaunuuazfuTsenedy 4 Tu
Awidunas msdmundesiindeadstu msasudenssugnd
Phonetics and phonology of Mandarin Chinese; developing correct
pronunciation of initials, finals and tones; simple dialogue and
narrative in Mandarin; the ability to distinguish between similar

sounds; changes of tones.
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01-312-104

01-312-201

01-312-202

104

N1IUAENITYANIEIAY 1 3(2-2-5)
Chinese Listening and Speaking |

Fy1UsAunau: -

Prerequisite: -

nsEnTInEENsilalagNITAN1¥IAU SERu auazUselenly
anunsaifivainuats nsihudeauaznisliiuesdedivangay
PINUIUN

Practice in listening and speaking Mandarin Chinese words, phrases,
and sentences in various situations; using the appropriate stress

and intonation in various contexts.

ANEITUTLAUNAN 1 3(2-2-5)
Intermediate Chinese |

AyrUsAunau: 01-312-102 AMEITUTLAUAY 2

Prerequisite: 01-312-102 Basic Chinese I

AdmsinuIuiilives msiinvinuznsils msya nMseu uaznsiden
nsinyaunaunLIdY 9 n1seruunAY 500 - 800 dadnws Taensal
vosguustloafidudoutu nsiinussUsslon

Commonly used Chinese words; listening, speaking, reading and
writing skills practice; short conversation practice; reading passages
of 500 — 800 characters; more complex sentence structures;

sentence writing practice.

AIIUTZAUNAN 2 3(2-2-5)
Intermediate Chinese I

Fv1UsAUNaY: 01-312-201 AMBIIUIZTAUNANN 1

Prerequisite: 01-312-201 Intermediate Chinese |
AdmsinuIuitlives nsflavinwenisils nmawe setu warmaiTeu
UVEUNUT N1T81UUNAIN 1,000 - 1,500 F18nws NISHNUTITONBLAS
aSuneAerng 9 ae1ede

Commonly used Chinese words; listening, speaking, reading and
writing skills practice of conversations; reading passages of 1,000 —
1,500 characters; sentence writing practice.



01-312-203

01-312-204

01-312-205

01-312-206

N15IUAENITYANIEIAY 2 3(2-2-5)
Chinese Listening and Speaking II

AdeAuAau: 01-312-104 N1IAIULATNITYANIYIAY 1

Prerequisite: 01-312-104 Chinese Listening and Speaking |
nsilataznsdulanudrAgann TR uNEUNUILaZ UNANATITU
mayakansasAnTy nsaunuldineudeUssloafidudeuty
Listening to and finding main idea from Chinese conversations and
passages; giving comments; conversations with more complex

sentences.

N1387UNIWIRU 1 3(3-0-6)
Chinese Reading |

AyrU9AUnaU: -

Prerequisite: -
nsenudularudduaznisneumanuanndeninuiluiifeades
AUAInUsEIN Ty

Reading for comprehension and answering questions from passages

related to daily life.

Trensaidu 1 3(3-0-6)
Chinese Grammar |

FvUsAUnauU: -

Prerequisite: -

ilauazmifivesdn suuuulaznslitanasyszlonusazUssian
Anseilaseasnseslselun g‘dLLUUhmﬂizﬁLamﬂumwﬁuﬁmﬁu
Parts of speech; functions of words, forms and usage of phrases
and sentences; sentence structure analysis; particular forms of

basic Chinese grammar.

Tensaldu 2 3(3-0-6)
Chinese Grammar I

AyrUsAURDU: 01-312-205 Thensaldu 1

Prerequisite: 01-312-205 Chinese Grammar |
Tnselasiasiwesvluaviaig 4 susuuhensalianzlunwniu
fidudoutu

Analyzing various types of sentence structures; particular forms of

more complex Chinese grammar.

UAa.2
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01-312-207

01-312-301

01-312-302

106

nsuuadu-lne 3(2-2-5)
Chinese-Thai Translation

FvUsAUnNaY: -

Prerequisite: -

nguinsuladesiu hvgnsudanmuiduduniwilng nsuvar 44
warUselen nisudaunany nswlalenanswasdedsiu

Basic translation theories; Chinese-Thai translation skills: words,
phrases, and sentences; short passage translation; translation of

documents and print media.

AYIAUTLAUGS 3(2-2-5)
Advanced Chinese

FUsAuAaU: 01-312-202 AMBIAUTZAUNANN 2

Prerequisite: 01-312-202 Intermediate Chinese I

i Iuiildves nstindinvenisils NSNA 15971 UAENITITEU
UNAUNUNTEAUEY N158IUUNAIIY 2,000 - 3,000 F38NYS AISHN
USTENELAZNIERUIETUNDUANS 9 nstneduselududey lensed
FuszAugs

Commonly used Chinese words; listening, speaking, reading and
writing skills practice of advanced conversations; reading passages
of 2,000 — 3,000 characters; procedures narration and explanation;

classroom discussion; advanced Chinese grammar.

N138IUNIWIU 2 3(3-0-6)
Chinese Reading Il

vUsAunau: 01-312-204 N158UNTEIAU 1

Prerequisite: 01-312-204 Chinese Reading |

MBI L3aedu '3Lﬂ‘iwﬁmmwmaLLN&LLazLQmmiuaﬁJaﬂéﬁuau
nsagflanumeniiedesiiony msuanwiruafreiFesiion

Reading passages, short stories; analyzing implication and author’s
intention; summarizing passages; expressing attitude towards

reading subjects.



01-312-303

01-312-304

01-312-305

01-312-401

UAa.2

ASWYUNTIIY 1 3(2-2-5)
Chinese Writing |

yUsAunau: -

Prerequisite: -

Uszinnesguuuunsiden naismadou msdeunnuizosily
FiRefuTinUsysnTu wu anmune duiinUsesriu By

Types of writing styles; writing techniques; writing common

passages in everyday use, e.g. letters, diaries etc.

ASVYUNIITU 2 3(2-2-5)
Chinese Writing Il

FU9AUNDU: 01-312-303 N1SLUBUATEIAU 1

Prerequisite: 01-312-303 Chinese Writing |
mMadeuanuisssnuideiivarnwans Tngldnvnarnaiinisdeu
Pvianzay

Writing essays in various topics with appropriate language styles and

writing techniques.

uUsnssad 3(3-0-6)
Introduction to China

AvUeAunu: -

Prerequisite: -

a a [

AnuIMIlUieItuan iy tasugia oilmans Useifmansves
Usenedu wasUsveuidAgy
General knowledge of China; society, economy, geography, history,

and significant Chinese philosophy.

m’a‘au%mmwﬁu%uga 3(2-2-5)
Advanced Conversation

AdeAuniau: 01-312-203 N15WILATNITYANIEIAY 2

Prerequisite: 01-312-203 Chinese Listening and Speaking Il
nsawmnldneuluanunisaiiiduden mslénmwifimanzas
msdunval nseRUTIEwazNIHARIAURLYEINLLB LA
WTaNI9AIAY

Conversations in complicated situations; appropriate language use;
interviewing; discussing and expressing one’s own opinions in

various topics and social issues.
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01-312-402

01-321-001

01-321-002

108

nsuualne-Iu 3(2-2-5)
Thai-Chinese Translation

FvUsAUnNaY: -

Prerequisite: -

nguinsuladesiu fhvgnmswlanmwilnedunwiu nsudad 44
warUselen nisulaunany nswlaenanswasdedsiu

Basic translation theories; Thai-Chinese translation skills: words,
phrases, and sentences; short passage translation; translation of

documents and print media.

awdanguiiayaainsludiinay 3(2-2-5)
English for Office Personnel

FvUsAunaY: -

Prerequisite: -
nsldnsdsnguiertunmsvinuluaniudsenounts msfeasenis
InsAniLardsd nsdun waliy Mfsuseulszdniu nsnausu
AAAAsie NsTanaznsIntuinnsuszyn nsdnaueteyavesuTem
nsesunesnsYhau sfutunoumsTuLaziausURnseU
YOIEH

Using English in a workplace: telephoning and emailing, job
interviews, writing daily reports, welcoming visitors, meeting
arrangement and writing minutes, company profile presentation,
explaining working charts, work processes, duties and

responsibilities of each department.

MEBIngEiianIsIneu 3(2-2-5)
English for Event Arrangements

dsAunau: -

Prerequisite: -

Finazduuililumsinnuuazianssudng 4 yadnnwlazansem
Tunsludanidusens nmswSsuunedmsudaniusenis
nsAdusIents Massndniud msdnaueteya

Vocabulary and expressions for organizing events and activities;
personality and proper manners for master of ceremony (MC); MC

scripts; hosting; public relation; data presentation.



01-321-003

01-321-004

UAa.2

awdenguiilenisldnauanuunessia 3(2-2-5)
English for Business Correspondence

AyrUAUnau: -

Prerequisite: -

NN AAN duu waglassainasylonvesannineniagsna
sUsUULazduUTENoUTaAINEMI9SIi Matufindonuediedy
GDG]M&J’]EJ’?)LéﬂVﬁ@ﬁﬂﬁ AVUYENATIIU INNNYFOUNIU INNRUY
LdUBINAN ‘-UG]%N’]EJE‘%%}@ awma%’wsmmﬁﬂsﬁa ‘UWWN’]EJ%IENL%‘EJ‘N
ANUNBWA LY ’WW]JJ']EJV]NW?‘: LaYINUUIEUDINY

Principles of writing, vocabulary, phrases, and language structure of
business letters; formats and components of business letters;
writing memorandums; writing emails; writing application letters;
writing enquiry letters; writing quotation letters; writing placing
order letters; writing acknowledging order letters; writing complaint
letters; writing adjustment letters; writing request for payment

letters; and writing apology letters.

AEIBINYENBNITNAIN 3(3-0-6)
English for Marketing

UsAunau: -

Prerequisite: -

Finazduaumedinguilidlunsnandesdu nslénwsinge
Tunsndndelawan MsadenIndnuaifunsnain NIRRTy
WAAIEUAT

Vocabulary and expressions used in marketing; using English to
create an advertisement, branding, and marketing through trade

fairs.
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01-321-005

01-321-006

110

mmé’anqmﬁamiﬁ'ﬁwdwﬂizl,wﬂ 3(3-0-6)
English for International Trade

vrdsAunou: -

Prerequisite: -
Ainazduunmsainguiltlugsiansdseninssma anudhla
LarALANINTa NS TEUeNaITINNSiNsEInsUsene onansi
Aendestunmsdstio nsvudddudn WINIAANINITUALLENAITNTTITEIY
Lé@ﬂlﬂﬂ?iﬁﬂﬂ@tlaugﬁ

Vocabulary and expressions used in international trade;
understanding and writing international trade documents, invoices,
goods transportation, customs procedures, and payment
documents; commercial terms.

mmé’\‘inqmﬁanﬁﬁ"ul,azﬂ'l'il,a]smsiaim 3(2-2-5)
English for Trade and Negotiation

FvsAunau: -

Prerequisite: -

nstasasesesluaniumsalnsgsiafiduaina Adwi 2duazdosd
dunuildlunisesadiesess msdaUssfiunisasisieses nsdna
miLLﬁ{]QJMWLLazﬂﬁﬁﬁqUﬂ’]ﬁwim adfuazALa msmsﬁaﬁiﬂiu
N19L259190509

Negotiation in international business contexts; vocabulary, phrases,
and expressions required for negotiation; opening an issue for
negotiation, persuading, problem solving, and closing; statistics and

fisures; reaching agreement and settlement in negotiation.



01-322-001

01-322-002

UAa.2

nswUasIulULig 3(2-2-5)
Translation of Entertainment Texts

Ayndedurou: 01-311-203 msulaiioedu

Prerequisite: 01-311-203 Introduction to Translation
N3ANYIkAZNITRNLUANUTULIINA1¥IDINg Y ?iaimﬁﬁﬂuaﬁm
UNINSIFY Unnmeuns n1sAnwINIzUILNIsanIzdMiunsila
wuuinwUiinunwilusuatuuasmaiianmuaiiaenndostungud
nsldEdnet wardunuluiuautufiiveas

A study and practice in translating English entertainment texts: TV
and radio, TV scripts, movie scripts; a study of the specific
processes for language translation and translation techniques in

accordance with the theories, appropriate terms, and expressions.

N5uUaLENEI15N19§IND 3(2-2-5)
Translation of Business Documents

Syrdeunou: 01-311-203 msudarliosdu

Prerequisite: 01-311-203 Introduction to Translation
vanmsuaznadslunsulalenansnisgiiauasdodsiinsisng q anmne
3509 Jufindeany $1891U5379 $1891UNTUTEIN 91795509 UnAY
lawan nisennswdalusedudn 28 Uselen uagaan nsldadne
dwau msaevesaunuslagldadny dunulvgludusnuenans
N9GINT

Principles and strategies for translation in various business
documents and print media: business letters, memorandums,
business reports, minutes, business news, business articles, and
advertisements; practice in translation at word, phrase, sentence,
and paragraph levels; using terms and expressions; reconstituting
the meaning of the original texts in corresponding Thai terms and

expressions.
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01-322-003

01-322-004

112

nsuUadILAZEIIAR 3(2-2-5)
Translation of News and Documentaries

Jyrdedunew: 01-311-203 msulasbesdu

Prerequisite: 01-311-203 Introduction to Translation
NSLUAUNANN @15 LLazﬁULﬁﬂﬂaﬁ]’]ﬂﬂ’mﬂMEJLﬂﬂﬂ’]‘tﬁéj\‘iﬂq%} e
awdanguiduniwilng Aldnwn fdw dunldgniesuazinga
Tusgdunuiidesendenisuanasfiniy

Translation of articles, documentaries, and entertainment news
from Thai into English and English into Thai focusing on correct and
appropriate use of language, vocabulary, and idioms based on

principles of translation and interpretation.

N15uUaTIUNTIY 3(2-2-5)
Translation of Literary Texts

Jydedunen: 01-311-203 msuuailosdu

Prerequisite: 01-311-203 Introduction to Translation
ANYUZIANIZRATNITHUAIIITIUNTTUN TN Y Fo8UNIMALTDENTDY
Besdu willeny Hewssanads Tnedunsianudlasaynsinaia
suatu nsdenldmdni d1uiu 8a1nsdey dundnwel wazaunsey
YDIITTUNTTU

Features and translation of English literature: poetry, short stories,
novels, and contemporary fictions with an emphasis on
comprehension and interpretation of the original texts; choice of
appropriate words, expression, styles, versification and aesthetic

value of the original texts.



01-322-005

01-322-006

UAa.2

N3LUAUNAIUNINIVINIG 3(2-2-5)
Translation of Academic Texts

Seyrdefunou: 01-311-203 msudarloeiy

Prerequisite: 01-311-203 Introduction to Translation
N13ANYILAZNITRNRUANUIYINITNNIBING Y I55unsIUTiAETe
NUATY UNANUINITING UNAMNATY UnauUsial wazunau
Isainilsde lnawunislgmdny i nsaneneaanuunelagly
Ayt duaulnglusiuanudsnnsg

A study and practice of translation of English academic texts:
literature review, research, academic articles, research articles,
review articles, and book review with an emphasis on using terms
and expressions; reconstituting the meaning of the original texts in

corresponding Thai terms and expressions.

NsUUANEN NN LY 3(2-2-5)
Translation of Legal Documents

Sdadunou: 01-311-203 msuvailosdu

Prerequisite: 01-311-203 Introduction to Translation
n1sAnwILasNIHNKUaLNaITNINYUMINIEN1WISINgy NMstaaAng
dwau msaeneamunuelagldrdnd duinilnelusiusuenans
NNNHNUY iamﬁgﬂmaa%’la‘uauaﬂmimﬂﬂg‘mma Ananglyly
Q’]UL“dUEJUV]’Nﬂ{]M?,J’]EJ

A study and practice of translation of English legal texts; using
appropriate terms and expressions; reconstituting the meaning of
the original texts in corresponding Thai terms, expressions,

structures and technical terms in legal documents.
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01-323-001

01-323-002

114

mmé’anqmﬁaqﬂmnﬂumamsﬁu 3(2-2-5)
English for Airline Personnel

vrUeAunau: -

Prerequisite: -

nsldmudanguiliieafiunsvinnusnugsianisiu msfasems
Insfninazdud nsfisuseaulszdiu Msdanaznsantudin
nsUseas Msdiauedeya Nsesuledensiemuy dutuneu
mMsnusasrthiausuRnseuTesEhnesng o

Using English in airline business: telephoning and emailing, writing
daily reports, meeting arrangement and writing minutes,
presentation, explaining working charts, work processes, duties and

responsibilities of each department.

AMwdanquiiNegsianistiu 1 3(2-2-5)
English for Airline Business |

FvdeAunau: -

Prerequisite: -

Ailanzuazduulilugsfionistu suuagnihiiveadmihiiluau
M3ty meildlunuuinsmaiuiu Wy nseeadiendusastns
Tngans nslideyaiiatuiinslasans dasiuduadosdu asadu
anen1sunasig thenavdaanual Fupoulunsiu wu
ﬂﬁaamﬁauﬁum%a ﬂ’]iﬁxj’]‘u@jﬁﬂ’]ﬂ‘i mﬁmsamwﬁ%ﬁaaLLawﬁfﬁa
WU MstiunIsvIeenwaze g nsusnialuauiudu

Basic terminology and expressions used in the airline business; job
and functions of airline staff; language used for ground services:
making flight reservations and ticketing, giving information on air
tickets, boarding passes, flight schedules, airlines and airport codes,
signs and symbols; airport procedures: checking-in, customs,
immigration and passport control, departures and arrivals; airport

announcements.



01-323-003

01-323-004

UAa.2

AMwanquiilegsianisiu 2 3(2-2-5)
English for Airline Business |l

Syndeduniou: 01-323-002 nmundsnquiilagsianisdy 1

Prerequisite: 01-323-002 English for Airline Business |
msagUrounstu wihilvesmiinnuuuaiesdy msumsuuaiesiy
%’jumaums?iﬂr;:ﬂ@am?ﬁum%"mﬁu Aol dunulaga ey ay
dmdumsdoansiuglasans wu nmsdeusudlasans mslideyaiietu
iwesilonulasndy MIUInITeIMITUARIATENL N1IMEUALBIA1Y
orauauuy il waztlapuesilasans msUszmauueiosdy
nswandneuasdIevaedlagaslunisnsentnsilagasudn

Pre-flight overview; crew duties; in-flight services; procedures of
boarding passengers; English vocabulary, expressions, and manners
used for communicating with passengers: welcoming passengers,
giving information about safety equipment, food and beverage
services; responses to passengers’ requests, comments, complaints
and problems; making in-flight announcements; distributing and

assisting passengers with arrival cards.

nsléneuaaranegsiatilagsianisiu 3(2-2-5)
Business Correspondence for Airline Business

FUsAUnNaY: -

Prerequisite: -

duusznouLasULUUANY 9 Yosanvany AENI 98 wazlasaing
awdanguildlunsdeuanmnelineulussiasunistu
nMsdeuaamneddnnsednd madeutufindonnuedhsdu
Components and forms of business letter; vocabulary, phrases, and
language structure used in writing letters in airline business; writing

emails; writing memos.
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01-323-005

01-324-001

116

NM5UINNSVUEIEUAIMN9INA 3(3-0-6)
Air Cargo

FvdsAunau: -

Prerequisite: -

amufifosfuieaiunisuimsvudsdudmisornia dofmua Feuly
wardedinluntsvudsdudn Suneunisvuds mswieuenas
LAENITINNITAUAININEINIA NTUTIINUD Msua3aevINg
dydnualuazn1sUeaaindum ANUSURAYOUYBIRIUAA AU
MU N33 EIANUUADAAEUDIAGIRUA

Basic knowledge of air cargo; regulations, conditions, and limitations
in air cargo services; air cargo procedures, documentation, and
cargo management; packaging, signing, symbolizing and labeling;

responsibilities of consigner and consignee; warehouse safety.

Aedangudugs 3(3-0-6)
Advanced English Comprehensive Course

Fy1UsAunau: -

Prerequisite: -
MafiuvinvraLEInsanenwnddusienisdeans funsils
NIINA N1591U LAENTLIEY mia'wuu,a3m‘3ﬁmm%ﬁmmmma
nswauazmsdouiteuansaudniuluguuuugontih sl
waglassairauseloniidudou

Improving the comprehensive English communicative competence
of learners in listening, speaking, reading and writing; reading and
listening a wide range of materials; speaking and writing to reflect
ones’ opinions in the form of paragraphs using a wide array of

vocabulary and structure complexity.



01-324-002

01-324-003

01-324-004

Winwensdamanendanguiugs 3(3-0-6)
Advanced Communicative English Skills

AyrUAUnau: -

Prerequisite: -
NTAAILITINBENNATYILAZYINBENITAAILATIZANIUNITETULAZ AT
domswaly msdemeiien nsseylanudAyuaztoniy
atuayuifudsiosnisonnunundadomnisils nsuansna
Anufiusteitomiatoiioulusuuuurestontuasmyaionns
Wuandila ANUASeILATD WarAINgNABY

Strengthening language skills and critical thinking skill through
reading and listening lists of contemporary written and spoken
materials; analyzing the work and identifying main ideas and the
intended meanings conveyed by the authors; expressing opinions
towards contemporary materials in the form of paragraphs focusing

on comprehension, fluency and accuracy.

aiimnisunﬂmé’qnqmﬁmé’u 3(3-0-6)
Introduction to English Literature

FvUsAUnaY: -

Prerequisite: -
arudrnudilasgsfiinatuniauddyuarassunsduenanga
ﬁw\lﬁaﬂ%mmmuﬁaﬂmﬁu

A broad and strong understanding of the most major authors and

works from the Renaissance until now.

denuuaziausssuvasusemaildnunsnge 3(3-0-6)
Society and Culture of English-Speaking Countries

FvUsAUnaY: -

Prerequisite: -

amudiugiulasrumesssing Usziiemans fgutauasniades
LASYEND P edenunaz TausTsy Aawn wiAnawazin de
Sansssufifdeides 25sunssunasnsinuvessemaiildnnudanguy
An overview of background knowledge of land, history, government
and politics, economy, social life and culture, religion, festivals and
sports, media, popular culture, literature and education of major

English speaking countries.

UAa.2
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01-324-005 Tmusssuglsuysviau 3(3-0-6)

01-324-006

01-324-007

118

Introduction to European Culture

yrUsAunau: -

Prerequisite: -

nsfnwazmsieTzinaisnsldnwiluguuuusng q audeuly
yeTansTsy WnAvdnuagnandnmeTausssufisiduiidnmainglsy
samﬁam@;mamwizi’amam%lﬁawé’waqmiﬁwm naiadoulids
USrguazUseiRmansiazNanann1efals 1ou AIWR AU Lag
ANEURNT

A study and analysis of the strategies of using language in various
forms according to cultural conditions, main ideas and cultural
products originating from Europe, as well as the historical reasons
behind the development, philosophical and historical movements

and artistic products, such as paintings, music, and movies.

AYIDINOEIINY 3(3-0-6)
English for Business

y1UsAunau: -

Prerequisite: -

Finarduuililunsndingugsia nMseusenumagsia
LAENTEUIANLETING

Vocabularies and expressions used in business English; reading

business reports and writing business letters.

MEBINgEEaINTUINeAdasuazinalulad 3(3-0-6)
English for Science and Technology

FvUsAunau: -

Prerequisite: -

NINAUIANNEINT U IEVINYEAYI8INgY ATUNITTEY NI
n3ye wazmseu malszgndidevnaneiniiGougdinyse s uld
The development of abilities in the use of English skills: writing,
listening, speaking and reading; an application of the subject

matters in everyday life.



01-324-008

01-324-009

01-325-001

UAa.2

mMsdemadanada 3(3-0-6)
Technical Communication

AyrdsAunau: -

Prerequisite: -

mMadeuilensieasdoyadeufod nmadeusenuiiotnguszasd
NI WU MSWeutuin NMlsulseifge wazn1slguAwuzi
Writing for the communication of practical information; report
writing for specific purposes such as the writing of memos, resumes,

and how-to instructions.

521 08UABINeNeFIANAIEns 3(3-0-6)
Methodologies in Social Research

yUsAunau: -

Prerequisite: -
unanuAakasnguiidesiudussdouisidomedsaumans g
LasiNwel U UR W nsduniwal nsldwuuaauniu N33y
AAEUIN NFEUAIBEN LaNITPEUTIBU

Basic concepts and theories in methodologies in social research;
practical knowledge and skills such as interviewing, questionnaire,

field work, sampling, and report writing.

AFuugy 1 3(3-0-6)
Fundamental Chinese |

FvrUsAunau: -

Prerequisite: -

syuudes mawiunisesnidesigndios fnwsiu Adwidmiu
Tdluginusedniu nsinvineenisils nswe N3e1u wasnsley
sy TassadrwesUsyloadesdulunwiu nsideudselen
ALLAYY

Sound systems; an emphasis on correct pronunciation; Chinese
characters; vocabularies for everyday use; practicing Chinese
listening, speaking, reading, and writing skills; fundamental Chinese

structure; writing simple sentences.
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01-325-002

01-325-003

01-325-004
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aenSuitugiu 2 3(3-0-6)
Fundamental Chinese II

Avatiadurau: 01-325-001 nMw1duiugu 1

Prerequisite: 01-325-001 Fundamental Chinese |

Msuidny deor duau an1dn msiiniinuzansile msye nseu
wazmsdeuniuniu lassaieguussloniidudou msaunuiluFos
7lU uneuiuitugiu nsdeuterudy

Increasing Chinese vocabularies, expressions, idioms, mottos;
practicing Chinese listening, speaking, reading and writing skills;
complex structures; general conversation; basic articles; short

passage writing.

AUNUINIEIU 3(2-2-5)
Chinese Conversation

v 1UsAunau: -

Prerequisite: -

mseenidsantmIuluseiu 98 uazdsglen nsaumnlagldniwi
donpdasiumsNMIalazan nwIndel nMsaununluTinysedniu
nsuansanudaiiulufiteieniuinusssTulssaunsalase
Chinese pronunciation at word, phrase and sentence levels;
conversation using appropriate language for certain events and
contexts; conversation in everyday life situations; expressing

opinions with the topics related to daily life.

wialulagansaumnalu 3(3-0-6)
Chinese Information Technology

FvsAunau: -

Prerequisite: -
Fdminuiunsdnueenfmesuazmalulafasauma auditugiu
Aefuszuvansaumaneniy msilninuemsldiiionufinnd wnans
Fsldgunsaididnnsetinduazueundindusing q Tunisidhfsdeyad
Wunwdumeduinesiia

Chinese vocabularies of computer and information technology (IT);
general knowledge about Chinese IT system; practice of using the
computer as a documentation; using electronic devices and

applications to access Chinese information on the Internet.



01-325-005

01-325-006

01-325-007

UAa.2

nsWun ¥ Iuian1sineu 3(2-2-5)
Chinese Writing for Work

AUsAUnaU: -

Prerequisite: -

Msdewenansane 9 Mdlunsieu nsdeulseRlnedaay

s deuluainsy Mslguanndneddnnselind n1sideudn
UsEandunus

Writing documents for work: resume, application forms, e-mails,

and writing news for public relations.

nsaauMeIUlUFIUENYIAIUTEINA 3(2-2-5)
Teaching Chinese as a Foreign Language

AyrU9AUnau: -

Prerequisite: -

vdnuagisnsaounwidulugiugmwisesema vdnnsaouile
Wninwen15ile MIYa N1581ULaENITTEUYBIELTEU N15TLY
WHUASARY NSUSTUNANISISEUNISEDY N1SODNVOEDUNIYIIY
NI5ENEANITADY

Principles and methods for teaching Chinese as a foreign language;
principles of teaching to develop learners’ listening, speaking,
reading, and writing skills; teaching plan writing; teaching and
learning assessment; Chinese language test construction; teaching

demonstration.

nwﬁulﬁan'ﬁﬁamswquﬁa 3(2-2-5)
Chinese Conversation for Business

yrUsAunDU: -

Prerequisite: -

Admilazdnuiltlinenisssiauaznsmesulay msnandeusu
Qﬂﬁ’l nsULEUedua N15LR5INGIND mmﬁﬁﬁwﬁgﬁaﬂizmm
500 AN

Vocabularies and expressions in business and E-commerce;
welcoming customers; product presentation; business negotiation;

approximately 500 words of business Chinese.
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01-325-009

01-325-010
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MenIuiionislseusy 3(2-2-5)
Chinese for Hotel

AvsAunou: -

Prerequisite: -

Tinwensldnuiuiion sdeansdmiurulsusy MIEuIUNTEIINg
AliusMsuasldusnisvedsausy unundiuviin urunuainu uxun
V3N IMNTHAZIATBIRLLAZLNUNDY 9

Chinese communication skills for hotel staff; conversation skills
between clients and hotel staff: front office, room services, food

and beverage department and others.

mMenIuiiiatinvieadien 3(2-2-5)
Chinese for Tourists

FrUsAUNDU: -

Prerequisite: -

winwensldnwiulunsdeasdmunsveadion msiiuniesae
BN19618 9 %’auﬂaLmdqﬁﬁm%ﬁﬁﬁmmmgLwﬂ%u UnaunuI L
MsAunIisaien

Chinese communication skills for travelling; travel transportation;
information of tourist attractions in China; conversations for

travelling.

aMeduianulsaineuna 3(2-2-5)
Chinese for Hospital Work

FvUsAunau: -

Prerequisite: -

sinwgmsldnwiudiesulsmenuia Mt duiu JuuuuAild
dmsunulsmenuna unaununiiferdadunulsmeuna
nsdinUse¥Rgae asunuetnisidosdu ununeng q Tulsmeuia
Chinese communication skills for hospital work; vocabularies,
expressions, language patterns for hospital work and conversation
in hospital work: patient interview and history-taking, basic

symptoms, departments in hospital.



01-325-011

01-325-012

01-325-013

aMwduiagsianisdu 3(2-2-5)
Chinese for Airline Business

vUeAunau: -

Prerequisite: -

dwvilamziazduuildlussiansiu unumwagnihfiveadmiilu
umslu e wilmnzaudensdeasiuglasans nwiililunu
UEMsaaiuAuaUS MsUAI e

Terminology and expressions used in the airline business; roles and
functions of airline staff; appropriate manners in communicating

with passengers; language used for ground and in-flight services.

aMduianisvieaiien 3(2-2-5)
Chinese for Tourism

FvdaAunau: -

Prerequisite: -

vinggmsldnredulunisyinme msuugdisa nslideyadnlens
nsweutednany mainfleaniuiivieadieniiddaeing 4 ves
Usewelve  nsEinldedn 28 Ustloawazunaununniwduiiieatiu
nsviBaLien

Chinese communication skills for greeting and introducing and
giving information, asking and answering questions, tour conducting
of important Thai tourist attractions; practice using Chinese

vocabularies, phrases, sentences and conversation for tourism.

AW ULHETIAIFUNINAZAIUY 3(2-2-5)
Chinese for Health and Beauty Business

AUsAUnDU: -

Prerequisite: -

Fwriamzuazduuildluiimeaguaimuazanuan. unauyuily
aounsaiiiendas unaunuluduaur Suwnueulve Sunse
WNUNHARN S UAIINIIN

Terminology and expressions used in the health and beauty
business; conversation of related situations: spa, Thai massage,

cosmetic shops and beauty department.

UAa.2
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01-326-002
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mmumgﬁugm 1 3(3-0-6)
Fundamental Malay |

vrdsAunou: -

Prerequisite: -

inwenI15Hl msawmié]’mULﬁaaﬁuL%"aqﬁ"’ﬂﬂﬁwi’faaﬁma g1
MwmuanigInTalLazanIunIsal ﬂ’liEﬂ‘ULU@Li@N’]B 9 ﬁll
3‘U°LJ§“IEJﬂ13J‘UU‘UE]u ﬂ’]iLGUEJULTEJﬂﬂ'J’]?,JGU‘U’]ﬂﬂu 9 G]’]NWJGU’E]‘VIH’]‘WUG]
msmamsmmnmw ﬂ’ﬁﬁ]@UﬂWﬂ’]&lﬁﬂﬂLi@\i%@?N ﬂ’l?%JEVI’JI‘IJLﬂEJ’JﬂU
AaUTmusssusazUssindiuang

Listening skills; general conversation with appropriate use of
expressions and idioms in situations; reading passages with easy
and simple structure; writing short passages; writing from pictures;
answering questions after reading; knowledge of Malay arts and

cultures.

mmumgﬁugﬂu 2 3(3-0-6)
Fundamental Malay Il

Avrtiaduniou: 01-326-001 nwiuangHugy 1

Prerequisite: 01-326-001 Fundamental Malay |

inwen1Ti mﬁawuﬂéfmaﬂuamummi@m 9 AdnlazduIU
Laquﬂﬁi’ﬂuamumimmq 9 mimumamama 9 wmﬂﬂiv‘[m%%w
6ZJ‘L! ﬂ’]iL“UEJWUEJﬂ’J’]iJLLﬁuL‘iEJQﬂ’NSJﬁu 9 Gl’]ﬂJVi’JGUEJ‘Vlﬂ’]‘ViuﬂGLM
ASRYURIUAIUDN miLsusmuammmmmummiawmu

Listening skills; conversation in various situations; words and
expressions in various situations; reading passages with more
complex patterns of sentence structures; writing short paragraphs

and essays; dictation; expressing opinions from reading passages.

lagnsalnrwuang 3(3-0-6)
Malay Grammar

AvsAunou: -

Prerequisite: -

anwzlanIzredlIeINTAlNIYINANY NMTIATIBIVUILA Sianasnig
2891 JaazlaTasvvaIUselun

Characteristics of Malay grammar; analysis of words, types and

functions of words, phrases, and sentence structures.



01-326-004

01-326-005

01-326-006

UAa.2

dunuintwuang 1 3(2-2-5)
Malay Conversation |

AyrdsAunau: -

Prerequisite: -

ﬁﬂ‘iﬂsmiﬁﬂ—wuﬂ NT09NLEYS iwumwmmq‘ﬁmeﬁhﬂmﬂiz‘uu
Awlng msﬂqmwmmgmﬂmiauwmL%flaaiwﬂu%%mﬂizﬁﬁu
Listening and speaking skills; pronunciation; different characteristics
between Malay language system and Thai language system;

listening to Malay in everyday conversation.

dUnuINIYINAIEY 2 3(2-2-5)
Malay Conversation I

Ay1UAUnaU: 01-326-004 FUNUINWINATY 1

Prerequisite: 01-326-004 Malay Conversation |
ﬁﬂiﬂ%ﬂ’]iﬂﬂ—‘l{‘\!@ﬂ’]‘lﬁuﬁ’lqﬁ%U%@u%u nsilaessinnunaunu
Tusduigetu msefne madadany madsdedunaluidofiinds
Aunun

More complex Malay listening and speaking skills; understanding
more complex conversation: discussion, making questions, raising

issues during speaking.

m’a"d’mmmumg 3(3-0-6)
Malay Reading

FvrUsAunau: -

Prerequisite: -
NNFOIULDNAITTNIINITIINUTNABDUAZITAITUILLANAN € S
IFIUNTIU MIAINAZLUATLVINEINUIUN NITABUAAILAEIT
Sosfignu mdndt duausaslasadesslen nsadua
mﬂ%’waummm mia‘gﬂmizﬁﬁiymmLéa\‘i‘ﬁ"dm

Reading academic texts from books and magazines including
literary texts; guessing the meaning from context; answering
questions after reading; vocabulary, expressions and sentence
structures; sequencing; using a dictionary; summary of reading

ppassages.
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01-326-008
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nsAiguN1¥NaY 3(2-2-5)
Malay Writing

FvdsAunau: -

Prerequisite: -

inwemsldiedommneg nsldm nsdeulselen nsdeudenti
NSWeUEEIANN MSABUaTUAY

Skills of using punctuations; word usage; writing sentences; writing

short paragraphs; writing essay; writing a summary.

mmumglﬁamwiauﬁm 3(2-2-5)
Malay for Tourism

FvsAunau: -

Prerequisite: -
mdwinavduiuiiiedestunsveadisaasmaindien nsdeusu
Msfnsen1alnsdnyt nsliruuzthuaznsuimsiefunsveaiien
auSieaiuusemalnesuglimans UsziRmand deesuas Tausssu
Tngwiunsinaunulunisuang

Vocabularies and expressions concerning tourism and guides;
welcoming guests, telephoning; making suggestions and services for
tourism; knowledge of Thai geography, history, societies and

cultures with an emphasis on Malay conversation.



3.2 ¥ dna 1avUszIRIUTEYITU AULNINLALARAIVEI1R15E
3.2.1 9139158UsEImaNgns

. p - o e Fawnuds | a19zaudeuy (vu/Adn1sAnwn)
a1au Fo-uwdna GIVRLY d1v1/2% 80 fga1UuUNu Unau -
NNIYINT 2563 | 2564 | 2565 | 2566
Jynenmudingesionsaedns
1| wewesuns ey Ph.D. | Sociolinguistics University of Science, Malaysia 2561
33109 0056X XX X Aral. | Awenansussend unInedemalulagnszaounAsUYs 2541 |e9rn@msnansd | 480 | 480 | 480 | 480
nAvy. | MesIngy UNINYINUFIUATUNTILTAUUU 2537
2 | weanamasal ANsnu Ar. | nuransussena UNINYIRUEVATUATUNS 2548 flae
’ o ! Ao v . 540 | 540 | 540 | 540
3 8099 0036X XX X AA.U. | ANWID9NY UNNMINYIRYTIUALAY 2528 ANENII15E
3| wamaEuns udllyi Ph.D. | Educational and Applied Newcastle University, The United 2561
39005 0032X XX X Linguistics Kingdom P
p . - o “ o« 919158 540 540 540 540
GIRR mmmamﬂﬁaqﬂm URINYIRYENVATUATUNT 2549
ALY | NW1dINgE U IV IS UAVAIUATUNS 2544
AaNNHIFUNINTAOES
1| wewsa widy MTCSOL | Teaching Chinese to Chongging University, China 2554
19299 0006X XX X Speakers of Other p
919158 540 540 540 540
Languages
ArU. | N191AU UNINYIR IR TaNEal 2551
2 uqqanﬂqauj:\]uﬁ'a Q‘lﬁ%@]ﬂ MTCSOL| Teaching Chinese to Capital Normal University, China 2560
Speakers of Other .
19098 0065X XX X P 91915 540 | 540 | 540 | 540
Languages
Ary. | w1 UAINEIR YN T 2558
3 mﬂmag‘dﬁ ouae MTCSOL| Teaching Chinese Guangxi Normal University, China 2558
1 9099 0022x xx X to Speakers of Other P
919158 540 540 540 540
Languages
Ary. | Mwduiienisdedns UNINYIRUEVATUATUNS 2555
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3.2.1 9138EaRY
. p - o s s AWIAU AszauEau (¥u./AnsAnen)
afu ¥o-uwana AR #1271/ 1en dnduiiau Yiau -
NIIYINT 2563 | 2564 | 2565 | 2566
1| waiesuns e Ph.D. | Sociolinguistics University of Science, Malaysia 2561
33109 0056X XX X ArY. | Mwmansuszena 1MIneaemalulagnsanuinan 2541 .
) - JDIANARNTIINTEY 480 480 480 480
SUYS
nAvy. | NWBINgY URINYIEAIUATUNTILIAUILVU 2537
2 | WEMAMIATE AU | AL mmmam%ﬂﬁzqmﬁ URINY I UAIVAIUAIUNS 2548 AR
) o Ao v . 540 540 540 540
3 8099 0036X XX X AA.U. | NY1DINOY URINYIAYTIUATLLNA 2528 ANdR19158
3| wgamauns uallv Ph.D. | Educational and Applied Newcastle University, The United 2561
3 9005 0032X XX X Linguistics Kingdom .
p . - o - s 9719158 540 540 540 540
AL, | DIBIAAATUITZENG UNNMNYRYEIVATUATUNS 2549
AFLU. | N1Y199NGY UV IS UAVAUATUNS 2544
4 | wewSa widy MTCSOL| Teaching Chinese to Chongging University, China 2554
1 9299 0006X XX X Speakers of Other Languages 919158 540 540 540 540
AU | AMEIAU URINYR YNl 2551
5 | wieanamyaunsh glssid MTCSOL| Teaching Chinese to Capital Normal University, China 2560
1 9098 0065X XX X Speakers of Other Languages 919158 540 540 540 540
AALU. | NwIu UYLV 2558
6 mﬂmag‘dﬁ ouae MTCSOL| Teaching Chinese to Guangxi Normal University, China 2558
1 9099 0022x xx x Speakers of Other Languages 919158 540 540 540 540
AFLU. | NMwIuien1sdoans IR UAIVAIUAIUNS 2555
7 | wanssadld A3AS nAY. | AwImEnsn1sAng wnIngdeAsuAsUMIlsaUszauling 2529 )
o o oo 399A1ENT19158 | 540 - - -
38001 0040X XX X 8.U. mm&li@ma—amqw UNIN[8AaUINT 2525
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o o o - o e AU AszauEal (vu.AmsAnen)
a1U ‘ua—muaqa AR #g1u1/A%en S0UUNAV Unau a
N19Y1N1T 2563 | 2564 | 2565 | 2566
8 | welwnssoy 3jefs Ara. | Mwienansuszend NIINIAYAIVATUATUNS 2546 19sE 40
39011 0100X XX X .. | Mwdaingy PIANTAIININGGY 2526
9 | wnAdss arssautnu AL, | nMumansuszena UNINEIRDEVAIUATUNS 2548 .
) ~ . I o . 913158 540 540 540 540
39099 0066X XX X AAU. | ANWIANEANT UAINYIFYENVANUATUNS 2532
10 uw‘qzyi]‘w%f Tousl Arad. | ArweansUszend NNV HEURNS 2545 gene
o a v o v . 540 540 540 540
39105 0008X XX X AU, | NYIBINYY MENUAFUATAITTTUIY 2534 ANAAS195E
11 | wannfu dusmdy Ed.D. | Teaching English to University of Exeter, The United 2561
39199 0009X XX X Speakers of Other Kingdom
Languages .
_ , o , 919158 540 | 540 | 540 540
M.Ed. | Teaching English as a University of South Australia, 2544
Foreign Language Australia
nA.U. | MwBINgY UMINGNFUATUATUNTILIA, B9TA7 2535
12 mazﬂfgﬁm YENos M.Ed. | Teaching English to University of Science, Malaysia 2551
59099 0001X XX X Speakers of Other .
919158 540 540 540 540
Languages
AFLU. | N1YIBINGY UINEin e 2548
13 | wsaniaany ANEYNT Ph.D. | Education and Newcastle University, The United 2562
1 9199 0001X XX X Communication Kingdom
Ay, | Msdeunwsinguiluniy | uniInendvasvanuasuns 2554 .
- 919158 540 540 540 540
UG
AFU. | NSERAIINIATU UATINYIFYTINAINA 2554
AU, | AEILNENITHRAI UNTINEIRYAIVAIUATUNS 2552
14 | waaminfen fignsnens | Ay, | nsaeunwsingulugiue NIV FEIUATUNT LI 2555 . _
' P ANANYN ANFNY
19399 0003X XX X MERNUITENA 9719158 oo do 540 540
AFLU. | N1YIBINGY RPNl 2551
—_
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O
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. 4 - o o ond AIAUS aszaudeu (vu./Jn1sfnen)
GRIAY Ya-UNsna AR #197/3%100 dga1UUNIV Unau a
N19IVINNT 2563 | 2564 | 2565 | 2566
weasligan nua Ary. | Msdeunwdnguiunie | univeduaaiuaiuns 2554
15159011 9901 XX X TR AT) 919736 560 | 540 | 540 | 540
AU, | M199NYEEIAY WINYEIAUTUNR 2549
16 | weamgiuise megen | dAra. | msgeunwdnguiune | aminerdvawaiuaiuns 2556 B . B B
- . adny | anfinw | andnw | avdne
39698 0005X XX X UIUBIR 91913¢ ‘ . ‘ ‘
- . o . sio sio sio sio
AF.Y. | ANWYIANERAT UVNNYIRYFIVRTUATUNT 2548
17 | wedsny ANATIEN FFLA. miﬁaummﬁﬂﬂqwlﬂumm ININYIFIAIVATUATUNS 2557
19098 0040X XX X U P
o “ o ~ - an o 8719158 540 540 540 540
AU, | ANWIDINGYENBNITEDHANT LMINedumAlLlagsvLIAar3 %Y 2555
a1na
18 | weynyIni gnvay Ary. | msseunwdinguluny | unninerdvaaiupiuns 2559
19007 0009X XX X U 919158 540 540 540 540
ALY, | MwIBINgY UAMINGNTUAIVAIUATUNS 2552
19 | Mr. Ryan R. Dominguez | BSED | English Davao University, Davao City 2542 919158 540 540 540 540
20 | Ms. Mitchelle R. M.S. | Biology University of Southeastern 2547
Juaban Philippines, Philippines 919138 540 540 540 540
BSED | General Science Davao University, Davao City 2541
21 | Mr. Lauro Sadaran M.A. | English Tarlac State University, Tarlac City, 2559
Dequina Jr. Philippines .
819198 540 540 540 540
B.A. | English Central Luzon University, 2554
Philippines
22 | Zhou Quan M.A. | Asian and African Languages | Nanjing Normal University, China 2554
and Literature
B.A. | Korean Language and Zhengzhou University of Light 919138 540 540 540 540
Literature Industry, China 2551
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. p - v e AL aszauaau (vu./AnsAnwn)
a0 ¥o-uwana ARl d1v1/Aven dauuiay Uiau -
MIVINT | 2563 | 2564 | 2565 | 2566
23 | Xu Qian Ph.D. | Philosophy Wuhan University, China 2560
M.A Philosophy Wuhan University, China 2555 919158 540 540 540 540
B.E. Chinese Literature Wuhan University, China 2553
24 | Fan Yuanyuan M.A. | Teaching Chinese to Southwest University, China 2555
Speakers of Other
Languages HYIufmansIange | 540 540 540 540
B.A. | Teaching Chinese as a Sichuan International Studies 2553
Foreign Language University, China
25 | Li Zhenzhen Ph.D. | Chinese Philology Southwest University, China 2562
M.A. | Teaching Chinese to Southwest University, China 2557
Speakers of Other 919158 540 540 540 540
Languages
B.E. | Ensglish ZhouKou Normal University, China 2553
26 | Long Yin M.A. | Teaching Chinese to Beijing Language and Culture 2557
Speakers of Other University, China
Languages .
B.E. | Chinese and English Macau Polytechnic Institute, China 2554 oo >0 >0 >0 >0
Translation and
Interpretation
27 | Yang Yanhui Ph.D. | Chinese Linguistics and Southwest University, China 2557
Philology
M.A. | Chinese Classical Philology Southwest University, China 2550
Chinese Language and F09ANENTINNTE 540 540 540 540
B.E. Literature Hunan University, China 2547
—
=
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. 4 - v d - AL AszauEau (¥u./AnsAnen)
GRIAY YB-UUENA AIN #1°97/3%100 dga1UUNIv Unau -
¢ R N199YINT 2563 | 2564 | 2565 | 2566
28 | Shi Xiao M.A Teaching Chinese to Southwest University, China 2556
Speakers of Other
Languages Teaching Chinese 919158 540 540 540 540
B.E. | Teaching Chinese as a Southwest University, China 2551
Foreign Language
29 | Zhang Ying M.A. | English Literature University of Edinburgh , China 2562
M.A. | English-Chinese Beijing Foreign Studies University, 2556 » .
Simultaneous Interpretation | China ATMAnTIEY | 540 >0 >0 >0
B.A. English Literature Sichuan University, China 2554
30 | Wang Vi M.A. | English Literature Southwest University, China 2552
B.A. | English Literature Sichuan International Studies 25438 919158 540 540 540 540
University, China
31 | Xu Hao M.A. | Educational Technology Southwest University, China 2550
(College English and
Computer-Aided Foreign B
Language Teaching 399ANEM319158 | 540 540 540 540
B.A. English (International Sichuan International , China 2545
Relations) Studies University, China
32 | ShilJingxuan M.A. | English Literature Sichuan International Studies 2547
University, China 813158 540 540 540 540
B.A. | English Literature Shanxi University, China 2539
33 | Wang Jing Ph.D. | English Language and Sun Yat-sen University, China 2560
Literature .
M.A. | Applied Linguistics Chongging University, China 2548 81913y 540 240 540 540
B.A. | English Chongging University, China 2545

C'Gure



. 4 - v o ond AIAUS Aszaudau (¥u./AJn1sfnen)
GRIAY Ya-UNsna AR #1°97/3%100 dga1UUNIv Unau -
N199YINT 2563 | 2564 | 2565 | 2566
34 | QiuYi Ph.D. | Intemational Economics Beijing Foreign Studies University 2555
M.A. | Linguistics Staffordshire University, China 2550
M.A International Strategic Beijing Foreign Studies University, 2544 .
i 9719158 540 540 540 540
Management China
B.A. | English Beijing Foreign Studies University, 2541
China
35 | Paolo M.A. | Teaching Chinese to University of Bath, China 2560
Speakers ot Other Language .
9197158 540 540 540 540
B.A. | Translation and University of Trieste, China 2559
Interpreting
36 | Peng Xiaorong M.A. | Teaching English as a Southwest University, China 2551
Foreign Language English S09FMEANTIANTE 540 540 540 540
B.A. English Xihua Normal University, China 2536
37 | Cao Hua Ph.D. | World History Northwest University, China 2554
M.A. | International Relations Peking University, China 2546 .
) ANANTI2158 540 540 540 540
B.E. | English Language Sichuan University of International 2538
Studies, China
38 | Liu Shiying Ph.D. | Linguistics Shanghai International Studies 2556
University, China
M.A. | English Southwest University, China 2546 FNENS158 540 540 540 540
B.A. | English Sichuan University of International 2538
Studies, China
39 | Wang Qiang M.A. | Linguistics Sichuan International Studies 2550
University, China N
° . 540 540 540 540
B.A. | English Guangdong University of Foreign 2547 AR IN15Y
Studies, China
—_
W
»
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GRIAY Y2-UUENA AIN d191/3% 10 dga1UUNav Unau -
¢ R N199YINT 2563 | 2564 | 2565 | 2566
40 | Huang Xiao M.A. | International and Teachers’ College of Columbia 2560
Comparative Education University, China .
JDIANARNTIATY 540 540 540 540
B.A. | Economics and Statistics University of Illinois at Urbana- 2558
Champaign, China
41 | Jiang Fangyuan M.A. | English Literature Chongging University, China 2561 " .
. . - . NYIBAIERNSIA5Y | 540 540 540 540
B.A. | English Chongging University, China 2556 N
42 | Wang Shunyu Ph.D. | Language Testing Shanghai International Studies 2549
University, China
M.A. | Applied Linguistics Southwest University, China 2542 FNANTIA5E 540 540 540 540
B.A. | English Language and Southwest University, China 2530
Literature
43 | Chen Hui Ph.D. | English Literature Shanghai International Studies 2557
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01-311-301 n1syALazn13ian1wIdengwly 3
USUNNTYINIU
01-311-302 ﬂﬁw‘ﬂmmé’nﬂqﬂuﬁﬂiwmu 3
01-311-305 NS THUFEIAMUNILIBING Y 3
01-311-401 NSWEUNIIINGENIIBING 3
01-312-104 maﬂa—mwjmmwﬁu 1 3
01-312-203 N5e-NITNANTEIAU 2 3
01-312-204 N9IUNBIIU 1 3
01-312-302 N9IUNBITU 2 3
01-312-303 MMSREUNIBIAU 1 3
01-312-304 NSWYUNIYITUY 2 3
01-312-401 aununIuTug 3
4. fiAnsIIH 9385550 13 M UU-VWX-YZZ | naadsnaimiden 15
fowan Fedndnonuieazdny 01-312-301 denunazTausssulnglulenans 3
wsnNg e leuiasSulinyeUse HRITALEGLIY
mihfuazdeny Sinansisas UUVWX-YZZ | nguimwaidiasdisussyisdlneg
UUVWX-YZZ | naudnnaain mainadlge
5. danudilanuuaneng UU-VWX-YZZ | ngaidwainiden 15
Wm'mfmfj ﬁwwgé“mﬁajﬁ‘ﬁlﬁ 01-300-301 LATBUNTANYDETY 2
mmmmfﬁmLf‘gfimmm?w 01-300-404 | msAnwdase 3
Witnzan Jausuiaveunensy . y .
[P 01-311-206 AN ELNBNISUIFIAY 3
01-311-301 n1sNAkagn13ian1wIgengwlu 3
UTUNNITYINUY
01-311-302 mmmmmé’aﬂqﬂuﬁﬂiwmu 3

179




Upa.2

AMARNUIN A

MuUTEUTiEulaTEimangasAN vangasAauAansUudin
fvATmunsnguiilenisaesnsana (MangasuTuuss WA, 2560)
nunangasalaansindin fundrawisUssmaiian1saedns

(MangAsUTUUTe W.A. 2563) AU INUINNIATFIUNANEATTEAUUIYEYIAT W.A. 2558

inauaitugvg nangnsuTuuge nangnsuTuuge

NUINIVV/NGUINT ana. W.A. 2560 W.A. 2563

(Buqenn) (Buqenn) (Buqenn)
1. vaadAneiialy 30 32 31
2. RUINIVUANNE 84 93 93
2.1.1 nauimitugiuindn 33 15
2.1.2 N InGaAy a5 63
2.1.3 ng3vITwden 15 15
3. WNINIYUADNLES 6 6 6
undeinsaulidesnia 120 131 130

FMUIUNUILAANRUINIVULANE

N 93 nidein
(Gowas 73)

UUA 35 minein
(Gowaz 27)

N8 66 Midwin
(3owaz 70.96)

UUA 27 minein
($owaz 29.04)

FIUIUYLUINRUINIVANE

naud 93 Halus
(Gowas 45.81)

UAUR 110 dTus
(3o 54.19)

nqud 66 Halus
(Gowas 43.71)
U{UR 85 lus
(3o 56.29)
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1. laseadramdngns

ANAKNUAN 9
MuUTEuiieulasaimangasan nangasAauAansUudin
fvAnmemndnguiilenisieaisana (MangasuTuuss w.a. 2560) A
nangnsAaurmansUudin g dvnensnsUssmaiianisaedns

(vangnsuSuuse w.a. 2563)

nangasAaUAdnsiign 8191390 1wdengeiNan1sieasEINg

(nangnsuIuuge w.A. 2560)

nangasAaUAEnsiidn 819139018 RneUsmAiNansiedns

(nangnsuTuUge w.A. 2563)

NUIUNUBANTINAADANENEAT 131 | wdein | IUIUNUILANTINAARANANENS 130 | wiqenn
1. vnaivAnymaly 32 wiefa | 1. vuaedndnwiialy 31 nein
1.1 nquinnn1w 12 nihgin 1.1 nguinaunmTing dgu 7 AR
1.2 naaiviuyeeamansuasdinumans 6 Miein 1.2 naadviwaiiloss 3aUsersulay 6 REAL)
1.3 naadvinemansuazmalulad 3 Miein 1.3 ngiinnnwuazn1sdeans 12 REAL]
L4 nguiviadinenans 3 wehn L4 nguiyinenaansuasinalulad 6 iagin

1.6 nqudvgunanundislagiunuing 2 mhenin

1.7 nguiwiden @nwiily) 6 mhefin
2. ANV 93 negin | 2. nuIAIV AN 93 nein
2.1 nadmniiugiuiendn 33 mhein 2.1 nadmiiugiuiendn 15 mhein
2.2 nGUAMTINTIAY 45 vty 2.2 nGUAMINTIAY 63 vty
2.3 nguAMTmien 15 igin 2.3 nguAMTmien 15 avety
3. NUINTVUFINLET 6 miqenn | 3. nundvuaentsd 6 qenn
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2. v maandvAnenaly
atuuiuuse w.A. 2558 atuuFuuse w.A. 2563 asumsiAsuLUas

ngudrn1w nguATIAEILAENNTEDEN

01-011-001 | awlneiiiensdoans 3(3-06) | 00-034-002 | mwlneritensdeans 3(2-2-5) USusiaiy/Jsudssdesuneseiv/diumein
Thai for Communication Thai for Communication

01-011-002 | ¥inwgnseunwine 3(3-0-6) | 00-034-003 | vinwense1unIWlng 3(2-2-5) USusiaiy/Jsudssdesuneseiv/diumiein
Thai Reading Skills Thai Reading Skills

01-011-003 | Vinwenadeunwilng 3(3-0-6) | 00-034-004 | vinwgnsilisunting 3(2-2-5) Yiusiadv/diusemedueseivydiumiein
Thai Writing Skills Thai Writing Skills

01-011-004 | Aauzn1sue 3(3-0-6) | 00-034-005 | AaUyn1TuA 3(2-2-5) YSusiaivv/diuusesmesuesedvn/diunmiieiin
Art of Speaking Art of Speaking

01-011-005 | MFBULALNTTEUTAININT 3(3-0-6) | 00-034-006 | N13BUMAYNITTLULTNIVING 3(2-2-5) Yusiadv/diudsemedueseivydiumein
Academic Reading and Writing Academic Reading and Writing

18IYINAU TN A

01-312-001 | mwsanguludinuszaniu 3(3-0-6) yNLENTI8I
English for Everyday Use

01-312-002 | ¥inwgmsdeansnundanguy 3(3-0-6) gNLENTIEIN
English Communication Skills

01-312-003 | @unun1w1I9Ingy 3(3-0-6) | 00-035-001 | @uUNUINIWIBINGY 3(2-2-5) YSusriaivvdiuusesmesuesedvn/diumieiin
English Conversation English Conversation

01-312-004 | YiNYeNITBIUNWIBINGY 3(3-0-6) | 00-035-002 | nseukazMSTEUNSINgY 3(2-2-5) USusiiedu/dSulssmesueseidv/diumiienn
Reading Skills in English English Reading and Writing

01-312-005 | Winwsn19iTaun1wsIng 3(3-0-6)
Writing Skills in English

01-312-006 | mwidsnquiiiensieny 3(3-0-6) | 00-035-004 | mwidanguiilenisviau 3(2-2-5) YSusiaiv/dudssmesuesedun/diumiieiin
English for Work English for Work

01-312-007 | MWINqUMINIMans 3(3-0-6) YNNI
English for Science

01-312-008 | wW3euvinwen1w18Ing Y w U UNANT I

Pre-sessional English

C'Gure



atuuFuuse w.A. 2558

avuuiuUse w.A. 2563

asun1sasuulas

a A P
NIYIFULNDNNTERENT

01-313-009 3(3-0-6) | 00-035-007 | mwnduifionsdeans 3(2-2-5) YSusiaivv/diuugesmesuiesedun/diumiein
Chinese for Communication Chinese for Communication
01-314-010 | mwwangsilenisdeans 3(3-0-6) | 00-035-008 | mwwanguionisdeans 3(2-2-5) Yusiadv/diudsemedueseivydiumiein
Malay for Communication Malay for Communication
01-315-011 | mwniituiiensdeans 3(3-0-6) | 00-035-009 | nmwduiiionsdoans 3(2-2-5) Yusiadv/diulsamesuesnelvy/diumiein
Japanese for Communication Japanese for Communication
01-316-012 | awwunwmdiiion1sdeans 3(3-0-6) yALENIIEIN
Korean for Communication
01-317-013 | awwliamaiiionisdeans 3(3-0-6) YNLANTIEIN
French for Communication
01-318-014 | awwesiuiensdoans 3(3-0-6) YNLANTIEIN
German for Communication
00-034-001 | awdivIssanssy 3(3-0-6) ghenguiv/JTusiaiy/UTulssdesuneseivy/
Man and Literature Yumhenn
00-034-007 | mssukiionsi3euimaendin 3(2-2-5) ERERERIS
Reading for Life Long Learning
00-035-003 | mwidsnquiitenisdeans 3(2-2-5) USusiaivvdiuusesmesunesedvn/diumieiin
English for Communication
00-035-005 | mwdsnguiionistniane 3(2-2-5) 183 sl
English for Presentation
00-035-006 | MwdanquiemsGeunaoedin 3(2-2-5) ERERERIS

English for Life Long Learning
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atuuFuUse w.A. 2558 avuuFuUse w.A. 2563 ayUn1sasuuua
NGUIVINW ngudvInwIuazsaoans

01-011-001 | amw1lneiitensdeans 3(3-06) | 00-034-002 | mwlneritenisdeans 3(2-2-5) USusiaiy/Jsudssdesuneseiv/diumbein
Thai for Communication Thai for Communication

01-011-002 | vinwen1seunwiive 3(3-0-6) | 00-034-003 | vinwgnse1unIwlng 3(2-2-5) USusiaiy/Usudssdesuneseiv/diumiein
Thai Reading Skills Thai Reading Skills

01-011-003 | vinwen1sdisunuwiing 3(3-0-6) | 00-034-004 | vinwenslunting 3(2-2-5) YFusiadv/diulpamesueselvy/diumiiein
Thai Writing Skills Thai Writing Skills

01-011-004 | Aavgmsyn 3(3-0-6) | 00-034-005 | AaUznsyn 3(2-2-5) Yusiadvn/diulpamesueselvy/diumiiein
Art of Speaking Art of Speaking

01-011-005 | N8 ULALMITYULTAVING 3(3-0-6) | 00-034-006 | N13BUMATNITRLUTIVING 3(2-2-5) YSusiadv/diulsamesueselvy/diuniiein
Academic Reading and Writing Academic Reading and Writing

eIV EEUsEINA

01-312-001 | mwdanguludinuszaniu 3(3-0-6) yNLENTIEIV
English for Everyday Use

01-312-002 | ¥inwemsfoansnudangs 3(3-0-6) YNLENTIEIN
English Communication Skills

01-312-003 | @unuInw8Ingy 3(3-0-6) | 00-035-001 | @uUNUINIWIBINGY 3(2-2-5) YSusriaivv/diuusesmesuesedvn/diumiieiin
English Conversation English Conversation

01-312-004 | ¥inwen1581UN1W8INgY 3(3-0-6) | 00-035-002 | N1381UMAENSWEUNWIBINGY 3(2-2-5) USusriaivvdiuusesmesuesedvn/diumiieiin
Reading Skills in English English Reading and Writing

01-312-005 | Vinwgn1sleuniwdingy 3(3-0-6)
Writing Skills in English

01-312-006 | mMwidsnguifienisvieu 3(3-06) | 00035004 | mwidsnqmitenisvhay 3(2-2-5) YSusiedv/diuuamesueedvydiumiein
English for Work English for Work

01-312-007 | MWSINeMAINeImans 3(3-0-6) YNNI
English for Science

01-312-008 | WiSsuinweMu8Ingy (Usu gniENIEeIY
Pre-sessional English ﬁugm)
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atuusuuse w.A. 2558 atuuiuuse w.A. 2563 agUnsAsuLUa
01-313-009 | mMw3uilensdeans 3(3-06) | 00-035-007 | mwiduiilomsdeans 3(2-2-5) YSusiaivv/diuusesmesuesedvn/diuniiein
Chinese for Communication Chinese for Communication
01-314-010 | Mwiwagionsioms 3(3-06) | 00-035-008 | awwangiilenisdeans 3(2-2-5) YFusiadv/diulpamesuenelvydiumiein
Malay for Communication Malay for Communication
01-315-011 | mwdiuritenisdeans 3(3-0-6) | 00-035-009 | nmwdiuiiiensdoans 3(2-2-5) YSusiadv/diulsamesuemeivy/diumiein
Japanese for Communication Japanese for Communication
01-316-012 | mMwinmdiionisioans 3(3-0-6) gNENTIEIMN
Korean for Communication
01-317-013 | mwaraiienisdeans 3(3-0-6) gniENTIEeIN
French for Communication
01-318-014 | mwessuionisioans 3(3-0-6) YNLANSIEIN
German for Communication
00-034-001 | wuudiuITsaunssuy 3(3-0-6) ghenguiv/Jusiaiy/Uulssiesueseivy/
Man and Literature USunegin
00-034-007 | mseuitonisiFousnaentin 3(2-2-5) ERERERIS
Reading for Life Long Learning
00-035-003 | mwdanguiitenisdeans 3(2-2-5) USusriaivv/diuusesmesuesedvn/diumiein
English for Communication
00-035-005 | nwidsnquiienistiaue 3(2-2-5) Fe3tng
English for Presentation
00-035-006 | mwidanquiitemsi3euinasedin 3(2-2-5) ERERERIS
English for Life Long Learning
nguINUYYEAIEnsuAzIANAENS ngudvwailiosd Anuszedulag
FIVNYWEAENS
01-021-001 | AMEITUITYEITU 3(3-0-6) gnianTEINM

Morals and Ethics
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atuyTuuse w.A. 2558 aduuTuuss w.A. 2563 asUmsiAsuLUAg
01-021-001 | AMETIUIIYTITH 3(3-0-6) gniENTIEIN
Morals and Ethics
01-021-002 | uyweduRuSHAZNISHALIYATNAIN 3(3-0-6) | 00-022-002 | wyweduiusuarnsiauIypdnam | 3(3-0-6) YSusiaivv/diuugemesungsnedn
Human Relations and Human Relations and Personality
Personality Development Development
01-021-003 | 3pingvialy 3(3-0-6) NS
General Psychology
01-021-004 | YadeuarAnfusindniuuywe 3(3-0-6) gnLENTEIu
Human Essence and Fulfillment
01-021-005 | &3MOLUIAIINL 3(3-0-6) geneinlleg
Beauty Matters NAIAMANTING Tgv
01-021-006 | essnsalunufaus 3(3-0-6) gheneiniley
Aesthetics in Art nAYIAMNNTING Tgu
01-021-007 | AunTiiieTin 3(3-0-6) gheneiniley
Music for Life NAUITIAUNNTING Taw
01-021-008 | AaugnIsiauLN 3(3-0-6) gniENTIEIN
Art of Shadow Play
01-021-009 | uywediiuditentsmssdin 3(3-0-6) | 00022003 | sywediiudiiienismsedin 3(3-0-6) YFusiaiv/diuussAeduigsein
Human Relations for Living Human Relations for Living
01-021-010 | TwWIfuren13aAsedin 3(3-0-6) | 00-022-004 | TwuiHuviansasdin 3(3-0-6) USusieiy/dfuusamesueein
Life Style Enhancement Life Style Enhancement
00-022-001 | 93esssud MmUY 3(3-0-6) USusriaivv/diuugemesungsnedn
Ethics for Human Beings
00-022-005 | NG UBIUIN 3(3-0-6) YSusiady/diuuseaneiuiesein
Positive Psychology
F8IY1FANAIENS
01-022-001 | walesiuindrfinsiedsny 3(3-0-6) | 00-023-001 | waulesiudndrilndedeny 3(3-0-6) YFusiaiv/diuugsaeduigsngin
Citizen and Public Consciousness Citizen and Public Consciousness
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atuyTuuse w.A. 2558

atuyTuuse w.A. 2563

ayun1sasundas

01-022-002 | dpuiunisunases 3(3-0-6) | 00-023-002 | dspuriun1sunATes 3(3-0-6) YSusiadv/diuugesiedugsein
Society and Government Society and Government

01-022-003 | &y Useinel uAre185TI 3(3-0-6) YNNI
Society Culture and Civilization

01-022-004 | e1sesssulveluviunlaniadng 3(3-0-6) | 00-023-003 | e1sussulngluuiunlamiim 3(3-0-6) Yusiaiv/diuuseiesunesedv
Thai Civilization in Globalization Thai Civilization in Globalization
Context Context

01-022-005 | duRnwuazanusiunsosmywd 3(3-0-6) gnLENTEIu
Peace and Human Security

01-022-006 | Inefnu 3(3-0-6) | 00-023-004 | lnednw 3(3-0-6) USusvieivy/diulseresuiesein
Thai Studies Thai Studies

01-022-007 | NOVYUALIFUUYBINY MY 3(3-0-6)| 00-023-005 | mwhluiferfungmane 3(3-0-6) WasuTeiv/USusiaiv/Jsuugsdesuesein
Law and Legal Systems Introduction to Laws

01-022-008 | @ uBguAnWm 3(3-0-6) | 00-023-006 | \eidengiusanidedlafne 3(3-0-6) WasuTeiv/Uiusiiaiv/Jiulsssesuesein
ASEAN Studies Southeast Asia Studies

01-022-009 | FiImfuiAsuganeiiiys 3(3-0-6) ghemeiniley
Life and Sufficiency Economy NANIYIAUANTING Tav

01-022-010 | YuyuAnw 3(3-0-6) | 00-023-007 | YuwuAnwY 3(3-0-6) YSusialv/diuugsmeiuesedn
Community Studies Community Studies

01-022-011 | Jamsssuuasvuudsemdivosnals 3(3-0-6) | 00-023-008 | JamsssuwazvuuUsinalnels 3(3-0-6) YSusiadv/diulemesuenelin
Southern Cultures and Traditions Southern Cultures and Traditions

01-022-:012 | iAswgransludinusedniy 3(3-0-6) ghemeiniley
Economics for Everyday Use NAUITIAUNINTING Taw

05-022-013 | malufuszneuns 3(3-0-6) YNNI
Entrepreneurship

05-022-014 | MINUHUNTRUdIIYARA 3(3-0-6) YNLANTIEAN

Personal Financial Planning
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atuyTuuse w.A. 2558 atuyTuuse w.A. 2563 ayUn1sAsuuUag
00-022-006 | ImInelunvineu 3(3-0-6) EUTLIRINTEY
Psychology in Working
00-022-007 | anzfuuaznisvinuduiiy 3(3-0-6) 3
Leadership and Teamwork
ngudvineAansuazinalulad ngudviingreansuazmalulad
02-031-001 | Usngnsalddgmaivieneans 3(3-0-6) | 00-047-005 | Usingmsalddymaineneans 3(2-2-5) Uiusieiy/diuupamesuemedvy/diumiein
Great Moments in Science Great Moments in Science
02-031-002 | uywdiuTinana 3(3-0-6) gNENTILIN
Man and Biosphere
02-031-003 | aywdiiundndoeiiad 3(3-0-6) | 00-047-001 | uywdiundnsioeivad 3(3-0-6) YSusialv/dsusadmesuiesedvy/dsumiein
Man and Chemical Products Man and Chemical Products
02-031-004 | anywdiudawanden 3(3-0-6) | 00-047-002 | Awnadesuarmsdnmsmineins 3(3-0-6) WasuTesuiv/diusiaivy
Man and Environment Environment and Resources ‘lJ%U‘lJ?ﬁﬁ’m%mEJiﬂsﬁm
02-031-005 | Awirdeuuarnsdanmsninenns 3(3-0-6) Management
Environment and Resources
Management
02:031-006 | Aadauymaninennssssuea 3(3-0-6) HNLENTIEIN
Natural Resource Sustainability
02-031-007 | BluAzaEsIaNRn 3(3-0-6)| 00-047-003 | e1uavansiania 3(3-0-6) Ysusialvv/diuugsmeiuesnedn
Drugs and Narcotics Drugs and Narcotics
02-031-008 | weudsuazuan1izy 3(3-0-6) yNLENTIEI
Waste and Pollution
02-031-009 | WASWANIUNIGEDN 3(3-0-6) unENIIBIY
Alternative Energy Resources
ey unalulag
01-032-001 ansauneiion1sdinw 3(3-0-6) gALENIIEIN

Information Technology for Study
Skills
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avuyTuUse w.A. 2558 avuUTuUse w.A. 2563 syUn1sAsuulag
01-032-002 | winluladreuiiunes 3(2-2-5)
Computer Technology
nguIvIAdinAEns
02-040-001 | mdinrnansludinusedniu 3(3-0-6) | 00-046-001 | adlaransludinuszdniu 3(2-2-5) YSusiaivv/diuugemesungsnedn
Mathematics for Everyday Use Mathematics for Everyday Use
02-040-002 | AINUNUVBIANAAANT 3(3-0-6) | 00-046-004 | AINUNNVDIAAFNARS 3(3-0-6) YSusialv/diuugsmeduesnedn
Beauty of Mathematics Beauty of Mathematics
02-040-003 | pdiaransdmsuAalenans 3(3-0-6) gnANIIAY
Mathematics for Arts
02-040-004 | AQIRFATERSAINSUTINT 3(3-0-6) | 00-046-003 | Aglaransdniugsia 3(3-0-6) YSusialv/diuugesmesuesedn
Mathematics for Business Mathematics for Business
02-040-005 | AdlaA1ansdvsuInedmans 3(3-0-6) ynLENIIAY
Mathematics for Science
02-040-006 | ed@luTinusyariu 3(3-0-6) gndnTIeIm
Statisticsfor Everyday Use
00-046-002 | Anu3daY 3(2-2-5) ERERERIS
Numerical Literacy
00-046-005 | sruvansaunedfionisindula 3(2-2-5) swivilng
Information Systems for Decision
Making
00-048-002 | M3dnmsuinnssudmivguszneunis 3(2-2-5) 3wl
Innovation Management for
Entrepreneurs
00-048-002 | MM suInnssudmIvgUszneuns 3(2-2-5) el in
Innovation Management for
Entrepreneurs
00-048-003 | n1saILYInBENIANUBNNTOU 3(2-2-5) el in

Lateral Thinking Skill Development
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atuusuuse w.A. 2558 atuuFuuse w.a. 2563 ayUnswaBuwa
nguIvIFINAILITBUALTUNUING nguITIAUAMAING Ty

01-050-001 | guamuazaiafnm 2(1-2-3) YNLANTIEAN
Health and Well-being

01-050-002 | Aauznisuansvading 2(1-2-3) YNNI
Thai Performing Art

01-050-003 | MI3NWIFUN N 2(1-2-3) YNNI
Health Care

01-050-004 | gitfunuins 2(1-2-3)| 00-018-004 | ghlfunuinig 3(2-2-5) Uusiean/Jiudsameduiesein
Recreation Leadership Recreation Leadership

01-050-005 | fiv1dana 2(1-2-3)| 00-011-003 | Aivdane 1(0-2-1) Yiusiedyn/diuusamesuesein
DanceSport DanceSport

01-050-006 | dnsemuilethunuinis 21-2-3)| 00-011-004 | Fnseruitetumunms 1(0-2-1) YFusiaiv/diuussAeduigsein
Leisure Cycling Leisure Cycling
nafnw 1(0-2-1) gNENTIEIMN
Physical Education
nvea 1(0-2-1) | 00-011-001 | Wuea 1(0-2-1) Yusiedvn/diuusemeduesein
Football Football
UIEnNAuea 1(0-2-1) | 00-011-005 | VIaNAUBA 1(0-2-1) YSusiaiv/dulssaesuigsegin
Basketball Basketball
nyn3e 1(0-2-1) | 00-011-006 | mgn3p 1(0-2-1) YSusiaiv/dudssaesuigsnein
Takraw Takraw
Wnvea 1(0-2-1) | 00-011-009 | Wewea 1(0-2-1) YSusiaiv/dudssaesurgsnein
Futsal Futsal
wudiug 1(0-2-1)| 00-011-007 | wumilusiu 1(0-2-1) YSusiaiv/dulssaesuiesein
Badminton Badminton
e 10-2-1)| 00-011-002 | e 1(0-2-1) YSusiaiv/dulssaesuiesein
Swimming Swimming
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atuyTuuse w.A. 2558 atuuTuuse w.A. 2563 ayUn1sAsuuUag

J0aLAdURaA 1(0-2-1)| 00-011-008 | 7eaiaduss 1(0-2-1) YSusiaTv/diuusesAeduigsein
Volleyball Volleyball
e 1(0-2-1)| 00-011-010 | wuila 1(0-2-1) YSusiaTv/diuussAeduigsein
Tennis Tennis
neaw 1(0-2-1)| 00-011-011 | naaw 1(0-2-1) USusiedy/dfuupamesueegin
Golf Golf
00-012-001 | &$MOELMIALL 3(3-0-6) YSusialv/diuugsmeduesedn
Beauty Matters
00-012-002 | pupHiitedin 3(3-0-6) YFusiadv/diulsemesuenelin
Music for Life
00-013-001 | FnfuiAsughaneiios 3(3-0-6) YFusiadv/diudsemeluenein
Life and Sufficiency Economy
00-013-002 | Asugeansluiinyszdniu 3(3-0-6) YFusiadv/diudsemeluenein
Economics for Everyday Use
00-018-001 | AAAINTLINN 3(2-2-5) el
The King’s Philosophy
00-018-002 | essnsalurufais 3(2-2-5) USusiaivvdiuugemesungsnein
Aesthetics in Art
00-018-003 | ATALAIUFUNINLAZNNS 3(2-2-5) 3wl
29NMAINY

Health Promotion and Exercise

00-018-005 | @wdifienswmudin 3(2-2-5) el
Meditation Life Development
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nangnsAauAansdndin
#1913 N N dIngBNan1saeaNsaINg

nangasuiuuss Aaumanstnudin
#1973 9101 AU SENALNENSHRES

N 5 . N wianalun1susuUse
(Mangn3susuygs w.A. 2560) (Mangnsusuuge w.a. 2563)
18391 wefn 318391 wEin
2.4 nguAvdwdanseluilitounin 15 wiaefn 15 2.4.2 Jdwidann1slsausy 15
2.4.1 FTWEBNNTTIU T 01-211-408 M3IANITTINALTWUTY 3(2-2-5)
01-211-408 N139ANT3GINTLTIIY 3(2-2-5) Hotel business management
Hotel business management 01-211-101 MsUJURMuaidI 3(2-2-5)
01-211-101 N1sUURNUMLTIY 3(2-2-5) Housekeeping operation
Housekeeping operation 01-211-102 mmilﬁaaﬁulﬁmﬁ’Uﬁjﬁﬁ]kﬂLLimLazﬂﬁ 3(2-2-5)
01-211-102 Arwdifesdufeniugsialsusuuasmaviondion | 3(2-2-5) vieafien
Introduction to hotel business and tourism Introduction to hotel business and - -
01-211-208 Aauznsdousuluauaiunii 3(2-2-5) tourism e
Hospitality art in front office 01-211-208 Aavznsdeusulunuduntin 3(2-2-5)
01-211-302 NsU{URMUE LM 3(2-2-5) Hospitality art in front office
Front office operation 01-211-302 MU TR 3(2-2-5)
01-211-201 MsUfiRNuemMILasIATasHY 3(2-2-5) Front office operation
Food and beverage operation 01-211-303 A159ANSHERIIN 3(2-2-5)
01-211-303 n1sdanI1seeioin 3(2-2-5) Room division management
Room division management 01-211-201 ﬂ’liﬂﬁﬂ}amummiLLa%Lﬂ%‘Iaﬁau 3(2-2-5)

Food and beverage operation
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nangnsAauAansindin
#1913 NN dIngBNan1saeaNsaINa

nangnsuiuugs Aaumansiudia
#1130 1A1USEIALNENSERES

N 5 . . wianalun1susuUse
(Mangn3susuygs w.A. 2560) (Mangnsusuugs w.A. 2563)
5187397 WA 918391 AN
2.4.2 Fwdwdennsvieaiien 15 2.4.3 Fwdwdennsvieadien 15
01-211-001 gmawAssUNTVIBTE? 3(3-0-6) | 01-211-001 gAAMNTIUNSIDATE? 3(3-0-6)
Tourism industry Tourism industry
01-211-004 Aavznseusunasnisdeansluanuudng 3(2-2-5) | 01-211-004 AaUzn1sdousunasnisdeanslunuuinig 3(2-2-5)
Hospitality and communication arts Hospitality and communication arts
01-211-005 waAnssuiinviesiiien 3(3-0-6) | 01-211-005 wAnssuiinyieaiiien 3(3-0-6)
Tourist bahaviour Tourist bahaviour
01-211-209 sipAwAr 1 3(1-4-4) | 01-211-209 siapuned 1 3(1-4-4) 8IVIAUFL
Guides 1 Guides 1
01-211-212 gshamsdusasmsdndminelagans 3(2-2-5) | 01-211-212 gsian1siunaznsdndwmiedilaans 3(2-2-5)
Airline business and ticketing Airline business and ticketing
01-211-214 MSAMTLNULAZNITIANITAILNUNIT 3(3-0-6) | 01-211-214 nMsduflunuuagnsdanisfununisviesiion | 3(3-0-6)
Viouien Travell agency operation and management
Travell agency operation and management | 3(2-2-5) | 01-211-218 ﬂ’nuitﬁmé’ulﬁmﬁﬂu% 3(2-2-5)

01-211-218 arwdidessuieatulud
Introduction ot MICE

Introduction ot MICE

¢eél
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nangnsAauAansdndin
#1913 N N dIngBNan1saeaNsaINg

nangasuiuuss Aaumanstnudin
#1973 9101 AU SENALNENSHRES

N 5 . N wianalun1susuUse
(Mangn3susuygs w.A. 2560) (Mangnsusuuge w.a. 2563)
18391 wefn 318391 wEin
2.4.5 FIWENNYIBING BTN 15 2.4.4 FIWENAWIBING BTN 15
01-318-201 Mmwdsngudmiuyaainsludiinay 3(2-2-5) | 01-321-001 nwdangudmiuypansludninay 3(2-2-5)
English for office personnel English for office personnel
01-318-203 mmé’aﬂqmﬁamﬂﬁmauﬁm‘wmaﬁjﬁa 3(2-2-5) | 01-321-002 mmé“ﬁﬂqmﬁamﬁmm 3(2-2-5)
English for event arrangement English for event arrangement
01-318-306 ﬂ?@ﬂéﬁHQkuﬁaﬂﬂsﬁﬁuazﬂ1§mia1ﬁaiaa 3(2-2-5) | 01-321-003 ﬂﬂﬁﬂéﬁﬂq%ﬂﬁaﬂwsiﬁmauamwmwaqsﬁa 3(2-2-5)
English for business correspondence English for business correspondence
01-318-202 nwdanguiitensdneu 3(3-0-6) | 01-321-004 AwIdsnguiiion1snain 3(3-0-6) MeAALfL uiAsusTEIv NN
English for marketing English for marketing
01-318-304 ﬂﬁ%ﬂéﬁﬂq%ﬂﬁ@ﬂﬂimawm 3(3-0-6) | 01-321-005 ﬂﬂﬁﬂéﬁﬂqknﬁaﬂwsﬁﬁszmiﬂaﬂiszﬂ 3(3-0-6)
English for international trade English for international trade
01-318-305 m“mé"aﬂqmﬁamsﬁ’lssmmizmm 3(2-2-5 | 01-321-006 mmé"ﬁﬂqmﬁaﬂﬁﬁmazmsmm 3(2-2-5)

English for trade and negotiation

RFRN

English for trade and negotiation
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nangnsAauAansdndin
#1913 N N dIngBNan1saeaNsaINg

nangasuiuuss Aaumanstnudin
#1973 9101 AU SENALNENSHRES

v o . . wianalun1susuUse
(Mangn3susuygs w.A. 2560) (Mangnsusuuge w.a. 2563)
5187397 AN 518797 AN
2.4.6 AInidannsuua 15 2.4.5 AIwdsnnisudaniensengy 15
01-319-006 N1SWUAITIUATIY 3(2-2-5) | 01-322-001 nshUaauduLie 3(2-2-5)
Translation of literacy texts Translation of entertaining texts
01-319-003 Msulanuduiiia 3(2-2-5) | 01-322-002 MsuUaleNEINNGINa 3(2-2-5)
Translation of entertaining texts Translation of business documents
01-319-007 ASHUAUNANUNIIVINTG 3(2-2-5) | 01-322-003 n1suUarILazaIsAR 3(2-2-5)
Translation of academic texts Translation of news and - - L4 . - -
01-319-008 NSWUALBNENTNNGMUNY 3(2-2-5) documentaries TR AURUTRTTNTIEIY
Translation of legal documents 01-322-004 M1sUAITIUNTIY 3(2-2-5)
01-319-004 ﬂ?iLLUﬁLBﬂﬁWiWW&QSﬁﬂ 3(2-2-5) Translation of literacy texts
Translation of business documents 01-322-005 N15LUAUNANUNMNIBING 3(2-2-5)
01-319-005 Msudarnauazasnd 3(2-2-5) Translation of academic texts
Translation of news and documentaries 01-322-006 N1SUWUALBNEIITNINNG UNY 3(2-2-5)

Translation of legal documents
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nangnsAauAansdndin
#1913 N N dIngBNan1saeaNsaINg

nangnsuiuugs Aaumansiudia
#1130 1A1USEIALNENSERES

N 5 . N wianalun1susuUse
(Mangn3susuygs w.A. 2560) (Mangnsuuuge w.a. 2563)
18391 wefn 318731 e
2.4.7 J1¥ngshanisly 15 2.4.6 I ¥widangsnani sl 15
01-221-004 ﬁaﬂxmséfau%‘uLLazmi?iaawﬂumuU%mi 3(2-2-5) 01-221-004 ﬁa‘dzmiéfau%’uLLaxmi?iaaw{meU%mi 3(2-2-5)
Hospitality and communication arts Hospitality and communication arts
01-318-204 mwdangquiiteyaansluaenisdu 3(2-2-5) | 01-323-001 nwdanguiiieyrannsluanenisdu 3(2-2-5)
English for airline personnel English for airline personnel
01-318-205 mmé’aﬂqmﬁaqsﬁﬂmsﬁu 1 3(2-2-5) | 01-323-002 nmwé’&aqmﬁamﬁamwsﬁu 1 3(2-2-5) - e e A4 ea
English for airline business 1 English for airline business 1 IALAUREL AT
01-318-206 Mwndanquiitogsianisdy 2 3(2-2-5) | 01-323-003 avwdanguiitegsianistu 2 3(2-2-5)
English for airline business 2 English for airline business 2
01-318-307 MslanauIanaegInadmsugsiansiy 3(2-2-5) | 01-323-004 n1siAmeuanvanegsiadmIugsianistu 3(2-2-5)
Business correspondence for airline business Business correspondence for airline business
01-318-308 NUINIFVUAIEUAINIIBINA 3(3-0-6) | 01-323-005 NMSUSNMIVUARUAINIBINA 3(2-2-5)

Air cargo

Air cargo
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nangnsAauAansdndin
#1913 N N dIngBNan1saeaNsaINg

nangasuiuuss Aaumanstnudin
#1913 9101 AU SEINALNENSERENS

o o . . wianalun1susuUse
(Mangn3susuygs w.A. 2560) (Mangnsusuuge w.a. 2563)
5187397 AN 518797 AN
2.4.7 A IWEaNNEDNEY 15
01-324-001 MWHIN WU 3(3-0-6)
Advanced English comprehensive
course
01-324-002 Vinwgn1sdomsnwanguiuas 3(3-0-6)
Advanced communicative English skills
01-324-003 23504n33UNSING U0 3(3-0-6)
Introduction to English literature
01-324-004 &eruuayTausTsnvesUssmanly 3(3-0-6)
MWSING Y a9 e e wda o S
) i i AT LA M UANIS BT NN YIS
Society and culture of English-speaking d- - y - —
i Hoans a wnivenauwalulagssueasiide 2 U
countries h ine Uni ity of Post d
o o e wag Chongging University of Posts an
01-324-005 Jaiusssuglsuusvial 3(3-0-6) sans ) .y -
) Telecommunications 2 U
Introduction to European culture
01-324-006 AMY18INAWEINI 3(3-0-6)
English for business
01-324-007 AMwSangudnsuInemansuay 3(3-0-6)
walulagd
English for science and technology
01-324-008 N15deasTLNALA 3(3-0-6)
Technical communication
01-324-009 5208UTT I8N EALAERS 3(3-0-6)

Methodologies in social research
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nangnsAauAansdndin

nangasuiuuss Aaumanstnudin

awﬁmnm’lé’qnqmﬁams%‘amsmna SudvnenaisUssmeiionisaoans mqwa’lumsﬂ%’uﬂg
(néngnsuTuuse w.e. 2560) (nengnsuTuuse w.e. 2563)
5787391 WA 5187391 WUBnA
2.4.3 ¥ Fwidaenn1uiu 15 2.4.8 3uTInidennenduieandn 15
01-316-201 MW1IUNUIY 1 3(3-0-6) | 01-325-001 n11FUNUFI 1 3(3-0-6)
Fundamental Chinese 1 3 Fundamental Chinese 1 4 o - o o o wa v o
-z . X Wagusadinuwasususreiv idianuviuay way
01-316-302 MMYIIUNUFIUY 2 3(3-0-6) | 01-325-002 ATIUNUFIU 2 3(3-0-6) - Y o
. ) fn1sysannisnsidneveatindne
Fundamental Chinese 1 3 Fundamental Chinese 1 N
01-316-303 winn1wIudagdu 3(3-0-6) | 01-325-003 @UNWIN1WIU 3(2-2-5)
Modern Chinese structure Chinese conversation
01-316-304 AUNUINTYITU 3(2-2-5) | 01-325-004 waluladansaunelu 3(3-0-6)
Chinese conversation Chinese information technology
01-316-305 AM¥1IUAASUNISLSIUTH 3(2-2-5) | 01-325-005 NSWEUNWIFUNBNNTITINU 3(2-2-5)
Chinese for hotel Chinese writing for work
01-316-306 N1581UNTTUTDIAY 3(3-0-6) | 01-325-006 NMsaeuN WIFUlUgIUEN W IENIUTZINA 3(2-2-5)
Fundamental Chinese reading Teaching Chinese as a foreign language
01-316-307 AMIIUEMSUNSVIDAUTNY? 3(2-2-5) | 01-325-007 M¥IUHNBN1SEREITNGIN 3(2-2-5) v e owa o o o
) . . . T YSusredmviianuvivade wagiing
Chinese for tourism Chinese conversation for business
o YIUINIT
01-325-008 AM3IUDNTLTIUTY 3(2-2-5) . o
AslEn wveaindnw
Chinese for hotel
01-325-009 Aw3Iuiienvieaiien 3(2-2-5)
Chinese for tourist
01-325-010 AMw3uiiieulsneiuia 3(2-2-5)
Chinese for hospital work
01-325-011 Aw13uLiegsianisu 3(2-2-5)
Chinese for airline business
01-325-012 aMwn3uiionisviaaiien 3(2-2-5) | wasusiaivwarUsusigdmiianuiiuads ey

Chinese for tourim

fnsysanninisldniwvestindny
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nangnsAauAansdndin
#1913 N N dIngBNan1saeaNsaINg

nangasusuuse Aaumansiudin
#1973 9101 AU SENALNENSHRENS

v o . . wianalun1susuUse
(Mangn3susuygs w.A. 2560) (Mangnsusuuge w.a. 2563)
3187397 wEnn 3187391 vEnn
01-325-013 Aw13uliiogsnaguamiay ALy 3(2-2-5) Ysuneivilianuriuady uagdinig
Chinese for heath and beauty business ysansmsidniwvesindnm

2.4.4 P TWEaNMWINAY 15 2.4.9 FTWEaNMEINAY 15
01-317-201 mmmmgiﬁugm 1 3(3-0-6) | 01-326-001 mwmmgﬁugm 1 3(3-0-6)

Fundamental Malay 1 Fundamental Malay 1
01-317-302 mmmmgiﬁugm 2 3(3-0-6) | 01-326-002 mwmmgﬁugm 2 3(3-0-6)

Fundamental Malay 1 Fundamental Malay 1
01-317-303 hensalnwisang 3(3-0-6) | 01-326-003 Lagnnsninwuany 3(3-0-6)

Malay grammar Malay grammar
01-317-304 @unuINI¥IMay 1 3(2-2-5) | 01-326-004 @uninnienany 1 3(2-2-5)

Malay conversation 1 Malay conversation 1 - - o4 . - -
01-317-305 @unuinIwuany 2 3(2-2-5) | 01-326-005 @unuINWINAY 2 3(2-2-5) AR

Malay conversation 2 Malay conversation 2
01-317-306 N58UAYINANY 3(2-2-5) | 01-326-006 NFBIUNWIUAE 3(3-0-6)

Malay reading Malay reading
01-317-307 MsillguNwILAY 3(2-2-5) | 01-326-007 MsWEUNW LAY 3(2-2-5)

Malay writing Malay writing
01-317-308 avwuangilenisvieaiien 3(2-2-5) | 01-326-008 Mwwangiitensvieaiien 3(2-2-5)

Malay for tourism Malay for tourism
3. KNIV UEINES 6 3. KUY UFINES 6 RN AT HRET KT
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4Aa.2

AAKUIN 3
maTeuiisulivyuasingUssasAvasnangnsiay vangasAauaiansindin
VTS anguilensaeasang (MangAsUTUUTI w.A. 2560) uay
vangnsraumanstadin s1v13vanwdnsUssmailonisaoans
(nangnsuTuuse w.A. 2563)

nangnsuSuUse w.e. 2560

nangnsuiuuse w.A. 2563

USagyn

wAnTudinTiinNLEF A TSIngy Sinwe
nsdeansiviuate Tneysannisauivindnd
annsniluusenauen®n uazlinnssiuasesisy
dieiduivensulunnnadiuiissfuniuas
UIWIYF

USagyn

wAnTnudiafinneg amannsolubesniw
fivnuwensdeansiunivduuasn1wdanguesng
gndfesianduanna Snfsanunsniianudinysan
mMsfAnIndu q Mifeadesedregnios waxdl
ARETI LTI

IQUszAsAvamEaNgAS

1) nandudialvlinasssy 3usTIu Ity
nsrialan edndrenuawardsauensnngsideu
uayfuinvousevthiluardsau finansisas

2) WanUnudinlvidesnnuinaivIngg awnse
ysanmsanaiunwsinguiumansdu
fiendouiienluuszneuendn faruiviuse
mswasuLUaesdsnuuaglan Tlalilfilentsisous
nADAYIN

3) HARUUTALAIANEANTATUNTIUH LA
g dusyuu awsefninszid Inng
Ansalilemuuamnaudlediom awnsataue
wioenenafauiegtaduszuy

4) HAn U lAIANLTAANLLANA1TENIN
yeea Syweduiusin aunsaidudiiuaggald
gz damnufuinveusontifivioaszay
lgFunoumang

5) uanUaudialidANausatusungly
aanquiiomsdeansiialusUuuumsnyn
mMadeu M iaueuaznseAuTe Litelhdud
pauiuilusyAumBnasuf

WQUszaAsAvamEaNgns

1) §199ARNUIMNANING A1NNTAYTUINTT
AnudiunmUssmatumanidu q et
WierlUusEneuedn farwiiudenisiudsundas
vosdsnunaglan faldfifonsSouinaentin

2) fipuanansnlun TR ULAZYINaI
aghaduszuy amnsofndas1zi Inng 39130l
devnunmadladam annsatiauevie
dnevenasfauiagnduszuy

3) finuanansaluiiunisldniwsinsseme
oghaliusyAvsam sidlugUuuumann madeu
msisueuarnsefUTe wWieliluieensu
frelusgfurAuarumne

1) fnausssu 935550 Ay Asedenan Jodnd
renulaardIny LAsnNgseieukasTulinveu
sontihfiuazdsny f3na1s1soy

5. §AUTANULANANTENINYARS
fuywedniusia annsodufiuasdpuld
pgamnza Sanufuinveureniszauiliiy
UpUMINY
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ANARUIN R
A1319UTBULTIBURNANSER S URAYRUNANgATIAN NangRsRaUAEnTUMIR

¢ Y a

v
(Y

fUIMNBeINgEiNaNsTaaIEING (MAngAsUTUUTS W.A. 2560) AUa1sIRsURAYaUNANgATUTUUT
nangasAadransinugia sv3vimededsemAinen1sieas (Mangnsusuuse w.e. 2563)

nangATUTUUSI W.A. 2560 nangnsuTuUTe w.A. 2563
Fo - ana/ - - Fo - ana/ - -
o o o AIA/E1V1IYY/ o o o o AIRI/E1U1YY/ o
anuy auUszAn9 ado - andun1sAn AU auUs2A107 oo o = g01UuUnsAnYI
Unasanisanen UnasansAne
Us2u19U Us2v19U
1 wanssalld Ases AL, (MWAERSNSANgI), uningderiuesunsilinn | Svnenmudingesiianisaedns
3 8001 0040X XX X 2529 ‘ Usganuding 1 |weieSuns daae Ph.D. (Sociolinguistics), 2561 University of Science,
.U, (MYWITBAE-89NaY), 2525 | umIngrdedauing 33109 0056X XX X Malaysia
ArLal. (nMwimansuszand), 2541) wninerdewmalulad
NITIDUNABUYS
nA.u. (MW83ne), 2537 UNINIREATUATUNTILIN
VLY
2 Yrafunsu Shdanas Ed.D. (TESOL), 2554 University of South 2 [ueannsal Mswu | AR (nwmansussens), UNINYABAIVAIUATUNS
31021 0052X XX X Australia 38099 0036X XX X 2548
M.Ed. Studies (TESOL), 2539 University of South fFLU. (N1¥183N0), 2528 UNINEIRETIUATLNAS
Australia
A.U. (mmﬁmqw-ﬁm?wm), ﬂwanﬂiﬂyuqimgqﬁg
2524
3 UNANUN ANSaLan M.Ed. Studies (TESOL), 2540 University of South 3 |weEaEuns udlled Ph.D. (Educational and Applied | Newcastle University,
Wus Australia 39005 0032X XX X Linguistics), 2561 The United Kingdom
39099 0063X XX X fIFLU. (NW183NQY), 2523 LUINY1ALTITTUAARS AirLal. (NMwmansuszend), 2549| uininenduasvaiunsums
fiFLU. (N1W183n0 ), 2544 UWNINPIRYAVAUATUNS
S
=
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nangaIuTuUse w.e. 2560

nangasuTuuse w.e. 2563

o o - ana/ AMQA/A1UIY/ o . o o - ana/ AMQA/E1UIYY/ o
A10U o o o dandunsAnyl A10U o o o = aandunsAnyl
BUUTEANIUTTVIVU Yndusanisdnen BUUTEANIUITTUVIVU Yndusanisdnen
4 | ueess gassautivue Ary. (MwimaniUssynd), | anminendoawaiuaiuni | Synenmenduiionisdoans
39099 0066X XX X 2548 4 |uwsa Wiy MTCSOL (Teaching Chinese to | Chongging University, China
AIFLU. (NNW183NQY), 2532 LUYNINYIRYEVANUATUNS 1 9299 0006X XX X Speakers of Other Languages),
2554
FIFLU. (AN813), 2551 WIS EAN YAl
5 | wnangAuso dwen | Aey. (MIdounwdingy WINFIAAIATUNS 5 |weangyaunsi glssmd] MTCSOL (Teaching Chinese to | Capital Normal University,
3 9698 0005X XX X Wunmwiuunmn#), 2556 1 9098 0065X XX X Speakers of Other Languages), | China
AF.U. (Anwidnans), 2548 UINAINY IR UETAIUASUNS 2560
FIFLU. (NW13U), 2558 URINEIRBVINTY
6 maanguﬁ oude MTCSOL (Teaching Chinese to | Guangxi Normal University,

1 9099 0022X XX X

Speakers of Other Languages),
2558

Af.. (MunIuitensdeans),
2555

China

UYNINYIFYEVANUATUNS
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AANUIN Y

U529 NaIIUNI9IYINTS Uszaunisaldau
V2991IIHFUNAYOUNANGATUALR1R1TEUTEIMANGNT

APNDNATWDINGHUNDNTADES

PNNNYSUNS 292

UPa.2

UszIAn1sAnEN
AU v - o 4 s
- NlATY #1131 da1Uunau Uinau
N19ANEN )

Usgygyten | Doctor of Philosophy | Sociolinguistics University of Science, | 2561
Malaysia

Ysgln | Aaumassuvndndin | muimansussend | anninendemealulad | 25641
NILIDUNAITUYS

USueyws | n1sAnwUaudin AYIDINGY UAINYIRY 2537

ASUASUNTILIAl ULV

AUNLINIGIVINTG T9ANENTIN5Y

NAIUNIIBINIS (Faunas 5 U)

Khangka, P. and Mahadi, T.S.T. 2017. Challenges and opportunities for

internationalism impacts towards Thai higher education. International Journal

of Innovation and Research in Educational Sciences 4(4): 502-508.

Khangka, P. 2015. Language and culture learning styles of the academic seminar

participants participated in The 13" IMT-GT varsity carnival 2011, Medan,

Indonesia, Proceedings of the Second English Scholars Beyond Borders (ESBB)

International Conference, Bangkok, 5-7 February 2015. pp. 41-49.
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4Aa.2

‘L!'Nﬂ'l’Jﬁ)leﬂ'iﬂj AINY

UszaanisAnen
FTAUNITANEN ATl#5u GULRBET sotuitau | Uilau
Useyln Aaumansuydndin | nwenansussend | un1inede 2548
AVANUATUNS
USeyes AaumansUnudie AWIBINOY UAINYITY 2528
FIUAM

Auvslagiy Jemansnanseg

NAIUNINIVINTT (Gounds 5 )

9nsal MMy wargAundn meen. 2561, mIsAnwsULuUMsIdnnSingquiiens
doansvesfliuinsnisvienilen dminaga. 1sansuyveransuazdsaumans
UININYIFEIURIANTANY 37(6): 65-76.

Parapob, J. 2016. Factors in reading a textbook before coming to class of English
for International Communication students at Rajamangala University of
Technology Srivijaya Songkhla, Proceedings of the 5th Symposium of
International Languages & Knowledge (SILK ) 2018, Nakhon Si Thammarat,
Thailand, 30 - 31 March 2016. pp. 60-66.
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UNNEIIFUNT U LBA

UAa.2

UszaanisAnen

FTAUNITANEN ATl#5u UL sotuitau | Uilau

Usgugeen Doctor of Philosophy | Educational and Newcastle 2561
Applied University, The
Linguistics United Kingdom

Useyln AavrmansumUudie | neeans UNINEIAY 2549
Uszgnel AUAUATUNS

USeueyes AaumansUnudie ANWIBINY UAINYITY 2544

A9UAUAIUNS

Auvstagiu 019156

NAIIUNI9IBINIS (Faunas 5 U)

AT AISNE NN BT AUNITIOL TUNT LAZAUNT UMLIR. 2561. N1 IHATIENTEDU

TOEIC #9uil 5 (Incomplete Sentences). ﬂW’iﬂizﬂgﬁﬁzﬁ’m’liﬁ’luaaﬂmam%

FEAUDIA AT 3 ANERTYTUINITNUIIBNNIRALINITNEEY, AugRauaans

UANINYRNALADTNVLIPAASITE AU, 29-30 Hu1AY 2561, Ut 243-254.
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Upa.2

AYNBNNIIAUNBNI5A AT

UNULUSE Wiy

UszifmsAne
FTAUNTANEN Al #1919 aoduilou | Uilay
USgyayn Master of Teaching Teaching Chinese Chongqing 2554
Chinese to Speakers | to Speakers of University, China
of Other Languages | Other Languages
YTy n3 Aaumansvudia AU RN 2551
1aednwl

aunistagiu 813158

a v [ =
NAIIUNI9IYINIST (BDUKRY 5 U)
Ununnsal Yayeyr Inannsal @aoudu Jnannsal euLas 2381 9278 wagise willy.

2559. Aufeen1slunsilavanansavinAuSingu-Iuiion1saeans A

Aaurans mm’msﬂaEJLWﬂIuIasJi’mmmmwsJ devan. ﬂ’l'ﬁﬂiu%m?ﬂmimu
AaurmanisziuTR Asd 1 mammm’lmimmf\]EJLWEJﬂ'ﬁWGuu’m'ﬁVlENEJu
sy Avendomelulagsusnandide @998, 24-25 u1AN 2559, i 61-64.
Panich, M. 2016. Analysis of the current situation through Chinese boom and
Chinese promotion with 3 TEC in Thailand, Proceedings of the Symposium of
International Languages & Knowledge (SILK) 2016, Songkhla, Thailand, 10th-12th
June 2016. pp. 136 - 141.
Panich, M., Phisutthangkoon, K. and Khathayut, P. 2016. A study of factors

affecting undergraduates’ anxiety with foreign language communication at

Rajamangala University of Technology Srivijaya, Proceedings of
the European Conference on Language Learning 2016, Kobe, Japan,
29th June - 3 July 2016. pp. 97-104.
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UPa.2

WNA1INYAIUSA glsdaul

UszifmsAnen
FTAUNTANEN AAlEFy #1913 aotuilou | Uileu
USgyayln Master of Teaching Teaching Chinese | Capital Normal 2560
Chinese to Speakers | to Speakers of University, China
of Other Languages | Other Languages
YTy w3 AaumansUudia AYIU URINEISLNT | 2558

gunistagiu 813158

HAIIUNIIYINTT (Gaunds 5 V)

neyausA glssni, 1153 glssenl dgne MavuIuuY, Sansel Uewdissa uas
A6 Suegn. 2562, anmmslinuniuresiuszneunsiuinaintnnaeun
unewInlg 9 inasvan. miﬂ'izﬂqwmimﬁszm'mzﬁumaLLazmmmaﬂ%’aﬁ 10,
WINENGeIAlug, 12-13 N3ngIAL 2562, Mt 239-248.
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Upa.2

WNEFUT Saudn

UszinmsAnen
FTAUNTANEN AAlEFU #1913 aotuilou | Uilay
USgyayn Master of Teaching Teaching Chinese Guangxi Normal | 2558
Chinese to Speakers | to Speakers of University, China
of Other Languages | Other Languages
YTy w3 AauaansUdie mMwdudienis RN 2555
deans AVAUATUNS

gunistlagiu 813158

NAIUNIIBINIS (Faunas 5 U)

iU Lndew, gUT Sada, 1193 dmTunima wasnds Bwdu. 2560. 15T ug U TnusTsy

PIUVIAUTLN TR EIRVDITURN AL T EWINUTENFRURAaTUSEWA Mg, 115815391019
UNTINEIFENTANNEUYS 6(1): 199-209.
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AMANUIN Y

MINHTUANTIOULUANGAS

ammuzﬁugm (Core Competencies)

AUTTOUSHAN

AUTsaUTEDY

WUINI9IN5UTZEY

o P a
1ATDUBN1TUTULAUY

I3 a
LNAUNNITUISEAY

VUBAR

1. fnuanuiiarinyenen s

mwéf (Knowledge)

AeUsEINA

1.1 fiauiiienfunsitainwdnguiienisdoms

1.1 nagoua3

1.1 wuunedau

1.1 inauinsinnandnug

1.2 danusifendumsyadearstuaniunisaleng 1

1.2 nageunAUfUR

1.2 wuuusziiiu

1.2 nausin1sinyinue U R

1.3 fimuirueuunanuvieilemawsingy

1.4 fanudineatumadeunmedingueiidnduluiiaussd usaynsinnu

1.5 danusuwaidrlaneiunisuua

yinwg (Skills)

1.1 yinwemanaluiussguvumen1wamney

1.1 vagoua

1.1 vunegau

1.1 naueinsinnaninug

1.2 Winwena@owenansnsndulunisyinau

1.2 vegeunAULUR

1.2 uuuuseiiiu

1.2 inauainsininwe U)o

1.3 yinwen1savAunaluladansaumna

qmﬁnwmz (Characteristics/Traits)

1.1 fanudulalunisuanseannisniwaneussine

1.1 nagoua;

1.1 wuunegau

1.1 inaueinsinrannug

o eal

1.2 flypdnnwifuaziiuyweduiusia

1.2 nageunAUUR

1.2 wuuuseiiiu

1.2 wnain1sininue U un

1.3 Twmauegiase

60¢

Z'Gure



01¢

AUTIOUSHAN

AUTsaUSHDY

HuINIINIsUsEIY

o A a
LATBIUBNTTUSEIIUY

'3 a
mnaeanIsU Y

NUGLN6)

2. AURNYENSANIATIZYLAY

A% (Knowledge)

Mstdnaluladasauwme

2.1 dmnudifgatundnnsinszienans

1.1 nagoua3

1.1 wvunedau

1.1 inaeinsinnandnug

= v a 9 i 1 53 ¢
2.2 llﬂ’J’]llELﬂEJ'JﬂULLWﬁQﬂ’JWJJEV]’NL’JUi‘?JW

1.2 negaun1suILEue

1.2 FBmy/sunuumaiiiaue

1.2 \nauainnsUsELiuNaay

%

2.3 frnufifeniunsannameadanugiuluniidy

1.3 wuuusziiu

2.4 §Anudifgaiunsies e ity muasn1sINauNy

yinwe (Skills)

2.1 FNWEAMUNISARILATILRLATES19aTIA

1.1 nageuau;

1.1 wuunedau

1.1 inaeinsinsanug

2.2 vinwgmsthiauemen1wsanguluaniunisaling

1.2 nedgaun1suILEue

1.2 FBmy/suwuumaiiiaue

1.2 \naueinnsUsELiuNaau

2.3 finwensidwaluladensaumalunisinudasy

AnaNwME (Characteristics/Traits)

2.1 ianmseuiluunaseyamsaume

1.1 nagouam

1.1 wvunegau

1.1 wnaeinsinaaninug

2.2 danupdesundiasududilunsiiaseideya

1.2 nedeun AUfUR

1.2 wuuUseLiiu

1.2 inauainsinvinue Ufum

2.3 flAusTIN FUFTIU UarANNLFsTIY

3. AnudifeaiuanuvaInaty

ﬂ's']u§ (Knowledge)

VeI inus Ty

3.1 fimufifeaiuinmsssulne

1.1 negeudailyy

1.1 wuunedau

1.1 wnaueinsinaaninug

[ACIth



AUTIOUSHAN

AUTsaUTEDY

HUINIINISU T

o A a
LATBIUBNTUSE LI

(3 a
NaUNN1sUIEIIU

VU8R

3.2 juaziilanedunssemiluiamssalveuagaina

1.2 FBmy/suwuumaiiiaue

yinwe (Skills)

3.1 Winwgaunsusum b Avaaunsaimeinuessy

1.1 nagoua3

1.1 wuunedau

1.1 inaeinsinnanug

3.2 fanuseumaulunisyinaiu

1.1 naaeuAu3

1.1 wvunndau

1.1 inaeinsinnannug

3.3 fanudlannuusnsnasag mINvaINany

1.2 nedeunAUfUR

1.2 uuuUseiiiu

1.2 inauainsinvinweufum

PNIUUTTT

3.4 fypdnnnifwasinyweduiusna

3.5 dmnuifgatuiausssulssmadivesniwm

1.2 MsuEuaNadu

1.2 WUURNWRnSalAny)

1.2 \naeinnsUsELiuNeau
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Z'Gure



N
—_
N
ANAKUIN Bl
NAIINTUTHEUNANISIT LA TNAILINAN SIS U VR UARZ T8 3 Y1
AISNTTUNTINVIVANEAS
. INYLNNS
NNW - .
. o . ATIZILY
. AUAUNUS .
v - R . . | NNwENIg , ALAY NS
SWES18991 JIY" Yd8nn ASSTY AUS STRINUAAR o 594
o Y Usyayn : dodsuaz
3895534 (%) (%) BAZAIY - (%)
(%) v - walulag
SUNAYDU(%)
dsduwnea (%)
nuaaRnEIlY
1. NFUIVINUNNATAR Tg
00-011-001 | Wavea 1(0-2-1) 10 30 30 15 15 100
00-011-002 | dnenh 1(0-2-1) 10 30 30 15 15 100
00-011-003 | Awdand 2(0-2-1) 10 30 30 15 15 100
00-011-004 | dnsenuiietunuinig 2(0-2-1) 10 30 30 15 15 100
00-011-005 | vi@nNAUDa 1(0-2-1) 10 30 30 15 15 100
00-011-006 | men3a 1(0-2-1) 10 30 30 15 15 100
00-011-007 | wusliufu 1(0-2-1) 10 30 30 15 15 100
00-011-008 | 7eaLaduaa 1(0-2-1) 10 30 30 15 15 100
00-011-009 | ¥nwea 1(0-2-1) 10 30 30 15 15 100
00-011-010 | wuila 1(0-2-1) 10 30 30 15 15 100

[ACIth



INYLNIS

Vi - ‘a
v o ¢ UAITTNRLUN
o AIMUAUNWUS o
. - a - Lo . | ANEENe , fiatav N1s
IREAIYIVN VIV NUEYNA AU AU ITKRINNUAAA - PREY
o Y Usyayn : dodsuaz
385554 (%) (%) LAZAY - (%)
(%) v walulad
JUNAYDU(%)
d13dumne (%)
00-011-011 | noaw 1(0-2-1) 10 30 30 15 15 100
00-012-001 | @15AOELIAIAINNTY 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-012-002 | ausdiiiedin 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-013-001 | FnAuiAsyghaneLies 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-013-002 | wAsugenansludInusedniu 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-018-001 | AN@RSWIEI I 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-018-002 | essasdlusufals 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-018-003 | MIAUATUFVANLALANTOONANNINEY 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-018-004 | ghfununng 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-018-005 | awnBiilon1sWanndin 3(2-2-5) 10 30 20 15 15 100
2. ngudvwaiiasd Inuszsulag
00-022-001 | 3wsssudMTUNYYE 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-022-002 | uywedURUSLAZNITNAUIYAGNAMN 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-022-003 | uywediudifien1sdsadin 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-022-004 | JALINusanIsA59TIn 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-022-005 | 3WINETIUIN 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
N
—_
w

Z'Gure



N
—_
aN
. YINWENNS
NNYL a ¢ a
v o ¢ AAIISNLUY
o AAUAUNUDS o
. - - - . | inwEng , falav N5
INAINYIUI VIV NUWYNA AUD I AU ITNINNUAAA - 334
o Y Usyayn : dodsuaz
385554 (%) (%) LAZAY - (%)
(%) v - walulag
SUNAYAU(%)
dsaund (%)
00-022-006 | InInentunsvinau 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-022-007 | amwiiluaznisvihauduii 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-023-001 | wallssiuIndriinnodany 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-023-002 | fpudun1sunATes 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-023-003 | @1s8sssulngluusunlaniiin 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-023-004 | lnafnwn 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-023-005 | eaFluifendungmane 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-023-006 | g5z Tupanidadld@mnu 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-023-007 | egiufinun 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-023-008 | Ypuss5unavvuvysemndlniald 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
3. neju"’ammmuaznwsﬁlaa'ﬁ
00-034-001 | wyweiuITIaUNsIY 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-034-002 | mwlveiiionsdeans 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-034-003 | Yinwensenunwlne 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-034-004 | yinwsnsidounwing 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-034-005 | Aavgnsun 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100

[ACIth



INYLNIS

Vi - ‘o
v o ¢ UAITTNRLUN
o AIMUAUNWUS o
o a A a . - o NNLYENIN \ AILAY N7
IREAIYIVN VIV NUEYNA AU AU ITNINNUAAA - PREY
o Y Usyayn : dodsuaz
385554 (%) (%) LAZAY - (%)
(%) v walulad
JUNAYDU(%)
dsaund (%)
00-034-006 | NSBULALATYUTNIBINTG 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-034-007 madmtﬁamaﬁwi’maam%ﬁm 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-035-001 | @unuINIL8INgY 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-035-002 | N13EMUKALNITTEUNIWIBINGY 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-035-003 mmé’aﬂqmﬁamiﬁami 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-035-004 mmé’ﬂﬂqmﬁamsﬁwm 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-035-005 | awndsnquiiionisthiaue 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-035-006 m‘mé’aﬂqmﬁamiﬁauimaam%ﬁm 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-035-007 | mwnauilonsaeans 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-035-008 mwmmgtﬁamiﬁami 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-035-009 mmaﬁﬂmﬁami%ams 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
4. nguiviIngnAmansuazinalulad
00-046-001 | mfinA1@nsluTInUsyaniu 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-047-005 | Usngmisaldrdymainenmans 3(2-2-5) 10 20 20 15 15 100
04-046-002 | ANNFBeLAY 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
04-046-003 | AdineARSAMSUTIND 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
N
—_
o

Z'Gure



N
—_
(o))
. INYENS
NNWS a ¢ a
v o ¢ AAIISNLUY
o AIMUAUNWUS o
o a A a . - o NNLYENIN \ NLAY N3
INAINYIUI VIV NUEYNA AU AU ITNINNUAAA - PREY
o Y Usyayn : dodsuaz
9385554 (%) (%) ATAU - (%)
(%) v - walulad
SUNAYAU(%)
dsaund (%)
04-046-004 | AMNUNLVDIADIAAERT 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
04-046-005 | FHUUMIEUIMATINTSAAULY 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-047-001 | wywdriundndnaiadl 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-047-002 | Aswnndeuuarnisianisnsnens 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-047-003 | enlazasianin 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
00-047-004 | wialuladdiTe 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-047-006 | Inermansuasmeluladiitennunindin 3(2-2-5) 10 20 20 15 15 100
00-048-001 | neluladuazuiansau 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-048-002 | msdansuinnssudmTugusenaunis 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
00-048-003 | AMSWAILIVINYEAITAAUBNANTBU 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
WUINIBIANTE
1. nguim@nilugiu
01-300-001 | nwdainguiledin 1 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-300-002 | mwdanguiitedin 2 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-300-003 | msdeanstuamsssy 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
01-300-004 | &punazinusssulneluenaisandnge 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100

[ACIth



. NNYLNNT
NNWS a ¢ a
v o ¢ UAITTNRLUN
o AIUANNUS o
. - - - , | INgENg , faY N3
IREAIYIVN VIV NUEYNA AU AU ITKRINNUAAA - 33
o Y Usyayn : dodsuaz
385554 (%) (%) LAZAY - (%)
(%) v - walulag
SURAYIU(%)
dsaund (%)
01-300-005 | mwienamsidosdu 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
2. nguIvAneAu
01-300-301 WS LNNNSANYNDaTE 2(2-0-4) 10 30 30 15 15 100
01-300-401 AIW3BUANNSBNRN LAz AR AW 1(0-2-1) 10 20 20 25 25 100
01-300-402 | anfiafinw 6(640) 15 25 25 20 15 100
01-300-403 | MSHNUNNAIUABIAIUSEINA 3(320) 15 20 30 20 15 100
01-300-404 | MsAnwdase 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-300-405 | dusdnunwissUssmeiionsieans 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
3. ngAnIndifuiviennwdinguiiianisioans
01-311-101 | n1seenidesnmdsnguitonisléan 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-311-102 lasnﬂiaimmﬁﬂﬂqmﬁaﬂﬂiﬁ@ﬁﬁ 1 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
01-311-103 1’;a’m‘szﬁmmé’aﬂqwlﬁaﬂﬁ%ami 2 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
01-311-201 wé’nmsémmmé”ﬂﬂqmﬁaﬂws?iams 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
01-311-202 MsWgUBYANAWIBINGY 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-311-203 | msudalosdu 3(2-2-5) 10 25 25 20 20 100
01-311-204 | msudaiiieanTn 3(2-2-5) 10 25 25 20 20 100
01-311-205 | dIANUAzTMUSITUVIUIIVBINTHSINGY 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
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—_
o0
. NNYLNNT
NNYS a ¢ a
v o & UAITTNRLUN
o AIUANNUS o
v - - L. . | AnwenIg , A8 N5
IREAIYIVN VIV BUIBNA AUEIA AU szquﬂﬂa - 33
o Y Usyayn dodsuaz
385554 (%) (%) LAZAY - (%)
(%) v - walulag
SURAYIU(%)
dsaund (%)
01-311-206 | nwdsnguiiionsidndee 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-311-207 | AwnAn@RsATEISINg Y 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
01-311-301 nsfluaznswandinguluuiunnisyiem 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-311-302 | mawanwisanguluiiszemy 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-311-303 | 235UNTIUNWTINGWIINETY 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
01-311-304 | N1IBUNLIBINGBOINTINTUYIN 3(3-0-6) 10 25 30 20 15 100
01-311-305 NITIUTEIAIUATDING 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01.311.306 ﬂwmE;J':aﬂqwﬁm‘?umsaaﬁmssﬁummgm 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
Mesangy
01-311-401 NMITIUNBIBINGBINTIYINTG 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-311-402 | nwdangueinudesiuaie 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
4. nguinAnsduiviennnIuiientsiesns
01-312-101 | mw1dusyaunu 1 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-312-102 | mw1duszrudy 2 3(2-2-5) 10 20 20 15 15 100
01-312-103 | szuuldesnuniu 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-312-104 Msile-nMsyanIwIIu 1 3(2-2-5) 10 20 30 15 15 100
01-312-201 MERUTTAUNAN 1 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
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VN - ‘a
v o ¢ UAITTNRLUN
o AIMUAUNWUS o

@ a A a . oa o NNLYENIN , fNAILAaY N9
IREAIYIVN VIV NUEYNA AU AU ITKRINNUAAA - PREY

o Y Usyayn : dodsuaz
385554 (%) (%) LAZAY - (%)

(%) v - walulag

SURAYIU(%)
d13dumne (%)
01-312-202 | muw1duszAunas 2 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-312-203 | msile-n1syAnIwTu 2 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-312-204 | M9 UMY 1 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
01-312-205 | haensaldu 1 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
01-312-206 | laennsaidu 2 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
01-312-207 | nsudadu-lne 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01312301 | mwnIusediugs 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-312-302 | n1seun 1wy 2 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
01-312-303 | msi@gunwIu 1 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-312-304 | M1s@BUN®IAU 2 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-312-305 | Fuusnssmi 3(3-0-6) 10 30 30 15 15 100
01-312-401 auwmmwﬁmfuqn 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
01-312-402 | msudalne-3u 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
5. NFUANITVNLADNDINITUAZIUATY

01-111-102 | e wslne 3(2-3-4) 10 30 30 15 15 100
01-111-203 | nmwidangulunuerdneimsuaslnyuinig 3(2-2-5) 10 30 30 15 15 100
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. NNYLNNT
NNWS a ¢ a
v o ¢ UAITTNRLUN
o AIUANNUS o
A L. o . | in¥ENIg , ANAY N3
IREAIYIVN VIV NUEYNA AU AU ITKRINNUAAA - 33
o Y Usyayn : dodsuaz
385554 (%) (%) LAZAY - (%)
(%) v - walulag
SURAYIU(%)
dsaund (%)
01-111-206 | @1¥5ialTy 3(2-3-4) 10 30 30 15 15 100
01-111-207 | ownselsy 3(2-3-4) 10 30 30 15 15 100
01-111-208 | wuueU 3(2-3-4) 10 30 30 15 15 100
01-111-310 | wuslne 3(1-4-4) 10 30 30 15 15 100
01-112-201 MIUINITOIMSIazIASRIAY 3(2-3-4) 10 30 30 15 15 100
01-112-303 | mMsdanmsenmsinauaziedesiu 3(2-3-4) 10 30 30 15 15 100
01-112-304 | MSIARNLAIDINTS 3(1-4-4) 10 30 30 15 15 100
01-112-309 | A15@8m19M"S 3(1-4-4) 10 30 30 15 15 100
01-112-201 | nsuSmsensuazLa3asiy 3(2-3-4) 10 30 30 15 15 100
01-112-303 | mMsdanmsenmsinauaziedesiu 3(2-3-4) 10 30 30 15 15 100
01-112-304 | MSIANNLAIDINTS 3(1-4-4) 10 30 30 15 15 100
01-112-309 | A158SR@19MS 3(1-4-4) 10 30 30 15 15 100
6. NGUIMTNIHDNN1TTIU T
01211102 ﬂI’J’]lJELU@ﬂWULﬂHUﬂU§§ﬂﬂIiQLL§NLLazﬂ’lﬁ 3(2-9.5) 10 30 30 15 15 100
yioaifien
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AMARUIN 3

MEMORANDUM OF ACTION
BETWEEN

FACULTY OF LIBERAL ARTS

RAJAMANGALA UNIVERSITY OF TECHNOLOGY SRIVIJAYA,
THAILAND
AND
INTERNATIONAL COLLEGE
CHONGQING UNIVERSITY OF POSTS AND
TELECOMMUNICATIONS, P.R.CHINA

INTRODUCTION
Faculty of Liberal Arts, Rajamangala University of Technology Srivijaya, Thailand and International
College, Chongging University of Posts and Telecommunications, P.R.China, recognizing the value of
educational interchange and the benefit of collaboration, establish through this agreement a
commitment to cooperate and develop collaborative programs.

OBJECTIVE
The objective of the cooperative relationship is to cooperate and develop the educational programs of

both faculties through a systematic exchange of academic and professional staff and students.

SECTION 1: GENERAL TERMS AND CONDITIONS

ARTICLE 1
Both faculties will work to promote cooperative enterprises in all areas of common interests.

ARTICLE 2
The terms and conditions of specific cooperative project will be negotiated between the two faculties.

ARTICLE 3
In general, programs between the two faculties will be based on the principles of reciprocity managed
under the Memorandum of Understanding between Rajamangala University of Technology Srivijaya,
Thailand, and Chongqing University of Posts and Telecommunications, P.R.China.

ARTICLE 4
This agreement, as well as changes henceforth, will be undertaken based on the mutual consent.

ARTICLE 5
This agreement will become effective for an indefinite period when signed by the authorized
representative(s) of both faculties and approved by the governing councils of institutions. This
agreement may be terminated by either institution through official, written notification duly signed by
the presiding officer of the notifying party.

ARTICLE 6
Each faculty will receive a signed original copy of the agreement in English.
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ARTICLE 7
The coordinating units of each faculty will designate representative(s) to plan and organize a program
of activities implementing the agreement. These representatives will have the broadest possible latitude
in drawing up the terms of the exchange, which shall then be subject to review and acceptance of the
governing board of each institution.

SECTION 2: EXCHANGE OF ACADEMIC AND PROFESSIONAL STAFF

ARTICLE 8
Within three months prior to a staff exchange, the authorized representative of the host faculty must
approve the exchanged participants, the period of the exchange, and any other conditions governing the
terms of the exchange.

ARTICLE 9
Cost of travel/transportation for exchanged participants will be warranted under the following
conditions:
- Home faculties of exchanged participants or themself will be responsible for costs of
participants’ international travel.
- The host institution will not be responsible for the personal travel costs of exchanged
participants.

ARTICLE 10
All exchanged participants must arrange comprehensive medical insurance, including coverage for
accidental death or dismemberment, medical evacuation and repatriation. This matter will be under the
responsibilities of the home faculty. Documentation of insurance coverage must be submitted before
exchange visits are approved.

ARTICLE 11
All other costs associated with accommodation and living expenses will be the exchanged staff's
responsibility. The host institution shall assist exchange staffs in finding suitable accommodation, but
does not guarantee it.

SECTION 3: EXCHANGE OF STUDENTS

ARTICLE 12
Within three months prior to a student exchange, the authorized representative of the host faculty must
approve in writing the exchange including the responsibilities of the exchange participants, the period
of exchange, and any other conditions governing the terms of the exchange.

ARTICLE 13
The host faculty must submit a written assessment of the student’s work (i.e.transcript, grade report)
including description of courses taken, and level and quality of performance, within 30 days after the
student exchange is completed.

ARTICLE 14



Exchanges will be affected on a one-to-one basis. The exchange program will be reviewed annually.

ARTICLE 15
Tuition costs are paid to the home university and waived at the host university unless otherwise agreed.
Application fees are also waived.

ARTICLE 16
All exchanges must arrange comprehensive medical insurance, including coverage for accidental death
or dismemberment, medical evacuation and repatriation. This matter will be under the responsibilities
of the home faculty. Documentation of insurance coverage must be submitted before exchange visits
are approved.

ARTICLE 17
All other costs associated with accommodation and living expenses will be the exchanged student's
responsibility. The host institution shall assist exchange students in finding suitable accommodation,
but does not guarantee it.

SECTION 4: SPECIAL TERMS AND CONDITIONS

ARTICLE 18
Special efforts may be undertaken to arrange cooperative ventures comprising research projects,
exchange of teaching resources, double and joint degree programs, publication, seminars and
curriculum development.

ARTICLE 19
A plan for special activities that are undertaken will be developed by the designated representatives at
each faculty.

ARTICLE 20
Specific details for the implementation of these activities will be developed mutually by the designated
representatives of each faculty.

ARTICLE 21
The agreement will be in effect from the date of signing for a period of five (5) years. It shall be
extended automatically for an additional period of five (5) years at each expiration date unless either
party gives six months advance notice in writing to terminate the agreement.
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Date: / /2018 Date: / /2018

SIGNED BY :

NUC&LOL/?,@

Dr. Nuchalee Thipmonta

Dean ﬁg:;i»\\ J Se/

Faculty of Liberal Arts International College ",

Rajamangala University of Chongging University of Posts

Technology Srivijaya, Thailand and Telecdﬁi‘rrmﬁﬁ\tions,
P.R.China

WITNESSED BY : ™ [

S, Supe PW//@W

Ms. Sasitorn Suwanpattama Xesodiosssientossessns
Deputy Dean for Academic and Research Deputy Detn

Faculty of Liberal Arts International College
Rajamangala University of Chongging University of Posts
Technology Srivijaya, Thailand and Telecommunications,

P.R.China



